
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 



WIDENER 



HN UT3L 






i 



^^N^ 






:í>-^> 



I 



^Q^o^Sl^H.Xi/. '^ 




] 



yGoogle 



yGoogle 



yGoogle 



yGoogle 



yGoogle 



BRANDUR 



SJÓNLEIKUR í HENDINGUM 



EFTIR 

HENRIK IBSEN. 

ÞÝTT HEFUR 

MATTH. J0CHUM8S0N. 



REYKJAVÍK. 

FÉLAQSPRENTSMIÐJAN. 

1898. 



yGoogle 






KLuttakendar leiksins : 

Brandur, prestar. 

Móðir hans. 

Einar, m&larí. 

Agnes. 

Fögetínn. 

Læknirínn. 
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Ðj&kninn. 

Bamakennarinn. 
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Böndamaður. 

Sonnr hans. 

Annar böndi. 
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(Leikurínn fer fram norðar i i^ö'ð^ í Noregi 
eða þar i grend. 
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Fyrsti þáttur. 



1 öfœrO á örœfam uppi. ÞaO er svarta þoka, úrfelli og 
h&lf-myrkt af nött. 

Brandor, með staf i hendi og poka A baki, steftiir vest- 
nr af Qallinu. 

Böndi og sonor hans, h&lfvaxinn piltnr, dragast A eftir. 

Bándinn 
(kallar á eftir Brandi). 
Þú, ferðamaður, ^lgdú mér! 
Hvar ferðú? 

Brandur 
Hér! 

Bóndinn 

Þú týnir þér! 
Nú Bortnarhann, við sj&nm valla 
hvar Betjnm staíÍDn; Ut að rata. 
Sonurinn 
(kallar): 
Hér em Bprnngur! 

Böndinn 

Háski að falla! 
Brandur 
Og hér sézt framar engin gata. 
Bóndinn 
(kallar) 
Nei, sko, Bko, maður, skaflinn bláan, 
það skelfnr undir, gakk ei á hann! 

1* 
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Brandur 

(hlnstar) 
ílg heyri niö, Bem hrynii foss. 

Bóndinn 
í jökalgj&nni h&ran hrotnai 
og hrýflt þar firam, sem enginn hotnar; 
og gj&r þær mættn gleypa oss. 

Brandur 
:Ég áfram hlýt, eem hef ég sagt. 

Bóndinn 
ÞéT hj&lpar engin veldismakt. 
Sj& littn & Yoðans veiku skel; 
þú veizt hér mætist lif og hel. 

Brandur 
^g Mýt, þyi stör er s& mig sendi. 

Bóndinn 
Dú sendnr ert frá — ? 

Brandur 
Ðrottins hendi. 

Bóndinn 
Og sj&lfar ertu — ? 

Brandur 

Ég er prestnr. 
Böndinn 
Þ6 allra presta vœrir mestur, 
þ6 heint þú værir hiskupinn, 
þin hiði BkýlauB danði þinn, 
eí hér þú viidir hætta þér 
og hlaupa & þvílíkt voða-gler. 
I)6tt lœrðir mikið megi sér, 
^eir megna ei þaö, sem 6fœrt er 
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æ, séra minn, þér Bj&lfúm hlif 
og seldn dýrt þitt eínka-lif. 
Hvaö áttu, Beg mér, «f það þver? 
En yfir miln gallid er; 
eða 6gnar ekki þokan þér, 
Bem þyi nœr Bkera m& með hnif? 

/ Brandur 

S6 þokan dimm, ei yillumst við 
af yafnriogum h6r um svið. 

Bóndinn 
£n yakir eru yiða þö ^ 

og yeikur ÍBÍnn; það er nðg. 

Brandur 
Við syndum þá. 

Bóndinn 
Við syndnm? Nei, 
þú aegir það, en gerir ei. 

Brandur 
Oss sýndi einn, b6 sönn yor trú, 
að syifa m& um yatn sem brú. 

Bándinn 
J&, forðnm, en & okkar öld 
er annað m&l nm yötnin köld. 

Brandur 
(œtlar að halda áfram) 
Far yel! 

Bóndinn 

Þú bráðan bana íær! 
Brandur 
Ef bani minn er guði kær 
þá mæti giljúfnr, gjár og sær! 
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Bóndinn 

Hann galinn er og Yiti Qœr! 

Sonurinn 
Æ, snúnm heim sem snarast mk, 
þyi snjör og stormnr skellnr &. 

Brandur 

(snýr viö) 
Þú böndi sagðir sjálfar mér, 
þin sjúka döttir Qördinn við, 
hún hefði er rö né findi frið 
ef fengi' ei skjöl við hjarta þér. 

Bóndinn 
Það sagði 6g, og satt er bezt. 

BrandvLr 
Hún seldí þér ei lengri frest? 

Bóndinn 
Nei. 

Brandur 
Ekki? 

Böndinn 
Ekki. 

Brandur 

Áfram þ&! 

Bóndinn 
Með engn möti. Snúnm fr&! 

Brandur 
Þú hefðir yiljað hnndrað gefa 
avo hefðr hún d&ið rött? 

Bóndinn 
Já, fús. 
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Brandur 
TyO handrnd? 

Bóndinn 

BsBði bú og húB, 
og bréf þar npp 6, j&, ánlefa, 
BYo fengi hún sœtan banabeð. 

Brandur 
M heíðir l&tíð lifið með? 

Bándinn 
Hvað, lifið, preatnr göður? 

Brandur 
Já. 

B6ndinn 
Nei, vit og h6f Bkal öUn 4. 
Og Jesús minn, & ég að gleyma, 
að ég & böm og konn heima! 

Brandur 
I>6 nefnir einn, Bem átti möður. 

Bóndinn 
En afar-langt er siðan göðnr; 
þ& Bkeðn nndnr oft hjá lýðum, 
sem aldrei heyrast nú & tiðnm. 

Brandur 
Far heim, þin gata glötnn er; 
þú gnði neitar, eins hann þér. 

Bóndinn 
J&, Btrangnr ertu. 

fSonurinn 

Hrððnm heim! 

Böndinn 
Við hyerínm ei fr& manni þeiin. 
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Branduf 

Fr& mér? 

Bóndinn 
J& Yist, þú yiUist hér 
i yedri þvi, sem komið er; 
og yerði bert, hyað varla dylzt, 
nm yiða bygð, að höíum íylgst, 
aö hverjnm berast böndin? Mér! 
Og veltist þú i vötn og dý, 
þ& verð ég settur Qötur i. 

Brandur 
En gnð þig kallar, gœttu' að þvi. 

Bðndinn 
Mig yarðar helzt nm mig og mina, 
en minna' nm hann og þig og þina. 
Eom nú! 

Brandur 
Far vel! 

Sonurinn 
(BiUóflöO heyriBt) 

Æ, þrnman! Þey! 

Brandur 
(viO höndaim, sem þrifið hefir 1 haim) 

Slepp taki! 

Böndinn 
Nei, nei! 

Brandur 

Slepp! 

Sonurinn 

Eom! 
^Bóndihn 

Nei! 
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Á, &, hver ffandinn! 

(flýgst á við Brand). 
Brandur 
Efa sizt, 
haun & og íœr þig nær sem list! 

(varpar honum niðvr i snjöiiin). 
Bóndinn 
(gnýr handlegg sinn). 
Æ, œ, Bú krnmma karls er sterk; 
það kallar hann vist drottins verk! 
(Btendnr npp og kallar). 
Þú, prestar! 

Sonurinn 
Hann er horfinn nú. 
Bándinn 
Nei, hann er þama. 

(kallar). 
Seg mér, þú, 
ef manstn það hvar vikam yið 
af yeginnm við sigðfellið? 

Brandur 
Áa kroBsmarkB brantar bjargast þú, 
hinn breiða veg þú stefair nú! 

Bóndinn 
Þá velkir mig ei villan köld, 
en yarmt og hlýtt ég sit i kvöld; 

(kann og sonnr hans hverfa austnr af). 
Brandur 
(sést á hœð og horflr á. eftir þeim). 
Þeir TÍnglaBt heim. Þú værir sœll, 
ef yi^ann hefðir, ragi þræll ! 
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Þðtt orkan hefði' ei h&lft spor flatt þig, 
ég hefði íeginn leitt og stntt þig; 
& þreyttnm hrygg með hælbein akorid 
ég heíði létt og glatt þig borid; — 
en hj&lp er vitlanB yið þann mann, 
sem Yill ei meir en orkar hann. 
(heldar Afram) 
Hm! lifid, lifid; nndnr er 
hve i það fast þeír halda eér. 
Sem leyndist ganðs hyers lífi i 
alÍB landBÍns gagn og hjálp og frelsi, 
og allra sálna eynda-helsi 
i snndnr bryti eitt þrælkað þý! 
Ad visn f&tt þeir yilja spara, 
en yeslings lifið m& ei fara! 

(brotir með sj&lfam sér). 
Sem bam ég oft að bngmynd hl6, 
syo hirting fékk hj& sköiaBtjðra, 
og sem mér I1I6 i hnga þ6 
ég hirti minst nm leik og 6ra; 
myrkfælin ngla, 8j6hrætt síli, 
yar si og œ min hngarsmíd; 
þ6tt að mér herti opt i grið 
yar 6dar spmngið hlátnrs kýii. 
En hyar kom af sú hlátra hríð? 
Mig hefir dreymt hið mikla Btríð 
i milli þess, sem hyað eitt er 
og hyað eitt skál og á að yera; 
i miili þOBS: „mér ber að bera^, 
og: ^byrðin sýnist of þnng mér**. 
Og þessa ngln, þetta sili, 



yGoogle 



11 

ég þekki nú & hTeija býU. 
Til dijúpB & hTer Tor landi ad leita 
og lifs Bins myiknr geg^om þreyta; 
en þetta hrœöÍBt hann sem morð 
og hrökklast upp & Qöni-borö, 
hann ðttast stjömu-húm sine hjarta, 
en heimtar 1j6b og daga bjarta. 

(nemiir «taðar og hlastar). 
Hvað 6mar þar? Ég heyri h^öd; 
ég heyri söng og gleði-læti, 
j&, húrra-kðU og lyBti-ljöð, 
Bem leiki fölk með störri kæti. 
Nú rennnr B61in, þokan þynnist, 
og þama' er hjallinn, sem ég minniBt; 
og f61k á leik yið leitið hátt, 
sem morgnngeÍBlar Bkrúði skrýða, 
en sknggar yoBtnr af brúnnm liða. 
Menn hjala þar og kveðjast kátt 
Þeir skiljast að, og aðrír venda 
i anstnr&tt, en Testnr tyeir; 
með hðndum, klút og hatti þeir, 
tíl hinna 'þessir kveðja senda. 

(Sölin fer að sklna en Þokan hyerfar. Hann bíðnr þeirra 
sem koma). 

Það leiknr eins og lj6s nm þessi; 
sér lyftir þokan alt i kring, 
og hyar þan stiga, lýsir lýng, 
sem heiði, 861 og bl6m þaa blesBÍ. 
SyBtkyni? Hönd i hönd þan b1& 
og hoppa kát am mosa-slétta, 
hún beitir spori lipnr-léttu 
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og lidngt hann sem viði-tág. — 

Dai BkilduBt þan. — Þar hleypur hún. ^ 

Hann henni náer. — Nei, hænheym enga! — 

Nú kemnr hún með hýra brún. — 

Nú hlœja þan og byrja Böngya. 

(Mnar og Agnes I léttum feröafótum, kafijóö, koma 
flram & hjallaim; fagur morgun yfir fiallinu). 
Einar 
^Byngur;. 
AgneB ég flýgi aí feginieik, 
eí fiðríldi minn ég næði; 
ég mynda yil net úr mÖBkyum Bm&, 
og möBkyamir em min kyæði. 
Agnes 
(hoppar & nndan honum og lœtur hann ekki n& sör). 
Ef ég er fidríldi litið og létt, 
I úr lyngskúf er rétt aö ég drekki; 
og ef þú ert piltur ör i ieik, 
I þ& elt mig, en n& mér ekki ! 
Mnar 
Agnes, fagrasta fiðrildið mitt, 
ég fléttad heí mðskyana alla; 
og yiyiröu flögra, veiztu þó 
þú yerðnr i netið að falia! 

Agnes 
Ef ég er fiðrildi nngt og bjart, 
ég ætla m6t sölnnni' að skina; 
en hefti mitt flng þitt háska-net, 
þá hreifðu' ekki yængina mina! 

Einar 
Nei, ég skal lyfta þér hægt á hönd 
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og bjarta mitt skal þig geyma; 
þar Bkaltu leika lifid út 
og IjúfdBta Btondir dreyma! 

(&n þesB þan viti, era Þan komin fram á h&tt hengiflitg). 
Brandur 

(kaUar). 
Eyr, kyr, þvi þar er flngið! Fr&! 

Einar 
Hyer kallar? 

Agnes 

(bendir). 
Sjáðn! 

Brandur 

Hikið! Hopið! 
Þið Btandið h&rri hengju á, 
sem hylnr manni djúpið opið! 

Einar 
(grlpnr ntan nm Agnesi og hleer). 
Vid hrœðnmst ekki; hættn' ad benda. 

Agnea 
Við heilBnm langri gledístnnd. 

Einar 
Og BÖlBkins-dögnm gnðs & grnnd, 
sem yart að bnndrað &rum enda. 

Brandur 
Og dettið fyrBt i dijúpið þ&? 

Affnes 
(yeifar handllni tlnn). 
Nei dðnBnm npp möt bimni bl&. 

Einar 
Fyrst hnndrað &r i eítirlœti, 
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Tid &8tably8 á hyerrí n&tt, 
og hmidrad &ra hðrpaslátt; — 

Brandur 
Sto? 

Einar 
Attai heim i himna kœti. 

Brandnr 
Þid Þj6tid hingað þaðan frá? 
Einar 
Ef þadan eigi, — hyaðan þá? 

Agnes 
Frá knnningjum við komum næst 
og kyöddnm bygðir anstan fjalia. 

Brandur 
Ég 8& til ykkar, héit ég, hæst 
yið hrygginn þar sem fer að haiia. 

Einar 
Þar skildnmst yér yið fagran foss 
yið frændnma og yini býra, 
með handabandi og bliðu-koas 
yið bnndnm hyerja minning dýra. 
Við fylgjnmst! Ég má. frömt um segja, 
hye Qarska göður drottinn yar 
og hyernig gjðryöll hnoss Big hneigja. 
En, húkið ei sem íreðinn þar! 
Nei, látið yður hitna' og hlýna. — 
Ég hlýt þá fyrst að nefna mina 
málaralÍBt, þyi guð yar göðnr 
þar gaf mér háan yængja-róður, 
að draga lifíð fram með förfum, 
eem flugnr hann úr maðka-lörfnm. 
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Bn BtflBnta gæskan, gnð minn er, 
ad gafetn þú AgneBÍ' litln mér. 
Ég kom að ntan, langt úr löndnm, 
bai litastokk og pensil minn, — 

Og k&tnr eine og kongnrinn 
með kvædaBafii á reiðnm höndum. 

Einar 
TJm 4'öllin hér min ferð yar gjör, 
þá finn ég hana i kynnistför. 
Hún Yildi teyga bjarka-biæ 
og bjarkar-iim á heiðar-bæ; 
en mig dr6 þangað goðmagns-gneisti; 
med gnðamöð og s&lar-hreysti, 
ég íegnrð svalg yið fjallasjó, 
Yið fimbn(jðkia og heidar-skóg! 
£>ar sköp ég af bragð allra mynda 
með ástarrös á hýrri kinn, 
og þessar brár, sem blessnn kynda, 
og bros, Bem ná i hjðrtun inn. 

Agnes 
Þú s&st þ6 yart hyað yildir mynda, 
þú yarst að teyga lifsins ská.1; 
og alt einu' eitt morgnn-mál 
þinn ferðamal þú mnndir binda. 

Einar 
Þá. gripur hngBnn hjarta' og sál: 
Upp, heignll, með þín biðilsmál! 
Af stað; það reynt, mitt bönorð búið, 
og bandið trygða spnnnið, snúið. 
Vor gamli læknir lék og hljóp 
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með yödasöng og gledi-6p, 

og daga þij& hann heimboð hélt 

til heidurs okknr saman ielt. 

Lónsmador, klerkor, klnkkarinn, 

þar kom og œsknlýðurinn. 

í nött yið héldnm heiman fr&, 

en h&tiðinni sleit ei þ&; 

med blœjn' og kranea kolinm &, 

þeir komu' i höpum fram i skög; 

og Bumir npp & heiði h& 

nnz halia teknr vðtnum bl&. 

Agnes 
Um ^allið alt yar ferðin dans 
i flokknm, eða konn og manns. 

Mnar 
Vid Bupam yin af Bilfnrsk&l. — 

Agnes 
Um snmamött gall Ijöðam&l. — 

Einar 
Og niðsyðrt þokan norðri fr& 
oss nærri fór, en ætið hj&. 

Brandur 
Og ferd er heitið? 

Mnar 
Saðnr um sæ. 

Agnes 
Þar syðra & ég heima 1 bæ. 

Einar 
í yestnr fyrst, nnz Qallið þrýtur; 
yid ^Orðinn okkar biðnr skeið; 
til brúðarsalBÍns beina ieid 
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eioidrekinn okkar þaðan þýtur. 
Og eftir það i sndrið saman 
sem syanir nngit fljúgum Tið. — 

Brandur 
Og þar? 

JSinar 
Skai brúðkaup glymja gaman 
nm gnllið töfra-leiÖBlu sYÍð; — 
þyí vit á. þesBum himin-hæðum, 
þann helga morgnn nú sem leið, 
án YÍgslu presta með veizlu-kvæðum 
þeir yígðu okkar gleðiskeið. 

Brandur 
Og hyerjir? 

Einar 
Vinir kátir, kærir; 
viö krúsarhljóm var lýst í bann 
hvert amaský, svo framhjá færi 
og fyndi' ei okkar laufakreytt rann. 
Hvert orð í máli mæit þeir flæmdu, 
sem minna* á kjörin völt og ströng 
oj^ lukkubörn oss bæði dæmdu 
moð blðmsett bár og efleði-göng. 

Brandur 

(stuttlega). 
Sæl, bæði þið! 

Einar 

Nei, bíðið þér; 

þá brún ég þekki, pýuiht mér. 

Brandur 

(kuldalega). 

Dér þekkið mig? Éc: yður eieri. 
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Mnar 
Á, flkal það ei? Jú, Bem ég eegi 
ég 8á yðar i sk61a; jú. — 

Brandur 
í sköla, — jáy yið bernska bekki; 
ég bam Ti^r þ&, en yaxinn nú. 

Einar 
Hyað, mnn ég blektnr: Brandnr, þú! 
Jú, Brandnr yist; nú þig ég þekki! 

Brandur 
Ég þekti þig fr& fyrstu stand. 

Mnar 
Ég heiisa þér með hng og mand. 
Nei, horfða til min! J6 hinn samí, 
sem yera yildi oftast einn, 
og aldrei yar sá leiði-tami 
þött hinir léki, — hreinn og beinn! 

Brandur 
Ég yar bjá ykknr aðskots-dýr, 
en oft til þin mig minnir, hlýr. 
Þ6 sýndist mér þið syðra' i landi 
ei sama kyns og ég, sem er 
úr harðri bygð hj& brimgnm sandi 
yið bjargaQöiIin syört og ber. 

Einar 
Er bygð þin ekki einmitt hér? 

Brandur 
Jú, yfir hana stefnam yér. 

Einar 
Jft, yfir hana, — og syo hvert? 
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Brandur 
Syo út úr henni fei ég þvert. 

Einar 
En ertn ei preetnr? 

Brandur 
Preatnr, en 
mitt prestakall ei þekkja menn. 

Einar 
HÝar hyggstn þ& að halla<it að? 

Brandur 
(kuldalega). 
Af hyerjn viltn spyrja' nm það? 

Einar 
Jú — 

Brandur 
Skipið, sem þið ætlið á., 
ekai einnig feija mig um sjá. 

Einar 
Nú, — hlessnð fregn! min hrúðkanps-skeid 
flkal hera' hann, Agnes, sömn leið. 

Bravídur 
Ég fer i erfi fyrst nm sinn. 
Agvíea 
í erfi —? 

Einar 
Hver er hjúpi yafinn? 
Brandur 
S& gnð, þú, karl minn, kallar þinn, 

Agnes 
(til Einars). 
Eom! 

2* 



^ 
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Einar 
Brandur! 

Brandur 
Hjtipi harðvafinn 
skal hafinn út og þegar grafínn 
hyer gnð, sem timans ganð og þý 
hér gasprar með nm land og bý. 
Mér lÍBt nú má.1 sá. lii^^i nár, 
sem lá i kðr i þúsund ár! 

Einar 
Hvað, ertn heiii? 

Brandur 

Frá hvírfli í tær 
eins hranstur eins og fjallablær, 
en timans sjúka synda-lið 
þarí sannarlega læknis við. 
Þið viljið leika, tifa á tá, 
og trúa blint, en ekki sjá, — 
og hlaða þunga öllum á 
hinn eina, sem þið heyrið sagt 
að sektar-okið á, sé lagt. 
Fyrst hann sig lét af háði kransa, 
þið hafa þykist leyfí' að dansa. 
Nú, stigið dans og dans, — en hvert?. 
það dylst um stund, en verður bert. 

Einar 
A, kom það þar? Hinn sami sön, 
sem Bungínn er nm borg og frön. 
Þú fylgir hinni nngu öld, 
sem ávalt hrópar syndagjöld, 
og hræöír sem með sataus glöð 
1 sekk og ösku vora þjöð. 
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Brandur 
Nei, kalla mig ei krafta-prest 
né kirkja neinnar ræda-best; 
hyert ég er kristinn, veit ég varla, 
en maðdr heill með bold og bióð 
ég heiti' og er og sé þann galla 
sem margdrap vora veslu þjóð. 

Einar 
Það hef ég aldrei ennþá heyrt 
að okkar fólk, þó þyki se^n^ 
sé geigvænlega glatt og kátt. 

Brandur 
Áí gleði deyr það víst ei brátt. 
Af gleði þykÍBt sérhver sæll. 
Ég segi: vertu hennar þræli, 
en vertu' þá bæði bnakki og hæll, 
ei eitt í dag og eitt í gær, 
og annað svo er líðnr flær; 
ver ei i pörtnm, beldnr 
ei haltur, kiofínn, skakkur 
Bakku8 er kendar víst við vín, 
en versta mynd hans heitir svin. 
SUen á gerfi glæsimanQB, 
en græðgis-hit er skrípi hans. 
Far þú að leita lands um hriog 
og líttu' á fólkið ait í kring, 
og þú mnnt íinna hvernig hver 
úr heilnm manni skiftir sér. 
Meö alvörublœ til bráks á helgum, 
smá-byrginn eftir feðra eið, 
smá-á.leitinn með aftan-Bvelgjum 



r heill, \ 
;kur veill! \ 
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Jví einnig það var feðra liö, 
■máheitnr oft nm bjartarætur, 
þ6 helzt er gelliir öðnr sætnr 
nm vora hranstn hamra-þjöð, 
sem hvoTki þoiír löst ué hnjðð; 
smá-hugnmstór við heitetrengingar, 
Bmá-há.rjárn þegar gáðar þingar 
nm heit, er gaf við horna-Bjá. 
tii hjálpar, þegar stört við lá. 
Sem áður sagt, af ðUu smátt, 
hans afrek stíga hvergi hátt, 
í illu' og góðn er hann brot 
og nm fram alt hann forðast þrot; 
en eitt er verst, þau brotin brota 
alt brota-kerfið slá og rota. 

Einar 
En létt er verk að lasta' og rifa, 
en langtnm mannúðlegra' að hlifa. 

Brandur 
Máske, en vart eins holt og heilt. 

Einar 
Ei meir nm lesti lands skal deilt, 
ég læt þá. standa, hitt er gaman 
að heyra hvernig hangir saman 
þitt glæpa-tal og greftfanin 
þess guös, sem enn ég kalla minn. 

Brandur 
Minn glaði vinnr, fyrst mig fýsir 
þú fyrir mér þessum gnði lýsir, 
ég heyri sagt þú hafir gert 
af honum mynd og brjóst hvert snert. 
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Hann sýnist loskinn? Hvemig? Hár? 

Einar 
Nú, hvi ei — ? 

Brandt*r 

Rétt, og ^ilforgr&r? 
þnnnhærdnr vist, sem ellin er, 
með alhyitt skegg, Bem hrim við gler; 
hægnr, en þ6 svo hyciBS á br& 
að hrætt bann getnr bðrnin sm&; 
hvort tifi hann með tylli-skö, 
ég tala' ei nm, þyi samt er nóg, 
en sniðid sjálfsagt gerði gott: 
glerangn forn og húfa-skott! 
Mnar 
Og hyað & þetta? 

Brandur 
Það er ei spott. 
Ég lýg ei h6t, þar lita má. 
vorn lands- og hús-gnð tii að sjá. 
Sem kaþðlskir sinn krakka-ungann 
i Erists stað setja á torg og bjam, 
þið myndið öldnng elli-þungan, 
eem aftnr er að yerða barn. 
Sem páfinn tollir tæft á stóli 
með tyiskeggjaðan lykil sinn 
eins hneppið þið i heimsins skj61i 1 
alt himnariki i kirkjur inn. 
Þið greinið lif fr& kirkju-kenning, 
og krækið fyrir sannleiks-menning; 
þið yiljið hugsa hátt og skrifa. 
en hirðið ei til fuls að lifa. 



^ 
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Þið kj6sid lyrír glys og glingnr 
þann guð er sér i gegnum fingnr. 
Sem þjöðin hlýtnr hann að grá.na, 
með húfn-iok um snoðna hrána. 
Sá mildi gnð er mér ei kær, 
þvi minn er stormnr, þinn er hiær, 
þinn anðyeldnr, minn ósveigjandi, 
minn. almáttngur, þinn i bandí, 
minn nngnr, friðnr, frjáls og bá.r, 
ei frömieiks kari með sextiu ár. 
Hans rðdd yar þrúðugt þrnmn-hijöð 
er þyrninn brann og Móses stóð 
og Bá hann hrista Horebs-berg 
Bem heljar-risa minsta dverg. 
S& gnð batt BÖi i Gibeons dal 
og gjörði tákn fyrir utan tal, 
og yærí ei þjóðin veik sem þú 
þau yerk sem fyr hann gjðrði nú. 

Einar 
(glottir). 
Svo, nú skal skapa nýja þjöð! 
Brandur 
Já, nú er timinn, sé ég fæddur 
og réttum sálar-gáfum gæddur 
að lækna hennar broyska blöð. 

Einar 
(skekur höfuðiö). 
Þ6 danít þú blys i dimmu kyndir 
ei deyð það fyr en veg þú sér, 
og afmá hvorki orð né myudir 
ef ekkert betra fnndið er. 
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Brandnr 
Nei, einskÍB nýs ég ætlaat til, 
hið eilífa ég þrái' og vil, 
og það er hvorki kreddukirkja 
né kenningar, sem ég vii styrkja; 
þvi hvort um sig sér upphaf á 
og eitt sinn því svo fara má, 
það hljóti á skapa-skeri' að lenda, 
alt skapað hlýtur loks að enda; 
það máist fyrir möl og ryð 
og má ei lengnr haldast við, 
en fær sér annað form og snið. 
En eitt er það, sem aldrei deyr,' 
Bá andi, sem er eilífð frá, 
sem endurreis þá faliin lá, 
og drottinn blés á lífsins leir; 
sem bIö með máttkri maundóma trú 
á milli holds og andanB brú. 
Þeim anda' er sundrað, sukkað, dreift, 
og sjálfum guði' úr völduin steypt. 
En upp úr þessnm andans rotum 
tr öUum þessum sálna-brotum 
skal gera heild mín höndin sterk, 
nnz herran sér sitt furðnverk, 
sinn niðja. Adam, annaö sinn, 
Bem nngan, nýjan, frumgetinn. 

Einar 
(tekur fram í) 
Og hér mun bezt að hættum við. 
Far heiIII 
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Brandur 
í veBtnr farið þið 
en ég i norðnr, næsta jafnt 
við nið'r i íjördinn eigam samt. 
Far vel! 

Einar 
Far vel! 

Brandnr 
Þitt llf sé list 
Af lj6Bi reyk og sora tirist! 
Einar 
Flýt þér að hnoða' app heiminn þinn, 
ég heid i gamla drottinn minn. 

Brandur 
Þ6 lánar hækjn og hökuskegg, 
ég hjúpinn gef og kistnlegg! 

(hverfar ofan af brúnunum). 

Agnea 
(Stendur um stund eins og i leiðslu, lítur síðan i 
kring um fig). 
Gekk B6Iin undir? 

Einar 
Undir ský, 
og aftur sézt nú hjört og hlý. 

Agnes 
Hann hlæB svo kalt. 

Einar 
Já kaldur hlær 
frá klettagnýpn þama slær. 

Agne8 
Hve fjallið þar í snðri* er Bvart, 
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það sýndÍBt &dan hýrt og bjart 

Einar 
Wl BáBt það ei fyrir Böng og leik, 
en BYO kom hann, og þú varat Bmeik. 
En íari hann þá björta brant, 
Yið byrjom leikinn hvar hann þraut. 

Agnes 
Nei, ekki nú, ég er svo þreytt. 

Einar 
Og alt eins ég hef dansað n6g; 
hér ofan er ei gengið greitt 
sem götnna' yfir heiðarskög. 
En þegar brekkan búin er 
yið byijnm danzinn, hver sem sér, 
já, tifalt meiri, æst og ört, 
en annars kostar hefðum gjört. 
Nei, Agnes, horfðn' á bandið blá, 
sem blessuð sölin Btafar á; 
nú hrukkað, nú sem glitri gier, 
nú glætt Bem silfnr, nú sem raf ; 
hið mikla veldisviða hai 
i vestri blikar möti þér! 
En sérðu þarna svartan reyk 
um BðlBkinsQalIið draga kveyk, 
og sérðn dökkva depiiinn, 
sem dregst þar fyrlr hamarinn? 
Þú eimBkips-drekann okkar sérð, 
sem inn hér Btefnir beina ferð, 
i kvöld hann leggnr landí frá, 
þá leikum við hana þiljum á. — 
Þar kemnr þokan þykk og grá. 
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En þarna, Ágnes, sérdu þá 
hvar himinn girðir hamra-sali? 

Agnes 

Já, vel, en seg mérsáBtu — 

Einar 

Já — ? 
Agnes 
Hve Bvipnrinn 6x með hverjn hans tali? 
(fer niður stíginn og Einar & eftir). 

Vegur eftir fjáUshliðinni^ flug fyrir neðan, en snjö- 
tindivr fyrir ofan. 

Brandur 
(kemur, nemor staðar og horfir niður fyrir^. 
Vel ég kannast enn við alt, 
oddann, nanstið, túnið halt, 
hörð og fen og engja-yrkju, 
og þ& gömln, lágu kirkjn; 
ána, bakkann, birkirnnna. 
Bygðin min i askn kunna! 
Þö fínst mér hér orðið alt 
eitthvað smærra, grátt og kalt; 
iengra fram aí hangir hengjan, 
hefír ennþá bænnm írá 
lengra dregið loftið bjarta, 
lokað meira dalnpm svarta, 
hún vill betnr byrgja' og þrengja' hann, 
bæja söl og skyggja é.. 

(sezt niöur og horflr enn) 
Fjörður varstu' eí fegri þá, 
fanna-kÍBtu-smugan grá? 



yGoogle 



29 

Skúra-veðnr; skraatlegt far 
skanta sé ég úti þar. 
Sannar hamra sé ég skyggja; 
sölnkrá og litil bryggja; 
litln auBtar eyri og gil 
ekkjn bær með ranðleitt þil! 
Það er bernskn bærinn minn; 
brjÖBtið fyllir minningin. 
Dar sem b&rnr brýtnr steinn 
barn ég lærði' að vera einn. 
Yfir mér er þyngsla-þrá, 
þyi ég er i ætt við þá, 
sem til jarðar æ og æ 
andann beygði á þessnm bæ. 
Alt sem fyr ég hngði bátt, 
hjúpast þoku, danft og grátt; 
þrðttnr, dáð og hjarta heykjast, 
bngarafl og eálin veikjast; 
kominn heim mér fínst ég flúinn 
írá mér Bjédfnm iangt á brant, 
eins og Samson reyrðnr, rúinn, 
rögg min horfín, farin tröin, 
fallinn beint i skækjn skaut. 
Hvert skal nú? Til hverrar yrkjn? 
Hvað mun þessum höndnm á? 
Hverju bygðar býli fr& 
karlar, börn og konur streyma, 
koma — hverfa — stendnr heima: 
fram til binnar fornu kirkju! 

(stendnr npp) 
Ö, þið dyijiat ekki mér, 
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anmii, 8lj6fn s&lar-hrer! 
Þ6tt þið fleiprið faðír-yor, 
iyllir það ei bijöBt og hiigi; 
yerðnr eí byo áhrífs-yæn 
eða Ijær syo háleitt þor 
að til himins hæða dagi 
flngið, nema' hín ^'örða bœn; 
hún er allra himna-brú, 
hlifOarlanst frá efni slitin, 
yogrekinn og yeðnrbitinn 
fleki 6r ailri ykkar trú. 
Bnrt úr dimmrí danða-gjá! 
Ðanða-Iofti frá i skyndi; 
enginn framtaks-f&ni má 
flj6ta hér i skörpnm yindi! 

(í þvl hann er aO fara, er Bteini kastað uppi yflr hon- 
nm f hlíOinni). 

Þey! hyer kastar? 

Oeröur 
(H&lfvaxin stúlka, hleypnr eftir hlfðinni með steina f 
■vnnta sinni). 

Eom það á? 
Hann klakar! 

Brandur 
Gæt þin stúlka smá! 
QerÖur 
Þar húkir karl við störan stein 
og Btendur tæpt k hrislugrein. 

(kastar aftur og œpir hAtt). 
Nú kemur hann með hvassar klær; 
æ hlj&lpa mér, hann ber og slær! 
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Brandnr 
í herrans nafúi — 

Gerður 
Hver ert þú? 
Hœgt, hægt! Ver kyr; hann flýgur nú. 

Brandur 
Hver flýgnr? 

Qerður 
Hefirðn' ei hankinn séð? 
Brandur 
Hvar, héma? 

Oerður 
- Stóra fuglinn yóta, 

með ylgda hrúu og grimdargeð 
og gula hrá og flugið skjóta? 

Brandur 

Hvert ætlar þt? 

Gerður 

Tii kirkju. 

Brandur 

Nú. 

Bvo komdn með ef girnist þú. 

Gerður 

Við bæði? Ég fer beint á brún. 

Brandur 
.„ , (bendir). 

Er hér ei kirkjan? 

• Gerður 

(bendir upp). 

Hér er hún. 
Brandur 
Nei, fylg þú mér. 
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Oerður 
Mér finst það lágt. 
Brandur 
Þér finst það l&gt? 

Oerður 
Og dimt og smátt. 
Brandur 
Hvar sásta hærra bús en það? 

Gerður 
Hvað, hærra? Ég veit annan stað. 

Far vel! 

(stefnir upp hlíöina). 

Brandur 
Hvar finst aú herrans höll? 
Þú heldur upp á regin-lQöll! 
Gerður 
Já, maðar komdu, kom að sjá, 
mín kirkja er bygð úr is og snjá. 

Brandur 
Úr ÍB og snjá! Nö, er h&n það! 
Í æsku man ég sagt var að 
í einnm stað á eyði-slóö 
sé iskirkja, sem nefni þj6ð, 
og margt nm hana heyrði' ég sagt: 
úr hálnm is sé gölfíð lagt, 
en yfir hengju-loft sé létt 
úr Ijósri mjöUu, bjart og slétt 

Gerður 
Það litur út sem is og snjór, 
en er samt kirkja við og stðr. 
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Brandur 
Gakk aldrei þar, þvi kffimi kaat 
mörg kirlgan sú i yeðri brast; 
▼ið hvell og skot mörg: hengja hljóp. 

Qtrður 
En heílrðii' ei eéd minn dýra-h6p, 
■em Bkriðan tök og íanst ei fjx 
en íólkið kom i vor, -— ég spyr? 

Brandur 
(bendir npp) 
Gakk aldrei þar, en flý það flj6tt! 

Oerður 
(bendir niöur fyrir^ 
Gakk aldrei þar, sem svo er lj6tt! 

Brandur 
Far þú i friðí! 

Gerður 
Fylgdu mér! 
þar foBBÍnn gamli k6r4jákn er, 
og séra Stormur kyrja kann 
syo kulda slœr i gegnum mann. 
Og fálkinn, þessi f6l8ku-kínd, 
hann flðgrar upp yid Svartatind ; 
ég sé hann þar sem sðt og dust, 
hann sitnr á minni kirkjnbust. 

Brandur 
Þú veður reyk með trölla-trú, 
sem tðfra-fiðla leikar þú. ~ 
Hið Ijöta eftir iengsto þvott 
er IjöU, en ílt m& vetöa geit. 
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Oerður 
Sko yarginn, hvar hann hyin við b61! 
Ég hleyp af stað að fá mér skj61 ; 
i kirkjn mipni fœ ég frið. 
Sko íantinn! Littu' k 6hræ8id! 

(œpir) 
Eomdu' ekki! ' Sko, ég kem með stein! 
ef kl6rar þú^ ég slæ með grein! 
(hleypur til Qalls) 
Brandur 
Þar sá ég nýjan gnðshúss gest. 
Hver gata' er skárst? Hver villist mest? 
Á hvora hönd er heljar-sveim ; 
en hver á lengst til friðar heim: 
Sú léttúð, sem með lauígað h&r 
sér leikur tæpt um liug og gjár; 
sú deyfð, sem labbar löt og treg 
af löngum vana farinn veg ; 
sú villirsál, sem veður reyk 
með vont og gott i bemskii-leik? — 
Upp, upp, sjá féndur alt i kring; 
hér 6gnar þreföld herfylking! 
Og þessa kðUun sál min sér 
sem 861 i gegnum m6ðu — gler. 
Ég trúi: — Þessi tröllin þrjú 
þau trylla alla veröld nú; 
en hrapi þau i heljar-n6tt 
mun heimsins plágu létta skj6tt. 
Upp, bú þig sál og brandinn spenn, 
þú berst fyrir drottins 6ðalsmenn. 
fer niður i bygðina. 
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Annar þáttur. 



(NiOri YiO Qörðinn; brattar hliðar beggjavegna. Litil, 
hrörleg kirkja stendtir þar nœrri & &rbakka. Illviðri i 
lofti) 

Almenningurj menn, konur og börn hafa skipad 
Bér, sumt um jQöruna, og Bumt um bakkann fyrir 
of^n. Fögetinn aitur þar í miðju á steini, og skrif- 
ari yið borð. Þeir útbýta korní og ððrum mat- 
yæium. Einar og Agnes með ýmsu öðru fólki 
Btanda iengra frá. Nokkrir bátar standa neðarlega 
i ^örunni. Brandur kemur á bakkanum hjá. kirkj- 
unní, en fólkið sér hann ekki. 

Maðurinn 
(þrengir sér fram) 
Úr vegi! 

Kona 
Ég kom fyrri! 

Maðurinn 
(hrindir henni) 

Frft! 
(til fögetans) 
Ég fæ i pokann? Lítið á! 

Fógetmn 
Nei, biddu! 

Maðurinn 
Æ, 8Ú b6n er grimm 
því börnin hljóða fjögur, fimm ! 

3* 
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Fógetinn 
D6 manst þan ekki npp Á hár? 

Maðurinn 
Nei -— eitt er m&ske liðinn nár. 

FógeHnn 
Bn Bkaltn standa akr&nni &? 

(blaðar 1 hö^) 
J&, Bkratti heppinn varstu þá; — - 

(til skrífarang) 
hann tuttngn — og — níu taki aitt. ■ 
Nei, troðist ei! Mér er ei fritt 
M, Davíð! 

Maðurinn 
Já. 

Fógetinn 
í dag þú fær 
nú drjúgum minna en fyrra sinn; 
þið fækknðnð. 

Maðurinn 

J6, f6ki minn: 

hún Friðgerðnr min d6 i gær! 

Fógetinn 
(skrífar) 
Einn búinn. Sparað, sparað er. 

(til mannsins, sem er aO fara) 
En flasaðn' ei né flýttu þér 
að festast aftnr! 

Skrifarinn 
Hi.hi-hi! 

Fógetinn 
Dvi hlærðn? 
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Skrifarinn 
Nei, ég hlö að því, 
Bem herran sagði gamni i. 

Fógetinn 
Að TÍBU gránar gaman hér, 
en grátBÍns ÖTin hlátar er. 

Mnar 
(fer með Agnesi út þrðnginni) 
Um Blikan steín er hægt að hrasa, 
ég hefi pyngjn tœmt og yasa 
Bem betli-kari nm borð ég treð, 
og bið mitt úr og prik i yeð. 

Fógetinn 
(til Einars og Agnesar) 
Þið komið rétt i tœka tið, 
þyi táíait meira þnrfti hér; 
hyer skerfnr dngar skamma hrið 
þö skiftí allir jafnt með sér; 
þeir Bkifta syangir Bkðmtnm Bm& 
og skenkja þehn, Bem ekkert íá. 
(sér Brand koma) 
Einn ennþá. Sœlir, hafið þér heyrt 
nm hnngrið, flððið, timans hðrka? 
Leys bnddnna, sé bandið reyrt, 
yort búr er tómt, yér þiggjam alt, 
Bem annars býðst og oss er falt; 
flmmfiBkat&knsins yerðnr yalt 
að yœnta nú á eyðímörka. 

Brandur 
Ei þúsnnd fiska seddi safa 
þ& B&I, er hæðir drottins nafii. 
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Fógetinn 
Já þeirra orða þarf ei neinn, 
i þnnnan maga orð er Bteinn. 

Einar 
(til BrandB) 
Þú mátt fyr löngu hafa b'^yrt 
hve hungrið hefir fram úr keyrt. 
hér geysa sóttir, hörmung hel, — 
sko hér er likl 

Brandur 
Ég sé þftð vel. 
A hveirar bráar blýgrám hring 
er birt hver hafi sett hér þing. 

Einar 
Þ6 horfirðn á sem stirðnr steinn. 

Brandur 
(fer inn í mannþröngina) 
Ef stæði* ei yfir háski neinn 
og hér væri' að eins hveredags nanð, 
ég hrópa skyldi: likn og branð! 
Ef þú á fjðrum fer á sveim, 
sem ferfætt dýr þú kemur beim. 
Ef dagur elti dag i ró, 
sem d&narmesBnr, yrði reymt, 
menn dreymdi við þann dauðasjð 
að drottinn hefði öllu gleymt. 
Hans hönd er ykkur holl og g6ð, 
hann hristir ykkar dauða bl6ð; 
hann slær með hörðum heljarstaf 
og heimtar aftnr hvað hann gaf! 
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Ýmaar raddir 
(ögnandi) 
Hann hœöir yora heljarnaud! 
Fógetinn 
Hann hlœr að oss, Bom g^áfam branð. 
Brandur 
(hristir höfnðiO) 
Ö, mœtti alt mitt ædabiöð 
í einn yerða heilsn-flöðl 
Það skyldi fossa fagnr-rautt 
nnz félli lik mitt stirt og dantt! 
En það er synd að hjálpa hér: 
Guðs hirting ykkar frelsi er. 
Eitt lifsfðlk, þött sé þunt og fátt, 
af þrant og striði sýgnr mátt; 
hin sljðfga sál fær fálka-flag, 
og iegnrð, kraft og ofur-hng; 
hinn halti yilji hlaupa fer, 
þyi hnossið bak yið skeiðið sér; 
en skapi' ei þrantin þrek og gerð. 
er þjððin ekki lansnar yerð. 
Kona 
Sj& ofsa-rok nm alian tjörð; 
það espast yið þá ræðugjörð. 
önnur 
Hann egnir gnð; minn gmnur er. 

Brandur 
Hann gjðrir yist ei táknin hér. 
Konur 



Sko rokið, bylinn! 



Ýmsir 
Burt með hann 
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og berjnm gij6ti alikan maiin. 

(Fölklö gerir aOsúg að Brandi, fögetinii gengur i miUi. 
Kona kemnr hlaupandi niðor bakkann, hamilaiui og flak-* 
andi). 

Kman 
í Jesft naftii, náðið migi 

Fégéiwn 
Hyað nú, hvað nú? Hvað angrar þig? 

Konan 
Það er ei angnr eða t&r, 
er 6gn og skelfing, dauða-f&r! 
Fógetinn 
Hvað er að? 

Kanan 
Ég hef ei raust. — 
Æ, hvar er prestnr, dæmalanst! 

Fógetinn 
Ég veit ei — 

Kanan 
Hann íer beljarstig! 
Æ, hvi hefir gnð minn skapað mig! 

Brandur 
(kemur að) 
Það kann að finnast klerknr einn. 

Konan 
(þrifur til hans) 
Æ, komi hann þ& og veri ei seiun! 

Brandur 
Seg hvaða fár. Þ& fylgir hann. 

Konan 
Yfir Qörðinn? 
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Brandur 
Jft. 

Kanan 
Ég k þar mann — 
þan l&gn þijft vid hnngiirs-bel, — * 
œ, heldnrðn' hann geti faríð vel? 

Brandur 
Seg tjtst. 

Konan 
Af ofirann öU ég brenn. 
Oss anmkvaði hvorki guð né menn; 
það yngsta varla andann drö — 
i örvinglnn hann bárnið slö — t 

Brandur 
Hann bIö — ! 

Fólkið 
Sitt barn! 

Konan 

En strax i atað 
hánn stnrlnn gripnr eíttr það; 
hann hröpar: „Ég fer heljar-stig!^ 
og hnifinn reknr gegnnm sig! 
Eom, hlanptn möti hel og sjö, 
hann hefir ekki vit né r6, 
en veltist nm og barnið ber 
böÍYandi, dantt i fangi sér! 

Brandur 
Já, hér er bðl. 

Mnar 
Hvað, ber slikt við? 
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Fógetinn 
Hún býr ftrir utan hreppBÍns Bviö. 

Brandur 

(byrstur) 
Á flot með b&t og flyt mig yfir! 

Maður 
Um igöröinn kemst ei neinn Bem lifir. 

^Fógetinn 
Jú, fyrir innan fara m&. 

Konan 
Þar fer ei neinn; ég slapp þar hjá, 
en i þvi áin hljöp Bem haf 
og hengjn-brúnni fleygði aí. 

Brandur 

Út b&tinn! 

Maður 
Nei, þvi ótært er, 
og offlabrim að landi bér. 

Annar 
gko, — rétt í þessu rok-mökkinn, 
það rýkur allur fjörðnrinn! 

Þriðji 
Ég flver við hempu, pontu' og pall, 
hj& prófasti' er nú mesBufall. 
Brandur 
í dauðans voða, viti nær 
flá veiki* ei spyr hvert kyr sé sær. 

(stökkur í bát og leysir seglið) 
M b&tinn Ijærð? 

Eigandinn 
Já, herran hlifi — 
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Brandur 
Nú hingað hver, sem vogar lifi! 

Maður 
Ég fer ei h6t! 

Annar 
Ei heldar ég, 
hann hleypnr beinan danðans veg. 

Brandur 
í ykkar gnði er engin d&ð, 
til annars gnðs ég sæki r&ð. 
Konan 
Hann deyr þ& út af ! 

Brandíir 
Einn er nög 
til auBtnrs, því við fáum sjó. 
Kom! Gjafamenn, þið gáfað vel, 
en gefið nú — i hel, i hei! 

Ýmsir 
(hopa frá) 
Nei, ekki — 

Maður 
Parðn, farðu burt, 
þú freistar guðsl Úr bátnum! Ejnrt! 

Aðrir 
Hann hvessir enn! 

Enn aðrir 
Og festin fór! 

Brandur 
(þriíur krökstjaka og hðggnr bátinn fastan; tilkonnnnar) 
Pljótt, fljótt i b&tinn! Þörf er stör! 



yGoogle 



44 

Konan 
(hopar) 
Kf engínii — ? 

Brandur 
Lát þ& flýja frá! 
Kanan 
Ég fer ei -^ 

Brandur 
Ferðn ei? 

Konan 

Bðrn min smá.! 
Agnea 
(sQýr sér snðgglega að Einari, tekur i hönd hans og 
Btynnr þungt) 
Þú sérð! Þú sérð! 

Einar 
HanB s&l er sterk» 

Aflnes 
Qnð signi þig! Lit nú þitt verk! 
(kallar til firands) 
Sjá, hér er einn svo gildur gjör 
að gngnar ei við hetju-för! 

Brandur 
Eom! 

Mnar 
Ég? 

Agnes 
Já, gakk; ég gef þig nú; 
og gnði' Bé lof, ég blind fékk trú! 

Einar 
Átar en si 6g fagra frú, 
6g fárið heiði' og b&tnnm stýrt. 
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Agnes 
En nú? 

EÍMkr 
Nú finit mér Qöxið dýrt, 
^ íer eL 

Agne8 
(hrökkor aftnr á bak) 
Ö, hyað heyri' ég gagt! 

Einar 
Ég þori það dl 

Agneg 
(hlijöðar npp yflr sig) 
Þar var lagt 
með þnngra stranma nið sem hvin 
heilt úthaf milli min og þin ! 

(til BrandB) 
Eg fer i bátinn! 

Brandur 
Flýt þér þá! 
Konur 
(þegar Agnes stökkor út í bátinn) 
Gnð forði! 

Einar 
Agneg! 
(hann og fleiri vilja ná í hana) 

Ýmítr 
Upp úr! Pr&! 

Branáur 
Hvar liggnr bœrinn. 

Konan ^ 

(bendir jrflr um QðrOinn) 
Bærinn? Hér! 
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A bak yið þetta svarta sker. 

(b&tnrinn leggur frá> 

Mnar 
(kallar eftir þeim) 
Hún inóðir þin! — Nei, enn eitt orð! — 
Alt úti! 

Agnes 
Við emm þrjú um borð. 
(b&tnrinn siglir, fölkið þyrpist upp á. bakkann og 
horfir & eftir honnm) 

Maður 
Hann nær fyrir oddan! 

Annar 
Ekki! 
Hinn tyrri 

Jú; 
út fyrir komst hann; Bjáða nú! 

Annar 
Þar Bkellnr hviða & skipið flattl 

Fógetinn 
Nei, skoðið, veðrið tök hans batt! 

Konan 
Hið blakka hár hans berst nm^stafh 
eem berji yœngjom úfíDn hrafn. 
Hinn fyrri 
Alt er í reyk. 

Einar 
Hver rödd það var, 
lem rnmdi gegnnm loftið þar? 

Kona 
Úr giUnu? 
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önnur 

(bendir) 
Þar hún Gerdoi er; 
hún grenjar, þyi hún b&tínn sér. 

Fyrri konan 
Hún blæs i gamalt bafurs-horn 
og hendir grjöti, þessi norn. 

Önnur 
Ná blistrar hún i hnefta hönd, 
en homið skellur niður á strönd. 

Maður 
(bendir til Gerðar) 
Þér duga ei þin kyngin kðld, 
B& karl á sterkan yerndarskjðld. 

Annar 
Sé hann vid stýrið hafs um veg 
þö hyasB hann væri, fylgdi ég. 

Hinn tyrri 
(til Einars) 
Hver er hann? 

Einar 
Prestur. 

Annar 

Hvað nm það, 
hann hjartað ber á. réttum stað. 
Hann hopaði' ekki beldur eu foss. 

Hinn fyrri 
Er hann ei prestnr fyrir oss? 
Margir 
J&, hann er prestnr kjörinu oss. 

(þeir dreifa sér nm bakkann) 
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Fógetinn 
(tekur saman skjöl sln) 
En samt mér finst það íormBiiiB gaÚi, 
að fáflt yið slikt i annars kalli, 
og hleypa sér i hætta-spii, ■ 
ef hœrri Bkipon knýr ei til; 
mitt skamtað svið og skildn-reit 
ég Bkoða mina héraðssveit. 
(fer). 

(NðZœgt bœnum hins vegar f^jarðarins. það er ItíH 
langt fram á dag. í^'örðuHnn Uikar i aotíkini). 

Agnes Bitnr i jQörunni. Brandur kemnr fr& 
bœnum. 

Brandur 
Þar var danðinn. Liðinn 1& hann, 
léttur, sléttnr, hreinn & br&, 
ögn og skelfing flúin frá,, — 
&ðar Yoða-sjön að Bjá hann. 
Getnr blekking, barnslegt tál, 
breytt i Ijös syo myrkri s&I? 
Af þvi svarta Satans-verki 
B& hann að eins þnnna sk&n, 
eigið niðings-nafn og smán, 
þar sem m& með hendi hreifa, 
hrópa npp, m& gripa, þreifa, '— 
daaða bamið með hans merki. 
Enn þan tvö, sem býmdn hreld, 
skimandi, sem fogl & flótta, 
fðl og gr& og stirð aí 6tta 
kring nm d&inn arin-eld; 
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þauy Bem horíöa œðið &, 
enn eí skilja hyað þan §j&, 
þau, er B&larflekk þann fengu, 
fljöt og höf sem bnrt ei Bkola, 
og til elli, lengi — lengi, 
lýtið illa beraf þola; 
þau, sem bera þetta' i mínni 
þúsnnd &r þ6 fram bj& rynnl; 
þan sem ðraga' i dagBÍBs soU 
danða-yerksins nætur'broli; 
þau, Bem aldrei úr eér brenna 
út það niðings hræya-bál, — 
þau hann sýndist sizt að kenna 
Byo Bem þá, er höndnm spenna 
einmitt giæpBÍns eptirm&l! 
Eanneke aftnr út frá þeim 
æxlÍBt Bjnd nm yiðan heim. 
Þyi? Ö, hása heljar syar: 
hann þyi faðir þeirra yar! 
Hyað mnn jafnast hels i tómi? 
Hyað mnn gefið npp i dómi? 
Hyenœr byija börn að gjaida 
brota-sekt/ er feðnr yalda? 
Hyilikt þing, er þar að reknr 
þegar herrann dæma teknr! 
Hyer skal yitna? Hyer skai kæra? 
Hyer og einn með saka-yef; — 
hyer mnn dirfast fram að færa 
fýlgÍBkjöl og erfða-bréf? 
Mun þ& gilt og gott það eyar: 
Gjaldið minam feðram bar? 
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Störa gáta, myrkrí m&ða, 
maður enginn kann þig r&ða! 
Fjöldinn, fföldlnn engn anzar, 
yfir grafarbakka dansar. 
S&lin mœtti blikna, bifa, — 
hnndraðaBti hver ei skilur 
hvilikt syndaQali 8ig dyiur 
i þyi eina orði': að lifa! 

(Nokkrir bœndnr koma til m6ts yið haim). 

Maöw 
I annað einn vid hittnmst hér. 

Brandur 
En hann þarf ekki neioB hjá þér. 

Maöurinn 
J&, hann er sj&lfur eæU, en þ6 
þar Bitja þrir méd hnngur n6g. 

Brandur 
Og þvi? 

Maöurinn 
Af okkar Bkoma skamt 
yið Bkiftum með þeim okkar jafnt. 

Brandur 
Ef lií þitt heilt þ& hefur ei veitt 
þ& hefurdn ekki gefið neitt. 

Maðurinn 
Ef maður b&, aem nú er n&r 
hér nærri landi hrepti fár, 
og æpti' af kjöl nm hjálp og hlif, 
i hættu setti jeg mitt lif. 

Brandur 
En B&larinnar þraut og þörf? 
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Maðurinn 
Hér þreyta mest vor dagleg störf. 

Brandur 
Þvi snúid ekki ykkar sýn 
fr& &8nam, hvaðan sölin akin, 
en yendið ykkar yinstra auga 
£r& veröldinni, meðan bitt 
tíl foldar snýr og bennar banga, 
þar hver einn dregur okið sitt. 

Maðurinn 
Við bjnggnmst yið þú byðir rá.ð 
að bijöta snndnr okið Bmáð. 

Brandur 
J&, íreistið þes8. 

Moðnrinn 





í þitt vald lagt 


er það. 






Brandur 


1 mitt? 




Maðurinn 




OsB titt var sagt 


og sýnt hvar 


vegnr vœri beinn, 


þeir vi8uðu á 


i, þú gekst hann einn. 




Brandur 


Þú meinar vist? 




Maðurinn 




A vorri storð 


eitt verk er meir en þúaund orð. 


S& vandi' er 


&, 088 vantar mann 


i vorri Bökn, 


og þ& ert bann! 



4^^ 
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HYad Tiljið þið? 



Hvaö, mig? 



62 
Brandur 

Maðurinn 
Við Tiljum piest. 
Brandur 



Maðurinfi 
Það B&TÍð sviðar mest 
vor sökn og bygð er preBts-manns laos. 

Brandur 
m skii ég — 

MaMrinn 
Nú er fólkið færra, 
þyi fýr yar kallið miklu stærra; 
en öár kom og kornið frans; 
þ& kYöldu söttir menn oc: fé, 
þ& feldi tiðin flest á. kné 
og Í6x og neyð hér bftstað kans; 
þ& yarð á, fánm yoða iot, 
þ& yarð liér lika prestaþrot. 

Brandur 
Biðjið.mig alls, en ei um slikt, 
þyi æðra starf mig bindur rikt; 
ég heimta iifsins opið eyra, 
syo allir lýðir megi heyra. 
Ég yil ei featast, flöllin þrengja, 
i flötur yerðnr orð hvert lagt! 
Maðurinn 
Nei, flöllin herma, hœkka, lengja 
hyert hjartuæmt orð sem snjalt er sagt! 
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Brandur 
HTer grtHt niðr' i gryQn djúpa 
ef graanar engjar brosa m6t? 
HTer rsBktar heldnr holt og grjöt 
en hlýja jörð og ekro gljápa? 
Hver leiknr sér að Inktri róB? 
Hver les þan ber sem náðn' ei aldri? 
Hver horar s&l & hnngnnhskTaldrí 
ef hann & andans Qör og Ijös? 

Maðurinn 
• (yptir öxlum). 

Þitt Terk jeg ekyldi, ei þitt orð. 

Brandur 
Sto endnm tal, 6g fer nm borð. 
(œtlar aö fara). 

Maöurinn 
(íet 1 veg fyrir hailii). 
Sft köUnn þú Tiit 1^68« þér, -^ 
það kall þitt, eem i milli ber, 
er þér bto íjúft — 

Brandur 

Ég léti fyr 
mitt lif en það. 

Maáurinn 
Sto Tertu kyr! 
Cmeð áhertlu). 
„Ef lif þitt heilt þfi heftir ei Tdtt 
þú hefnr ekki gefið neitt!" 

Brandur 
En eitt er það, þú ei m&tt gefa, 
það ert þú sjálfur^ Tinnr minn, 
þitt Ti^a-magn þú mátt ei sefá; 
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mm möðan ryöar fanreg Bino, 
«iii8 knýr þig átram kðUaDÍa. 

Maðurinn 
Þö kall YOit fari' i fen, aem grafid, 
^að fellnr þ6 sem dðgg i hafið. 

Brandur 
Hver kendi þér þau kjarnorð merk? 

Maðurinn 
I>aa kendn mér þitt afreksTerk. 
Þ& rokið hyein yið b&mbrot 
og bátinn settir þú & flot 
og fyrir týnda Bynda sál 
þú söttir fram i yoðans bál, 
þ& hljöp OSB marga brollnr i, 
og Igörtnn fæddnst sem á. ný; 
þ& yaktist margt i minni geymt 
(lœkkar röminn) 
& morgnn kanske dantt og gleymt, 
syo aldrei Bignr-segl á. stag 
yið setjnm eftir þennan dag! 

Brandur 
Ef þrekið yantar, yantar alt, 
ef yera m&ttu' ei hyað þú skalt 
þ& yertn hreint og heilt hyað ert, 

(hart) 
og horfðu syo til jarðar þyert! 

Maðurinn 
(eftir litla Þögn) 
Vei, yei, þú sýndir sannleiks strik 
en syeikBt osb nsesta augnabiik! 

(fer, og hinir á. eftir). 
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Brandur 
(horfir lengi eftir þeim) 
Aftnr heim með hOfað lotin 
hœgt og þOgnit anúa þeir, 
heim i gOmin hrygðarskotin, 
hyggjn-þnngir, tveir og tveir; 
lita' ei Yið né eyða orðnm, 
eins og flýi refisi-hriB, 
liirt og manna íaðir forðnm 
flœmdnr bnrt úr paradis; — 
bnrt sem hann, með bnndinn yilja, 
bnrt, sem hann, með sknld og sekt, 
bnrt Bem hann, Bin brot að skiija, 
bnrt sem liann irá synd og nekt 
Nýjan yildi mann ég mynda, 
meistara Bmiði Bterkt og breint; 
er það þessi imynd synda 
en ei Gnðs, — sem hafði' ég meint? 
Hér er þrOngt, við ilt að etja: 
Út i liflð, Drottins hetja! 

(œtlar að íára, en sér Agnesi í Qönumi) 
Sj&, hún hluBtar, horflr, starir. 
Heyrir hún i lopti söngva? 
Hlnstandi hún hjá mér nndi, 
hræddist engar Bvaðil-farir, 
hlnstandi greip þöttn þrönga 
þegar báran skall og dandi, 
Btrank svo kinn & BVÖln snndi. 
Hefnr hún Tixlað heyrn og angnm, 
heyrir alt með sjönartangnm? 



yGoogle 



(gengor imr henni) 
Brtn' að horfa ímib nm fjörðiiiii ? 
FinBt þér y6tt á báðar hendnr? 

AgneB 
(4n þesf a» llta vlO) 
Enginn QOrðnr, ekki jörðin 
angnm minnm fynr stendnr, 
stærri {Ord mitt anga eygir, 
npp úr heiði rðnd hún teygir; 
6g 86 hOf og háa tinda, 
heUar Qðii i iandi danðn, 
6g 86 yðBÍn loga ranön 
leiptra gegnnm þokn biinda; 
6g 86 p&lma, beina, bjarta 
byyir sem að slá og hiteta; 
6g b6 Bkin og skngga svarta 
skúrir byrgja toppinn yzta. 
er það jOrð, Rem & að skapa? 
Ég & raddir sit og hlýði 
og m6r finst þœr þetta þýði: 
Þú skait firelfaBt eða hn^a; 
gjOrðn verkið þranta-þnnga, 
þú Bkalt byggja landið nnga! 
Brandísr 
(Uka hríflnn) 
Hvað þ& meira? 

Agnes 
(bendir & bijöstið) 
H6rna inni 
hef 6g stðra Bðlardranma, 
finn þar dynja fossa, stranma: 
Igartað er sem eldnr brynni, 
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opnast, yerðiir feikna-g^mur, 
dns og jOrðin, hnOttnr, heimnrf 
orð 6g heyri' er þetta þýða: 
M skait iandft ^ggja^ prýða^! 
Hngsnn Oli, þ6 ei sé fnndin, — 
QU þau yerk sem timans bíða, — 
yakna, iða, anda, fitríða, 
eins og komin yœri stnndin; 
og mlg grunar, ei þött eygi, 
nppi hann & U^Mins vegi; 
um hann sorg og elska skín, 
ofán litnr hann tii mín, 
mildur einB og morgnnlj6minn, 
minnir þ6 á grOf og d6minn. 
Lika þmmar til min tnnga: 
Sj&, þér ber að skapa — skapa, 
Bkapast, lyptast eðnr hrapa; — 
gjOr þitt yerk, hið þreytu-þunga! 

Brandur 
Innra, innra! Orðið rétta! 
Inn á yið er gatan rétta. 
Qjartað, það er hanðrið hlýja 
helgað fyrir skðpun nýja; 
þar skal yi^ans hrœfngl hræða, 
helgan mann i Guði fæða. 
Svo má yerðld eina leið 
Bigia íram i ranðan deyð; — 
nema gegn mér œtli' að »ða, 
6nýtt gjðra yerkid mitt, 
þ& skai flagð i Igarta hitt! 
Syœðið yitt aem 86iin skin. 



X 
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ijftlfs ég kieÍBt að iij6ta min! 
Þann 6g kýs, og engan annan 
einkaiétt, — og hver má banna' hann? 
(BteÐdTir litla stand og hngBar) 
Nj6ta Bin? En sektin hio, 
Bem OBS leifir œtt og kyn? — 

(nemnr ftaðar og horfir út) 
Hver mnn bú, sem hingað klifar 
hmm og vesOi neðan bakkann, 
Blgögrandi með hokinn hnakkann, 
h68tar oft og Btoidrar við; 
ætlar þ& og þ& að hrasa, 
þreifar niðar i djúpa vasa 
mögrtun fingmm, tatlar, tifar, 
eins og hrædd nm fé og frið. 
Dingla' nm beinin leppar iangir. 
iikt og fagiahræðam &, 
höndin kreppt og hnýtt sem tangir! 
hún er likast 6m, sem hangir 
Bkammrifin & Bkemmasl&. 

(angnrvœr) 
Bernska minnnr kðlgu kalda 
kveykja aftar þessar 8Í6dir, 
þær nm kerling kiaka tjaida — 
kaidara slær þ6 hjartans alda. — 
Eiiifi Gnð! Min eigin m6ðir! 

Móðir Brands 
(kemnr npp bakkann, setnr hönd fyrir angn 
é og skygnast nm) 

Hér segja þeir hann sé. — Hinn armi 
eigi þá. b6í, min sj6n er fr&. 
Hvað, Bon minn? 
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Brandur 
J&. 

Móðirin 

Sú birtft' er b&g, 
hún þylngar mina þreytta brá, 
ég þekki' ei prest frá. kotongs garmi. 

Brandur 
Dar heima aidrei sá ég 161 
fr& snmri þar til vorfagl g61. 
Móðirin 
Nei, þar er gott, þvi þar er syalt, 
og þnrra firostíð berðir ait; ' 
menn tnskast hér yið trðli og hel, 
og trúa samt þeir fari vel. 

Brandur 
Lif heil, ég hlýt að hraða mér. 

Móðirin 
Þú hafðir snemma asa' & þér, 
i œskn straz þú strankst mér frá. 

Brandur 
Þú stnddir að þvi sj&Ií hvad bezt 

Möðirin 
En það 8t6d öðmyisi á, 
það áttí' úr þér að gera prest. 

(virðir hann íjtir sér) 
J6, h&r og st6r. £n heyrða mér, 
o^ bygg ftð hyað ég segi þér: 
Far yel með lifið! 

Brandur 
Var það alt, — 
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Ég yelt ei neitt, sem þýðir meirs. 

Btannámr 
Ég meinti reyndtf M þitt 8D|aIt, 
yar ráð það alt? 

MMirin 

^^» V^g%^^ fleiTft 
af liftreginm, ef lizt, l\j& mér, 
en lifið, mnndn, gaf ég þér. 
(reiO) 
Og lieldnr frsdg yar ferðin þin! 
Ég felmtmd hy6p nm alla m6a; 
þú œttir helzt þyi eina' að i6ga, 
sem & að treinaat yegna min! 
Ditt kyn er dantt, þú ert sá eini, 
minn dnicason, mitt hold og hl6ð, 
8& mæni-ás og bj&lkinn heini, 
sem ber það hús, sem iif mitt hl6d. 
Ver sterknr, lifðn langar tíðir 
og liféina gœttn mest, þyi það 
er arfans skyida; efa' ei að 
mitt yerðnr þitt, að segja nm siðir. 

Brandur 
Hyað, yegna þessa mnntu masa 
og mæta hér með fnlla yasa? 
MöHWin 

Hyað, ertn firá þér! 

(hopar aftnr) 
Ekki nasr! 

(reiðir prikid) 
sérðu Btafinn þenna! 



þyi annars — 
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(hagtti) 
Hyad Tildi' ég Mcjftt -^ tow k«r, 
þú sérð mér hnignar, lokslni slœr 
sú Btiind, þá. œíU tut skai mnna. 
I>& rdknast þér ait reitoaogreyid, 
eem raðað liggnr, mœlt og Tegid. 
Ég lief ekki' & mte, lieima liggnr 
hús mitt og gtes, og hver það fflw, 
þ6 litid 8é, aí steit ei þiggnr. — 
Vert'n þama kyr og komdu' ei nœr! 
Tr6 mér að 6g skai engn leyna, 
og engn stinga' i^gOt og sprnngnr, 
né íleygja út i nrð og klongnr, 
og engn troða' i milii steina, 
né inn i vegg og nndir fjöl; 
min eign er sjálfsögð, viss og föi 
þér, son minn, einnm, — öli 6g meina. 

BranáM/r 
Með hTeijnm koetnm? 

Mbbxrin 
Hyað? Þeim eina 
þú ▼iijlr lifið vernda' og treina. 
L&t kyn mitt vara, nið fr& nið, 
og gœt s?o að, að ekkert spiliist 
og ekkert skiftist, rnglist, yillist. 
Afla þú eins og afla máttn, 
en nm fram alt, gœt þess sem ftttn'. 

Brandur 
(eftir litla þögn) 
Nei, annað viðtal vert er hér. 
Þú yelst, ég aldrei hlýddi þér; 
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hyort okkar þræddi þvert sii^n yeg 
nnz þú yarðst hmm og yaxinn jeg. 

Móðirín 
Ég heimta' ei klapp né kossa lelk, 
kœrðn sem viit, 6g er ei smeik; 
Býn hOrkn, Btrið og hötin köld, 
það hrin ei yið minn bring^nslijOid, 
en geym þinn arf — set hann ei hœtt, 
og haltn' honnm fast i minni œtt! 

Brandur 
En þöknaðÍBt mér nú þvert á. m6t, 
að þeyta' honnm út i holt og gij6t? 

Móðirin 
Hyað þeyta! Ó, min þrældöma &r, 
mitt þrantpint bak og hvitn h&r! 

Brandur 
Já., þeyta út! 

Móðirin 
J&, þeyta' & bál! 
Æ, þ& er úti' nm mina s&l! 

Brandur 
Ég varpa helzt þeim anði' & eid. — 
Og ef ég Btæði bvo eitt kveld 
við beðinn hvar þú hvildir rött, 
og hefðir ^68 og opna s&lma, — 
þ& fyrgtu döpru dauða-n6tt, — 
og tæki' ég þ& að þreifa, f&lma 
yið höíðaiagið, ýtti 6tt 
þyi öiln fr&, sem gerði t&lma, — 
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Móðirin 
(h&lf-forviOa) 
Hvað, hvernig farða hagmynd þá.? 

Brandut 
Það er eitt bernska æfintýr, 
Bem aldrei mér úr buga fiýr, 
en skemmir bjartað eins og; Or 
af illa gröna skarði i vðr. 
Eitt kvOid nm haast ég kom þar inn, 
sem kaldar I& hann faðir minn; 
þú Bj&lf varst sjúk. Ég borfði' á. hræddor, 
hve hann var þögall, fölar, klæddnr; 
ég 8& hann bélt & s&Imabök; 
ég settÍBt þari hurðarkrök 
og undraðÍBt banB djúp^ dvala, 
en dirfdist ekki neitt að tala. 
Þ& heyrði ég frammi fötabarð, 
og föUeit kona opnar barð, 
bún Bvipast nm, en sér ei mig, 
við sængina bún beygir sig; 
hún leitar, Bnuðrar, þreifar, þ& 
hún þokar höfði liksinfi frá, 
hún teknr, hirðir, tinir fleira, 
hún telnr, hvislar: meira, meira! 
Og sænginni undan seinast tekur 
hún BÍvafnÍDg, sem upp hún rekur, 
og fumar til með fingrum grönnnm 
og flækjnna Blitar ioks með tðnnnm. 
Hún rötar enn og finnur fleira, ' 

hún f&lmar enn og bvislar: meira! 
Hún biður, grætur, bl6tar, hrín, 
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og 1)ograr yið hvert hird«-^ikrin, 
og hœðí gledi og hrndslii h&ð 
hún hremmir hverja nýja bráð. 
Og loks er hiet ein hirsla tæmd, 
þ& horfir hún aem væri dœmd; 
hnýtir svo alt npp hnndraðfalt 
og hTÍBlar: Þetta var þá alt! 

Möðirin 
Ég þnrfti marga en fann svo fátt, 
og fyrir það yar ei iátið smátt. 

Brandur 
Þú m&ttir l&ta meira til, 
þú mÍBtir þ& minn sonar-yl. 

Móðirin 
Þ& það; jú oft hefar &ðnr skeð, 
að &st var seld, en þegið féð. 
Ég m&tti l&ta meira þö, 
mig minnir alla gleði' og r6. 
Ég eitthvað lét, sem Iðnga er dantt, 
en Ijómaði þ& sem gnllið raatt, 
og gerði hjartað glatt, ei snaatt; 
en hvað am það, — sú heimska br&st, 
ég heyrði sagt það nefndist ást 
En sorgin min ég man, var hðrð, 
ég man mins föðar r&ðagjðrð: 
„Gleym kotanginnm; kjöstu hian; 
þö kögnrsveinn sé str&knrinn, 
þ& & hann göða greind i kolli 
og græðir tvðfalt bú, s& fikolli!" 
Ég &tti' hann, en fékk enga þðkk, 
þvi ekki neitt íyrir sknldnm hrðkk. 
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En Biöan hef ég sveizt fiem drög 
og senn hvað liðnr hef ég nög, 

Brandur 
En sérðu ei nú við sj&lfs þin gröf, 
að Bá.iina iéztu i ofanigjöfP 

Móðirin 
Ég s& það fyr og sýndi bezt 
þ& sendi' ég þig og: gjörði prest. 
Þ& stundin slær og þio ég þarí, 
&tt þú að lanna möður-arf ; 
þú færð bjá henni íast og lanst, 
en færir henni skjöl og transt. 

Brandur 
Þ6 skörp þú sért yar sjön þin röng 
og Bálin þin að skilning þröng. 
Sú fyrirhyggja og fósturást 
með fyllsta rétti margoft br&st 
Þið ætlið börnnm hús og hokur 
svo haldist sama manra-okur. 
Af eilifðinni við og við 
einn veikan bjarma sj&ið þið, 
og notið hann; og nú þið meinið 
að nög sé, ef þið fjársafnið 
og kynstofn ykkar að ei greinið, 
og hel við lif svo hnýta reynið, 
að &ratalan ykkur hj& 
við eilifðina standist & 

Móðirin 
Býn þú ei höt i haga minn, 
en hirð minn auð ef verður þinn. 
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Brandur 
£n 8knldin? 

Móðirin 
Hvað þá, skuldin, hvað? 
Ég Bkulda engnin. 

Brandur 
Gott er það; 
en skilurðu' eí, ef skuldir væri, 
með Bkilum kvitta þær mér bæri; 
þvi allar krðfiir arfinn á, 
ef andast móðir hana, að fá; 
og; s& við húsi tömu tök 
hann tekur við þess skuldabók. 

Möðirin 
Svo» Bkipa hvorki lög né lönd. 

Brandur 
Ei lög, er ritar mannleg hönd, 
en i hverB drenglynds sonar sál 
er sett og skráð það lagamál; 
og það Bkal einnig framgang fá. 
Ó, flýt þér blind að læra að sjá, 
að þú hefur Drottins góasi glatað, 
og grafið djúft þitt sálarpund 
og fjötrað ímynd Guðs við grund 
og jarðargrómi alla atað, 
og andast vængi stýft og klipt. 
Er hér ei skuld, og hvar er þitt, 
ef herran segir: Kom með mitt? 
Móðirin 
(óróleg) 
Hvað, hvar sé mitt? 
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Brandur 

En brœðstn ei þö, 
ég hef, ég vona, i skuld þ& nög. 
GuðBmyndin þin, af þér oft blettað, 
skal þvegin verða af mér og sléttnð, 
þú skalt ei deyja skuldug, möðir, 
skunda þyi örugg beljarslóðir, — 
jeg Bvara skuldum. 

Móðirin 
Sknld og Bök? 

Brandur 
Sknldnm, ei meim, beyr mín rök. 
Þú geldur brota, sértu sek, 
en synda skuldum yið ég tek. 
Sú mannBÍns nppbæð er yar ejtt 
þá, aura og girnda blaup var þreytt, 
bún verður yfir á annan leidd, 
og af bonnm að fallu greidd; 
en fyrir að birða ei þann auðinn, 
sé yfirbót ei gjörð, er dauðinn! 

Móðirin 

(óróleg) 
Mér væri sk&rra að skunda beim 
i skotið mitt við jökulreim; 
bér Bprettur margt sem mér er eitur 
á möti slikri brnnasöl; 
mig svimar, verði baus minn beitur. 

Brandur 
Jh leita þú i skuggans Bkjöl, 
en skyldi IjðsBÍns vanta böl, 
þá Bendu bráðast boð til min. 
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þá. bið ég ei, en kem til þin. 

Móðirin 
Með tal nm Bjndir, sekt og pin? 

Brandur 
Ijlei, einsog vinur, eioBog son, 
ég 6ttan rek, en geí þér von, 
og Bit bj& þér með söng og Ijöð 
og Befa skai þitt kvalablöð. 

Móðirin 
Þyi lofar þú með mnnni og mnnd? 

Brandur 
Ég mæti á þinni angurs-stnnd. 
Eq kost ég set, sem settir mér, 
að sj&lfráð alt, sem beldur þér 
við jörð, þú látir laust sem gjöf, 
og leggÍBt ber i þina gröf. 

Möðirin 
(slœr til hans) 
Skil eld frá hita, salt írá sjö, 
og safnaðu ðllum kalda' úr snjð: 
Of hátt! 

Brandur 
Lá.t barn i brunninn lygna, 
og biddn Guð þitt verk að signa! 

Móðirin 
Nei, lát mig hnngra, liða þorsta, 
«n lát það ei hið stærsta kosta. 

Brandur 
£i dðminn mýkir annað allt, 
Bé ekki þetta stœrsta falt. 

Móðirin 
Ég ætla kirkjnm anð og plög. 
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Brandur 
Hyað, allt? 

Móðirin 
£r mikið þá, ei nög? 

Brandur 
Þin frj&Ua b6t er forn og Beyrð, 
fyr enn i ösku' og; sekk þú deyrð. 

Móðirin 
Allt iifið eymd, og sálin seld, 
og Bvo fer göBS mitt lika' á eld! 
En liafa 8kai meðan halda má,: 
Heim, lieim tii þess sem enn ég &! 
ó, eignin min, mitt mæðii-jöd, 
ég mjölkaði heidur alt mitt blöð. 
Heim, heim að gr&ta guUið mitt^ 
sem gréti mamman barnið sitt! 
Þvi hlant min sál þá. hold fyrir þjón, 
ef hoIdBÍuB ást er sálar-tjón? — 
Statt nœrri mér. Ég veit ei vel, 
hve yerður mér, þá kallar hel. 
En megi ég ekki eiga' hið minnsta, 
ég engu sleppi til hins hiunsta. 
(fer.) 
Brandur 
(horflr eftir henni) 
Sendu, ég skal biðja' og biða, 
bættu ráð syo frelsist önd; 
ég Bkal með þér strita og stríða, 
Btrax sem þú mér réttir htínd. 

(fer niður bakkana til Agnesar.) 
Ealdur morgun, kyðldstnnd bllð, 
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kyrrist lund, Bem þráði strið. 
Hr6p og gný ég heyrði' i ijanika, 
hngðist öllam friði raska, 
fella lyga-kyniö kalda, 
kremja heiminn miUi skjalda. 
Agnes 
(kemur 1 möti honnm með hýrn bragði.) 
Indælt kvöld, en árdags kalt, 
nndi' ég þ& við glysið valt, 
vildi höndla, gripa, græða 
gr6dann, sem er vöntan gæ6a. 
Brandur 
Hngann störa dreymdi dranma 
dynja framhj& likt og syani, 
lyfta sér með vængi víða, — 
út að Btefna var minn vani; 
hngðist temja veröld viða, 
vaða djúpa timans straama; 
prÖBessiar, pris og skraut, 
páima, rÓBÍr, gleðisöngya, 
mælskafrægð og múginn þrðngya 
mæta b& ég lifs & brant. 
Vegar minn iá bjartur, beinn, — 
blekking þ6 og draamar einn; 
eiding, séð fr& andans höl, 
en tii heimings blandin sól. 
Nú mér fínnst sem fari að kvelda 
fyr en dags er komin þurð; 
fastnr sit ég fjalis við nrð, 
Qærri giaami ríkra yelda; 
hefí vart af himni rönd 
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heima Bamt & kyns minB Btr5nd. 
Helgidags minB flng er frá, 
fallnir hngar-vængir minir, 
angnamið Big annað sýnir 
en að herja veröld &. 
Nú i hverB dagB hlýðni trúa 
helgidegi lifs skal Bnúa! 

Aíjnes 
En s& Gnð sem átti' að íalla? 
Brandur 
Eins fyrir þvi, þó sé með leynd, 
verða skal sú rannin reynd, 
þ6tt það knnni undra alla. — 
Glðggt ég Bé að skammt ég skildi 
Bköpnn flokBÍns, sem ég vildi; 
ekkert afreks-afl né gifta 
orkar þvi til Gnðs að lyfta; 
vel má andans g&fúr glæða, 
gömln s&rin meðan blæða; 
hér þarf viljana vald, sem neyðir, 
viljan þesB, sem frelsar, deyðir; 
það er hann, sem lifgar, leíðir, 
léttir þyngir, safiiar, greiðir. — 

(litar út um bygOina þar sem kvöldskuggamir taka að 

lengjast.) 
Fram þá, fram, þú fólkið sljöfa 
fætt i þessnm jöknldölnm, 
sál og sál við saman tölum, 
sannleiks verkið nú skal pröfa, 
lýgi vega villn hrekja, 
viijans IjöDshng skapa, vekja. 
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Hönd á rekn sem á syerði 
sýnir mann i fnlln yerði. 
Þetta er miðið: Þ6 skait lifa, 
þú ert spjald, er Gnð yill skrifa. 

(œtlar að íara, en mœtir Einari.) 

Einar 
Slepptú henni! Hún er min! 
Brandur 
Hún má fara, sé hán þin. 

Einar 
Veldn' nm ást og inndælt lif 
eða mæðn, sorg og kií. 
Ej6stn? 

Agnes 
Eg á ekki að yelja. 

Einar 
Agnes, hættn mig að kyelja; 
hér úr finnst mér hægt að skera: 
heldnr lans, en kross að bera. 

Agnes 
Gakk þá, fagri freistarinn! 
Fram i danðan, krossinn minn. 

Einar 
Saknarðn' eigi ættar þinnar? 

Agnes 
Orð min flyt til möður minnar; 
bið þau frá mér farsæl iifa, 
féi ég kyeðjn, mun ég skrifa. 

Einar 
Horfðu fram á ^örðinn bláa, 
fögur skipin kyeðja sand, 
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Yitmn likt nm loftið háa, 
liða gnlinir snekkjn-Btafnar, 
■kriða vaknrt, vænta liafnar 
Yið hið fyrírheitna land. 

Agnes 
Hvar sem þeirra verða viðtir, 
Tit, mitt lif er dáið, grafið. 

Mnar 
Fylg þú mér, Bem mnndi systir. 



Milli okkar er nú hafið. 

Einar 
Héðan samt, og heim til möðnr! 

Agnes 
Hér á ég mér vin og bróður. 
Brandur 
Gleym ei mær, en gæt þesB vei: 
Gnæfa fjöllin köld sem hel ; 
nndir eknggnm hamra-hlíða 
heljar-myrkrín þar som Btriða 
nú ekai öil min æfí liða 
eins og regin-nætnr él. 

Agnea 
Myrkríð eigi höt mig hræðir, 
heilög stjarna von mér glæðir. 
Brandur 
Ég verð þangur þér i kröfum 
þvi ég heimta ei minna en alt, 
hættir þú að þola kalt, 
þú er skip i hafis-köfum. 
Ekkert hik, þö nisti nauðin, 
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n&ð vid bresti engin til; 
heimti striðið hjaitans yl, 
hlýðir þú nns kemnr danðinn! 

Einar 
Flýða, flýðn, ferlegt spil, 
flýðn lögm&lsðgnarann! 
Flýðn, lifðn; fari hann! 

Brandur 
Veldu, sjá hér vegamöt! 

(fer) 

Einar 
Veldn nú nm tún og grjöt, 
veldn nm bliðn og knlda kifs, 
^ðstn miUi hels og lifs! 
Veldn nú nm sæln og sorg, 
svarta giðf og IjðsBÍns borg. 

Agnes 
(stillilega) 
Gegnnm n6tt og danða drömann 
daga sé ég morgunljömann. 

(Snýr á eftir Brandi. Einar horflr & eftir henni). 
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Þriöji þáttur. 

(Þrem &niiii siðar. Lltiö garðsrúm fýrir framan prests- 
húsið. Þaö fést lltiö út á Qöröinn, sem er lukturQöllum. 
Hlið er á garðinum möts við húsdymar). 

Brandur (stendur á tröppuriði við húsdyr «ín- 
ar) Agnea (titur skör lœgra) 
Agnes 
XJm fjörðinn yfir anga þitt 
fer enn að nýjn, bjartað mitt. 
Brandur 
A orði er von — 

Agnes 
Þú ert 8V0 hljóður. 
Brandur 
A orði er von frá sjúkri móður. 
í þijú ár beið ég búinn hér 
að boð hún gerði eftir mér. 
í dag er sagt hún sé í voða. 

Agnes 
Þvi viltu, kæri, biða boða? 

Brandur 
En bvað skal henni huggun mín, 
ef hún ei játar brotin sín? 
Agnes 
fíún móðir þín — ? 

Brandur 
Þvl meiri rann 
að mega' ei blóta goð á laun. 
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Agnes 
Æf þú ert barðnr. 

Brandur 
Dér? 
Agnes 

Brandtw 
A6 þraatir Inðii, daldi' ég eí. 
Agnes 

n>ro8andi). 
Þær komn ei íram; þú héist ei heit. 

Brandur 
Jú, hörð og köld er þesBi sveit. 
Og roðinn flýr af friðri kinn 
og frostið leitar bráðnm inn; 
ei nna blóm nm okkar syið, 
i nrð og ekriða búam yið. 

Agnes 
Við búnm hér svo hlýtt og trygt, 
þvi hengjan stendar fram at þykt, 
svo þegar á vorin hrynur hún 
og hrapar niðor af íjallsins brún, 
þ& búum við sem bak við íobs 
er byltist Bnjörinn fram af oss, 

Brandur 
En sölin sMn ei hér á hlið. 
Agnes 
En hinu megin skin hún blíð 
á vanga íjallsins voru m6t. 

Brandur 
Já, vikur þrjár um samartið, 
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en fínnnr þ6 ei igallsins röt 
Agne8 
(stendnr upp og litur framan 1 Brand). 
En til er eitt, sem þjáir þig! 
BrandiMr 
Nei, þig! 

Ágnes 
Nei, þig! 

Brandur 
Ég hef þá trú 
Þú leynir kviða. 

Agnes 
Lika þú! 
Brandur 
Þú titrar sem & tæpum stig, 
æ, trú þú mér! 

Agnes 
Ég játa sjálf 
ég titra — 

Brandur 
fívi? 

Agnes 
Að hogsa nm Álf. 
Brandur 
Um Alf ? 

Agnea 
Þú lika. 

Brandur 
6 nei — j&, 
en okknr deyr hann varla frá. 
Gnð er byo g6dnr. Sveinninn sá 
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skal Binnm pabba daína hj&. 
Hvar er hann nú? 

Agnes 

Hann sefor. 

Brandur 

Oítva ixm um áymBi), 

Sefnr, 
og sorg og mæðn enga hefar. 
En höndín snotar, feit og fm! 

Agnes 
En fölnr. 

Brandur 
J&, það batnar br&ðam. 
Agnes 
Nú blandar dável elskan mín. 
Brandur 
Gnð signi þig og sof i náðum. 
(lokar dynmum^. 
Með þér og honnm hlaat ég frið 
og helga ró mitt akyldu-BVið. 
Hver mötgangsstnnd og mæða sett 
á meðal ykkar varð mér létt; 
hjá þér mig hvergi hreystin sveik, 
ég hrestist við hans barnaleik: 
mitt kall mér sýndist reynsln-raun, 
en reyndÍBt bezto sigurlaun. 
Mér fylgir lá.n á. lífsins ferð. 
Agnes 
Þess láns er, Brandur, sál þin verð. 
Hvað heínr þú ei haft og átt 
af harðri þrant og stríða mátt, 
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já, gr&ta blöði þimgt og þétt. — 

Brandur 
£n þ6? Ég bar það vel og létt 
If eð þér kom ást og ylnr bér 
og ájrdagssöl i hjarta mér; 
]^ad snmarljös ég sá ei fyr, 
og Bizt Yið foreldranna dyr; 
ef einhver neiBti i mér sáBt, 
hann aftnr Biökkva sjaldan brást. 
I>ad var Bem alt það mjúkt og milt 
sem með mér falið bar ég stilt 
Big hefQi geymt sem helgiglöð 
am hann og þig, min ástin göð! 

Agnes 
Ei okknr ein, nei alla þá, 
sem okkar leita styrktar hjá; 
hver mötlœtt sál, bver breiskar brððir, 
hvert barn sem grét, hver angrað möðir, 
m6 hressa og Btyrkja hjartað sitt 
Yið hjartans rika borðíð þitt. 

Brandur 
Mitt Igarta opnar hann og þú, 
þið hafíð lagt þeim gæzkn-biú. 
Hver hiýtnr fyrst að íaðma etnn, 
þvi íyr hann má ei rúma alla; 
án ykkar hefði' ég orðið steinn 
og andans hangnr Btaðist yarla. 

Agnea 
Og þö er ást þin ofar-hörð, 
þin atlot nista mann við jörð. 
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Brandw 
Hörð þéi? 

Agnes 
Nei, ekki mig ég; meina; 
hvað mér þú banðst, var hægt að reyna. 
En þ6 varð mörgnm þelið kalt 
viö þína kröfu: Geföu alt! 

Brandur 
Ég veit ei hvað i heimi hér 
menn halda ksarleik, — sama er mér. 
Af herrans kærleik heyri' ég öm, 
og hann er ekki liknin töm ; 
hann býðnr danða, storm og strið, 
í staðinn fyrir atlot þýð. 
Hvað gerði hann i garðBÍns striði, 
er Gnðs son hét & föðar siun, 
að taka kvala kaieikinn? 
Var honnm kipt frá herrans mnnni? 
Nei, heyrða barn, hann drakk að giunni. 

Agnes 
Ó, séð Yið þetta mat og mál, 
þá m& ei frelsast nokkur eál. 

Brandur 
Hver dæmast skal, er dulið hér, 
en Ðrottins eidi skrifað er : 
Ver trúr með hjarta, hug og mætti, 
þitt hnoBB ei fæst með undandrætti! 
Ei stoðar hrelling, tár og tregi, 
nei, tæmdn homið kvölum fylt; 
þér fyrirgefst að orkar eigi, 
en aldrei hitt, að þú ei vilt 
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Agnes 
Já, 8V0 er það; en lyft mér, lyft mér; 
þai liggnr &, bvo geti ég fylgt þér. 
(E, hef mig npp i himin þinn, 
BYO hreBsist s&l og dngnr minn. 
Mig BYÍmar oft, og hrædd og h|j6d 
ég hangi faBt yiö jardar8l6d. 

Brandur 
Vit, Agnes min, i herranB hjðrð. 
ei heyrast akal ndn miðlnngsgjdrð. 
í akri GnðB er glötnn sjálí 
að gera ei verkin meira en h&lf , 
það leyftra skyldi lagamál 
ei lagt i orð, nei, yiljans st&I ! 

Agnea 
(leggur hðndur nm hála honom). 
Hyar helzt þú gengnr, geng 6g hratt! 

Brandur 
Ei gngna tveir, þ6 mæti bratt. 
(Lœknirinn heftir komið og numið stadar viö garðshliöiö). 

Lœknirinn 
Ég horfi á yúflingsleik hj& dúfnm 
6. lyngivöxnum Igallaþúfam. 

Agnea 
Æ, gamli Yinnr, gaktn nær 
i garðinn hingað, föstrí kær! 

Lœknirinn 
Nei, nei, þú veizt ég illar er; 
að ætla Bér að lifa hér, 
hvar n&kaldinn fr& nepjnslðð 
sig nÍBtir gegnnm b&I og bl6ð! 

6 
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Brandur 
Ei gegnnm M ^ 

Lœknirinn 
Nú, Bvo? Æ, nei; 
það segja skal ég heldnr ei. 
Mér finst Bem ykkar flansturs-band 
8é iast og gott, þaö aéBt ei grnnd 
aö það sem flto&ÍBt Qarska ftjött, 
sem fölkið segir, endi Bkjött. 
Agnea 
Eitt Bölarbros 6 Bnmaryegi 
oss Bœlum sp&ir marg oft degi. 
Lœknirinn 
Far vel! Til yeikra yik 6g nú. 

Brandur 
Til yeikra? Er möðir min það ei? 

Lœknirinn 
Jú, með mér eflaust fylgist þú. 

Brandur 
Ei ntí. 

Þú yarst þar? 



Lœknirinn 
Brandur 



Var þar? Nei. 

Lœknirinn 
Þú, prestar, hjarta-harðar ert. 
í hrið og öfærð gekk ég þyert 
um flallið; þó ég yÍBBÍ yel 
að yölt era laun hjá húðar-sel. 

Brandur 
Gnð launar sjálfur lofsyerk friö, 
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og léttn ef getnr hen&ar strið. 

Loeknirinn 
Hann lanni viljann; vist er það, 
þá yildi' hún hj&lp, ég gekk aí staö. 

Brandur 
H6n gerir orð — en gleymir mér 
ég geng & n&lnm, hvar eem fer. 

Lœknirmn 
£om öboðlnn. 

Brandur 
Eí ei hún sendir 
i öðm verra fttr min lendir. 

Lœknirinn 
(til Agnesar) 
Þú, Btr&iö, i Bvo harðri hönd! 

Brandur 
Ég er ei harðnr. 



Hennar ðnd 
hann mnndi feginn frelsa og grœða 
með Í6marbl6di lyartans æða. 
Brandur 
Af eigin hvöt ég að mér tök 
Bem arf minn, hennar Bknidabök. 

Lœknirinn 
Gæt þinnar eigin! 

Brandur 
Margra meine 
ei mínst er tiðnm sakir eins. 

Lœknirinn 
En B& er Bktoi siknn-gjafinn 

6* 
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er q&lftir liggur sknldnm yafinii! 

Brandwr 
LSkn eöa ei, 6g heimta heilt, 
ei h&iít, né volgt, né snndurdeilt. 

Lœknirinn 
J&, YÍUanB krafta quantwn satis^ 
skal kyitta alt, og gott er það? 
en Q&rins Conto caritatis* 
er, klerknr minn, þitt eyönblað. 
(fer). 

Brandur 
s (horfir nm stund & eftir honum). 

Ei finst i m&li lýðs og lands 
eins logiö orö sem kcBrleikans; 
menn sveipa þyi með Satans hrekk 
sem Biikihjúp um viljans flekk; 
menn hafa það um dnfl og dorg; 
menn dylja með þyi iifBÍns aorg. 
S6 brautin krókött, krðpp og hðrð — 
i kcBrleik skal hún styttri gjðrð, 
og sé hún eins og syndin breið, 
meDo sanna það sé kœrkiks leið; 
þö yiti menn það kosti kross — 
$ kœrletk fá þeir lifsins hnosB. 
Riði þeir ðlln réttu slig 
rata þeir allir — kcBrleiks stigl 

Agnes 
Það satt er alt, ég segi já» 
en Bamt 6g spyr oft: Hyernig þá? 



Þ. e. BYo n6g 8é. 

C þ. e. reiknlngur ksBrleikans. 
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Brandur 
Menn gleyma: að velja yerdur fyrst; 
í viyann er Guöb lögmál þyret. 
Þú vilja átt ei að eins það, 
sem er þér fært í hverjum stað; 
ei að eins það, sem erfitter — 
þð ætli rétt að sálga þér. ~ 
Nei, þ^ ekalt vilja Ijó^t og leynt 
i logans ögnir ganga beint. 
Ég pislarvotta víst ei sé 
í voða-deyð & krossins tré, — 
nei, hitt, að kjösa krossins deyð 
að kjösa mitt i holdsins neyð, 
að Igösa andans 6gnar-pin, 
8j&, einmitt það er lausnin þin. 
Agrm 
(grlpur nm handlegg hans). 
Ef krafan hræðir h5rd sem nú, 
6 hrausti vinur, tala þú! 

Brandur 
Ef viyinn stenzt i Blikom styr, 
þá standa opnar kærleiks dyr, 
þá dalar hann sem dúfa hrein 
með Ðrottina friðar viðBmjörs-jg;rein ; 
en hér i klækja-kuldans voða 
i kærleiks stað skal hatur boða. 
J&; hatur! 

(með hryllingi). 

Ó, að heimsstriðs hyggja 
1 h&ifa orði skuli liggja! 

(gengur flJ6tlega inn i húsið). 
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Ágnes 
(horfir inn við gœttina), 
Hann krýpnr barns síns kodda hjá; 
hann kyppist við sem byrgi grát; 
bann leggnr kinn yið lökin sm&, 
sem leiti ráðs, — sem nær við f&t. 
Ö, 6, hve mikil elska sönn, 
sem önd hans geymir, sterk og sæl. 
Sitt bam hann elskar, barnsínB hœl 
ei bitnr enn þá hðggormBtönn. 
(hröpar npp). 
Hann hrökknr ír& með hræðsln f&r! 
Ó, hann er íðlnr eins og nár! 
Brandur 

(kemur út). 
Eom ekkert boð? 

Agnes 
Nei, ekki neitt. 
Brandur 
(horfir inn). 
Hann brennur, bvo er barnið heitt, 
og æðar hans með' ákefð slá. 
En öttast ei! 

Agnes 
Hvað gengnr á? 
Brandur 
Nei, hræðstn ei. 

(lítur út eftir vegfnum). 
Svo, — þar 8é ég manninn. 
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Maðurinn 
(maOnr við gatOshliðiO). 
Nú kallar hún þú komir, 

Brandur 

Strax! 
Hvað áttn að segja? 

Maðurinn 

Leita lagB; 
hún 1& Yið dogg og sagði þanninn : 
„Ég heimta preat, — vil hafa sent; 
gef helming, fái ég sakrament*'. 

Brandur 
Hyað helming? Nei, seg nei! 

Maðurinn • 

Þá yæri 
ei nögn hreint, eem fram ég bæri. 

Brandur 
Hvað, að eins helming, alt er efnt? 

Maðurinn 
Já, hvað nm það; en hreint og beínt 
það hljöðar svu; ég gleymi seint. 

Brandur 
Þá sálu þinni er siðast stefnt 
þú Bverð að það orð væri nefnt. 

Maðurinn 
Já! 

Brandur 
Seg þá henni er hefnr sent 
að hún í&i ekkert sakrament! 

Maðurinn 
Þú manst vist ekki, maðar, þá 
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að m6dnr þínni lige:ar^&? 

Brandur 
Ég þekki engan æðri rétt 
i ættlið manns, en fölkið slétt. 

Maðurwin 
Hörð orð, 

Brandur 
Hún yeit það var ei falt 
ef yildi' hún gefa mínna en alt. 

Maðurinn 
Syo? 

Brandur 
Segða gnllk&lfs minsti moli 
i mannsina e&l s^ Bknrðgoðs boli. 

Maðurinn 
Ég yil með svarsins svipn slá 
ei sárara en þarf og má. 
Kannské' hana geti glatt sú trú 
að Guð sé henni betri' en þú! 
(fer). 

Brandur 
Sú hnt^gnn hefor heyrst, og mest 
um heiminn blásið eitnrpest; 
sú mútan drjúg á. dömsins stund 
er dömarauum Iðgð i mund; 
sem von er; hér ern víðar dyr; 
þeir viBsn hvernig gengnr íyr; 
þeir s&n tyi við svika-spil 
að B& hinn gamli slakar til! 

(Maðurinn kemuraftur með öðrum) 
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" J^ rx boð 

Nú? 



iBrandur 
Hinn fyrri 



Brandur 
Hvað nýtt berð þú? 
Ánnar maður 
Hún niu tiundu býður nú. 

Brandur 
Ei alt? 

Ei alt? 



Anna/r 



Brandur 

Mitt orð skal efot; 
nei, engan prest né sakrament! 

Annar, 
Hana hefur margfold mæða grœtt. 

Einn fyrri 
Og mundu hyer þig hefur fœtt. 

Brandur 
{fgn'JT höndunum). 
Ég yeit ei tyennslags yogar mál 
fyrir yonda menn og skylda sál. 

Annar 
Pað kyelja hana kynja mein, 
kom, eða sendu friðar grein! 

Brandur 
Farið og segið sem ég biatíð, 
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ég Bel ei heilagt yín og brauð! 
(mennimir fara). 
Agnes 
(kastar sér í fang lioniim) 
Nu, Brandur! ég þig óttast yerð, 
þú ógnar eins og lagasyerð ! 
Brandur 
(með gráthljóði). 
Én lioggur mig ei heimurinn, 
þó hafi ei nema syerðBBliðrin ? 
Og berst ei Bál min sár og móð 
yiÖ synda-yanans dauðablóð? 

Agnes 
Æ, harðan kost þú hefur s^tt. 

Brandur 
Haf þú hann mýkri, sé það rétt 

Agnes 
Haf þú þann kost yið hyem þú yilt, 
þyí hyergi yerður ÓBk þín fylt. 

Brandur 
Ég hrœðist hye þú Begir Batt 
Pyí syo er þjóðin komin flatt, 
Byo trúlauB, fráhyerf, full af yindi, 
að fólkið kallar Btórtíðindi 
ef maður gefur öðrum arf, 
sem ei á prenti nefna þarf. 
Hrópa til kappans : Hyl þitt nafn, 
hagnaður Btriðs þíns samt mun jaíh, 
og 8Ömu bjóddu kongum kjör, 
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og kom Bvo fram með þeirra sVor. 
Bjóð skáldinu: Lát fugl þinn fljúga, 
og föðurlausan beiman snúa, 
8VO engah gruni hver sé hann 
sem hann og rödd hans smíða vann. 
Xieitaða' á þurri og grœnni grein, 
gúðiBtrúarhlýðni fínst ei nein ; 
livervetna' er heimBlifB heimsku þráin; 
& hengiflugi, ^amslaust, {Sast 
menn halda sér i viðarstráin, 
og ivíki þaut þeír hringsnúaBt 
og hoggva nögl í rót og baBt. 

Ágnes 
Og þetta fólk, bvo veikt og valt 
þú vonar samt að gefí alt ! 

Brarídur 
t Bigurfðr má fólk ei hniga, 
8é fallið djúpt, þarf hátt að Btíga! 

(þegir fyrBt og breytir bvo rómi) 
Og þö, við hverja BJúka Bál 
sem sœri ég með Blikum kröfum, 
er mér sem vœri ég úti' í hðfum 
og œtti að tœma dauðans Bkál; 
og tunguna er ég typta hlýt 
ég títt af kvalaBtríði bit ; 
og þegar höggin hef ég flest, 
ég hjartauB faðmlag þrái mest. — 
Gœt, Agnas, að hvort sveinninn sefur, 
og syng hann inn i fagra drauma; 
baniB sál er spegill bjartra straumai 
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er blesBuð sólin;: g^ti ye&uf;, 
en móðirin ^fA, hlutyerk befiU! 
að svífa þar með yndis-yl 
sem álftin yfir sumarhjrl. 



Hyað kemur iH þHin bugfo^biorr 
hj& honum endar hyc»^a fpii'? 
Bn<mdur' 
Nei, Tist ei, gœt hans YÖr o^ atílU 



Eitt Tonarorð I 

Brandur 
Eitt sterkt? 



Nei^ miltk 
Bfmtdur 
(faðmar hana). 
Hinn saklausi skal lifa lengi. 
Agnes 
(fjörleg) 
Pá lifir eitt, þaðt tekur engi. 

(fer inn í hú8ið)i 

Brandur 
(horfir hugsandi i gaupnir Bér)> 
En ef hann alt að einu tekur — 
var Ísak forðiun nokkuð sekur? 
^* (harkar af sér) 

Nei, ég hef drotni fórnir fsert, 
o^ fómiu var mitt lífsveyk kæ«t|^ 
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að þrama um heimBÍns viða Teldii 
og vekja fólk með drottins eldi. 
Lýgi. Sú fóm mín féll á jörð, 
því fánýt varð sú ráðagjörð, 
mig vakti Agnes úr þeim draximi, 
að inna sama fjærri glaumi. 

(horfir úf eftir veginxmi^i 
Sú ógnar-töf og^ efíárþrá, 
að iðrist hún og gjöri bót, 
8V0 sektarinnar rifbi rót 
og rœtist alveg* grunni fr&'. 
Hver fer þar ? Hvað þá ? Fógetinn ? 
Jú, feitur, kátur, h;fr á kinn 
og hendur ber í báðum vösum 
sem bogasveig á hverri hlið. 

Fógetinn 
(gegnum hliðið) 
Heilir! Þó sjaldan sjáumst við; — 
en naum er tiðin nú að mÖBum. 

Br'andur 
£om hingað nœr. 

Fógetiwn 

Nei, hér er gott 
og fái' ég áheym fer ég brott 
með fuUri víbbu\ að þesBum stað 
og báðiun okkur bezt sé það, — 

Brandur 
Þér meinið — hvað? 

Fögetinn 

Hun; móð&r. ^ðai^ 
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er mjög bto þj&ð og víst &n biðar — 
það angrar mig. 

Brandur 
Ég efa^ ei það. 

Fógetinn 
J&, einkar mikið. Nú, en hvað? 
Háöldruð konan, — hvað segi ég? 
Skal hver og einn ei sama veg? 
Og þar min leið hér lá um hlaði 
mér leizt ei vert að geyma það, — 
ég heyri lika fólk því fleygja 
að fœð — og — hvað ég vildi segja? 
að einhver fœð fr& eldri tið 
með ykkur sé, og fj&rmisklið. ' 

Brandur 
Hvað, fœð? 

Fógetinn 
Og longum heyrist hitt, 
og hún vill, skepnan, eiga sitt 
Að yður gremst, ég allvel trúi, 
6itt eigið gagn hver stunda þarf, 
í óskiftu er hún enn þ& búi 
með yðar heila foðurarf. 

Brandur 
f óskiftu, — þér œtlið að — ? 

Fógetinn 
Að örfum sjaldan geðjist það. 
Og nú þar ég hef orsök til 
að œtla, þö hún hvíldi sig, 
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þér sigrið létt þann sorgar byl, 
þá sýndist mér þér heyrðuð til, 
ef stundin yœri ei til ama, 
sem ég hef yalið. 

Brandur 
Mér er sama 
hyort sé það nú eða^ siðar meir. 

Fögetinn 
Ég sný þá strax að efni. Heyr, 
óðara^ en hún er héðan Hðin 
og hold er lagt i grafarfriðinn, 
sem yerðnr brátt, — þér verðið ríkir, 

Brandur 
Þérhaldið — ? 

Fógetinn 
Ekki held,ég veit. • 
Hún á hér lond i alki sveit 
Bem eigt þér getið lengst i kíkir; 
flugrikir I 

Brandur 
Þó að rými bú 
við rétiarhaldið ? 

Fógetinn 

Bitti nú ! 
nei, skiftaréttar rugls ei þarf, 
hvar reikna þarf ei sundur arf. 

Brandur 
£n ef nu samt á móti mér 
meðarfí skyldi íinnast hér 
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sexn segir : Ég á a)rf me^ Branði ! 

Fógetinn 
Þ& er það víst hinn gamli fjandi! 
J&, fjandinn! HveBsið augun eigi, 
ég œtti^ að Yita, hvað ég segi; 
og mér má trúa þó ég þegL 
Nú iinst mér manni, fjáðum, ríkum, 
ei fœrt að una' á stoðvum slikum, - 
ef ekkert heldur yður band, 
en opið stendur gjörvalt land. 

Brandur 
Ég vildi, herra, hafa spurt, 
er hugsunin ekki: Farðu burt? 

Fógctinn 
Þvi nær. Ég ætla öllum það 
sé einna bezt, því hjggið að 
hver þjóð það er, sem eigið þér 
að aga, kenna* og siða hér; 
þið fremur saman eigið ei 
en úlfurinn og sauðar-grey. — 
Nei, gœtið að, þér gáfur hafíð 
til gagns og yndÍB víðri jörð, 
en ógagns hér, þar alt er grafíð 
í eymd og neyð og jöklum kafið 
við skuggabjörg og fanna-fjörð 

Brandur 
En ættbygð manns ég ætla sé 
hans eðlÍBstöð sem rótin tré, 
og fínnist ekki þar hans þörf 
þ& þýða BJaldan neitt hans störf. 
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Fógetinn 
En fyrst er það í lífsstarfslögum 
að laga sig eftír fólksins högiim. 

Brandur 
En betur sézt frá hæðum háum 
hvað hentar, en í dölum lágum. 

Fógetinn 
Hin auðgu löiidin um það tala, 
sem ei á við i þrengslum dala. 

Brandur 
Ó, þið með ykkar þref og slettur 
um þessi landmörk, fjöU og sléttur ! 
Pið heimtið ykkar rétt sem ríki, 
þó rétt og skyldur allir svíki, 
og hrópið svo ef harðna nauðir 
um hjálp og segið : Við erum snauðir ! 

Fógetinn 
Sinn tími hvað, hvér þegn og þjóð, — 
og þessa bygð ég einkum nefni, 
því hún hefur og í heimsins sjóð 
Binn hluta lagt þó bresti efni 
088 nú, og langt sé liðið síðan; 
hún lagði samt til skerfinn fríðan, 
því fegri var hún fyr á dögum 
á frægðaröld í gömlum sögum; 
þá Beli sat í Baldurshaga 
var bygðin stærst og öll vor saga, 
og enn þá fágar frægðin stór 
þá fornu bræður Úlf og Pór, 
og margan dreng, sem forðum fór 
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w6 fíxma g^ullin TeBturlond, 

og brendi. þar og brœldi strond. 

Guð Bjálfan bað hyer suður-þjóð 

að sefa þeirra grimdarmóð ; 

og þetta eðla áablóð 

var efalauBt frá vorri slóð. 

Og hvort þeir kunnu harma að hefna 

og hðggva, Bigla, ræna, stefna! 

Og meira enn, ég m»tti nefna 

einn mann Bem héðan krosBast lét, 

en hvort hann fór, ég hermt ei get 

BRANDUR. 
Fr& honum kominn hér i sveit 
ég hjgg sé margur. 

FÓGBTINN 
Enginn veit 
þvi haldið þér? 

BRANDUR 
Ég hygg af því 
að hér eru margir líkir því, 
að festa heit hins fræga manns 
Bem fór þó ei til krosBÍns lands. 

FÓGBTINN 
J&, við erum af þeim víkinga lýð. 
Við vorum til á Bela tíð! 
Pyrflt œddum við i önnur lönd, 
Bvo óðum við um grannans strönd^ 
og sýndum frœndum fal og egg, 
og feldum garð og akur hans 
og brendum hof og brutum vegg 
og bundum margan sigurkranz. 
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l>6 ÓYÍst 8é um alt það blóð, 
sem okkur greinir sðgn og Ijóð; 
en effcir þyi sem eg hef sagt, 
ég ýkjulaust og glaður þori 
að benda á þessa manndóms makt 
á miðju okkar frægðarvori; 
i BJóðinn höfum við lika lagt 
og lifsins hjálpað stóra máli 
með björtuin eldi, beittu stáli. 

BRANDUR 
P6 fiuBt mér hér þvi fœstir trúi, 
að frœgðin niðjum vanda búi, 
mér finst við mæðu-moldar-starf 
þið minkið heldur Bela arf. 

FÓÖETINN 
Nú, þvi fer fjœrri. Farið þér 
i föhnenn boð og gildi hér, 
hrar ég er kominn, kennarinn, 
klukkari* og umboðsmaðurinn ; 
þá á ég Ton að flestir fínni 
að farið er ekki Bela minni. 
Með skálum, kvæðum, sumbli, BÖng, 
og Bvo með ræðuhöldin löng 
þeir minnast hans og láta^ hann lifa; 
ég BJ&lfur fann oft þrá og þröng 
til þoBB um hann i \jóðum klifa, 
og festa upp mitt frœðispjald 
á frægðarinnar skólatjald. 
Við skáldskap oft ég skemti mér, 
það Bkapadómur Býnist hér 
& okkar bygð — en alt i hófi, — 
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hann á ei við í hversdags þóíi; 

nei, skáldin eiga að skemta á kyöídin 

þá skyldustörfin eru gjörð, 

og langa tekur lúna hjörð 

að teyga andans töðugjöldin. 

Sá munurinn er okkur á, 

þér ætlið bæði að plægja og slá, 

þér viljið eftir minni meining 

að mætist trú og líf sem eining, — 

Guðsríki og ræktárófum, malti, — 

að renni saman hold og andi, 

sem púður maður bruggi og blandi 

úr brennisteini, koli, salti. 

BRANDUR 
Sizt fjær? 

FÓGETINN 
En hérna heimskan hreina, 
i höfuðborg það mætti reyna ; 
prédikið slika pistla þar, 
við plægjum sjó og mýrarnar. 
, BRANDUR 
Nei, plægið fyrst i hyldjúpt haf 
alt heimskugort og feðra skraf. 
Pú gefur ei dvergum gildi manns 
þó Golíat sé aíi hans. 

FÓGETINN 
En framför vex af frægðarsögum. 

BRANDUR 
Ef frægð þá inn í líf vort drögum. 
En þið, — þið gjörið gleymda hauga 
að glæpaskotum landsins drauga. 
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FOGETINN 

Mitt fyrsta orð ég inni enn : 
Eg œtla bezt við skiljum senn. 
Hér mun ei yðar skoðun skiljast 
en skörungskapur yðar dyljast ; 
það hugarflug, sem fólk fær hér, — 
8Ú fylling lífs að sérhver maður 
við basl sitt unað geti glaður, 
er hlutverk einmitt handa mér. 
Um elju og dáð mins embættis 
ég efa' að nokkur tali gys. 
Tvöfaldað hef ég tölu lýðsins, — 
ef til vill meira : þrir mót einum, 
því ég hef kent hér kepni striðsins 
og krœkt i fjölda af vinnugreinum. 
Mót náttúrunnar voða-valdi 
við hlöðum vegi, byggjum brú. — 

BRANDUJa 
En brúið ei saman líf og trú? 

FÓGETINN 
A milli fjöru og fjalla-ranns. 

BRANDUB 
Ei frjálsrœðis og guðsviljans ! 

FÓaETINN 
Nú, fyrst þarf vegi sveit úr sveit, 
og siðan um vom bygðar-reit, 
og á þvi voru allir hér 
áður en hingað komuð þér. 
I hrœring alt þér hafið sett. 
Náttlampa-týru og norðurljós — 
má nokkur við það villiskin 
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8já hvað sé rangt og hvað sé rétt, 
hvað skaði, hagur, skam og rósf 
Þér skekkið öllu, góði vin. 
Nú hatast þeir við storm og styr 
er stríddu og unAu saman fyr. 

BKANDUR 
rér hrindið mér ei ; hér ég dvel, 
mitt hlutverk ég ei sjálfur vel 
sem hver sem veit og vill sitt mið 
og vilja-loga Drottins við 
les hér á jörðu : Sjá þitt svið! 

FÓGBTINN 
Svo dvel, en innan yðar marka; 
ég ann þeim vel sem syndga, slarka, 
að fá hjá yður harðan þvott; 
þeir hafa víst af ráðning gott. 
Bn gjörið hér ei helgidag 
úr hinum sex, né merki upp drag 
sem komi himnakongurinn 
með hverri sleif, er siglir inn ! 

BRANDUR 
Bf yðar ráðs ég œtti að neyta, 
ég yrði sál og trú að breyta; 
mátt kall er: Sjálfur sjá og vera, 
og siðan stefna brautu þvera; 
og þó það kosti kvöl og hrygð, 
þá kveiki' ég Ijós í minni bygð. 
Fað fólk sem ykkar fylking hratt 
í feigðarblund skal vakna glatt. 
Svo lengi ykkar tízku-tál 
i tjóður batt þess fjalla-sál 
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þið hafið allan sannleik svelt 
og Bœmd og lifstáp frá þyí elt; 
þið hafíð syelgt þess bezta blóð, 
brotið til mergs þess hreysti-móð, 
Bmá-holað sundur hverja sál 
sem h^i orðið gidl og stál. — 
£n samt má enn þá heQa hrið, 
og hljóða 8YO þið vaknið : S t r i ð 1 

FÓGBTINN 
Strið? 

BDANDUR 
Stríð? 

FÓGETINN 
Þér munuð fyrstur falla 
ef faríð þér í strið að kalla. 

BKANDUB 
t ■triði þri sem atefnt er að, 
hinn staBrsti sigur væri það. 

FÓGETINN 
Kei, Brandur, mjótt er mundángs-biHð, 
þér munuð aldrei sigur fá. 

BKANDUIL 
Ég l»t ei bifast 

FÓGETINN 
Búið spilið, — 
eg burt er lifí sóað þá. 
Nú itendur ophm auðnu sjóður, 
þér eigið þeflsa fjáðu móður, 
og þetta bamið eitt að annast 
og eðla konu, mun ei sannast 
að gœfan yður hossi hiy? 
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BRÁNDHR 
En ef ég baki að öllu sný, 
sem yður þykir ráðið snjalt, 
og ef ég hlýt. — , ' 

FOaETINN 
Þá hrapar alt, — 
ef hér í okkár hamrahlið 
þér hefjið þetta alheimsstrið. 
Far út og suður, út til landa 
þar allir þora að taila ogstanda; 
sjá, þar má lyfta, lýsa, fræða, 
og láta hjörtum manna blœða. 
Vor blót-fórn er ei blóð, en sveiti 
og baráttan um hafra-hyeiti. 

BRANDUR 
Hér verð ég þó, mitt heima' er hér, 
og hér ég berst og safna her. 

FÓGETINN 
En gœtið að ef illa fer, — 
og einkum þyi, sem missið þér. . 

BRANDUR 
Mitt bezta er týnt, ef burt ég fer. 

PÓaETINN 
Sá berst ei vel, sem aleinn er. 

BRANDUB, 
Mitt lið er hraust, ég hef þá beztu. 

FÓGETINN 
Ég heyri það, — en ég þá flestu. 
(fer). 

BRANDUR 
(horfir á eftir honum) 
Sjá heiðursmanninn hér á landi! . 
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Hœgur og réttsýnn, mildur, skýr, 

dugandi k sinn hátt, settuTf hýr, 

og samt sem áður landsins Qandi! 

Ei skriðu-hlaup og heiftar-fár, 

ei hungursneyð og sótta^-ár — 

fœr valdið slikum voða og sá 

með verki sínu fólki hjá.' 

Af hungri menn i hópum deyðast,. — 

en hann? Hve margra kraftar eyðast, 

hve margra hagir megni sneiðast, 

hve margra Ijóð í duftið neyðast 

af slikri karar-kreftri sál? 

Hve fjðhnörg hros á mannvits munni, 

hve margur neisti saklauss harms 

og gróðrar-blómstur gleði' og harms, 

sem glóa móti sólu kunni 

af honum deytt og bylt á bál! 

(hrökkur saman). 
En boðin! Kemur enginn — enginn? 
Jú, lœknirinn! 

(hleypur á móti honxun). 
Hvaðnú? Hún er — húner — ? 

LÆKNIEINN 
Til dómara síns og Drottins gengin. 

BRANDUR 
Með iðrun? 

LÆKNmiNN 
Þá erú aUir búnir; 
hún undi sér við reitumar 
un£ tíminn kom og kallað var. 
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BRANDHR 

(höggdofa) 
Mun Tiltri i&lu vera spilt? 

LÆKNIRINN 
Yið ▼onum hins, hún dœmist milt^ 
%{ ksrleik en ei kirkjutrú. 

BRANDUR 
Hvað sagði hún? 

LÆKNIRINN 
Hún sagði stilt 
ffÆ^ 8on minn, Guð er betri en þú*. 
BRANDUR 
(hnígur niður á bekkinn) 
Pó manninn sœri synd og b&l, 
hin Bama lýgi í hyerri sál! 

(byrgir andlitið). 
LÆKNIRINN 
(gengur að hon\im og hristir höfuðið) 
Þið Tiljið lífgva liðna tíð, 
og lifa upp aftur hennar stríð; 
þið hugsið Guð og góða menn 
hið gamla lögm&l fjötrí enn. 
Hver old sér stað og stefnu kýs; 
n4 sturlar oss ei logans hrís, 
né firœða-stofu fomyrðin, 
Yort fyrsta boð tr mannúðin 

BRANDUR 
J4« Aiannúð! Þetta magra orð 
er m&ttaröp um landsins storð, 
I ikjoli þese hvert skauðið frekt 
pí skýlir viljans bljgð og nekt; 
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í 8kj61i þess hver lyddan lifir 
og leti og klœki breiðir yfir; 
i skjóli þesB hvert gauð og geit 
má ganga á hvert sitt orð og heit» 
Senn breytir ykkar tízku-tál 
1 tóma mannúð byerri sáll 
Yar mannúð lielt i herrans skál? 
Jl^ hefði ykkar Guð mátt r&ða, 
^4 hefði hann fiýtt sér hann að n&ða, 
og endnrlausnin eflaust þá 
hefði orðíð tvirœð himnaskrá! 
LÆKNIRINN 
(i lágum hljóðum). 
L&t blœða fyrst^þitt sorgarsár; 
þér Bvalar ef þú fellir tár! 
AGNES 
(er komin út á riðið náfol 
og titrandi). 
Inn? Pylg mér! 

LÆKIRINN 
Hvað? Ég hrœðist þig. 

Hrað heílla bam? 

^ AGNES 

Það nagar mig 
ii ormur hér í hjartastað, — 

LÆKNIRINN 
Hrað, hyað þ&? 

AGNBS 

Jesús minn yeit það I 

(þau fara inn;Brandur tekur 
ei eftir þyí), 

BRANDUR 

Iðrunarlaui! EinB lif og endin^f -*• 
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en lít ég hér ei Drottins bending? 
Er mér ei selt það flálar-pnnd 
er BÓaði hún um lífsinB stnnd? 
Svo forði Guð ég gugni' í lund! 

(stendur upp) 
Nú héðanaf í hennar bygð 
með helgri sonar skyldu og trygð 
ég herja skal á hold og blóð 
uns hljóma andans sigurljóð; 
Guð kjöri munns mins kraft og stál 
og kveykti' i mér sitt refsi-bál; 
nú finn ég hjá mér veldis-vilja, 
og vil og þori fjöll að mylja. 

LÆKNIRINN - 
(kemijr, og Agnes með honum) 
Sel þú þitt hús og svo á dyr! 
BRANDUR 
Pó BÓlin hrapi, verð ég kyr! 

LÆKNIRINN 
Um hann er öll von úti þá. 

BRANDUIl 
Úm Alf ? Hann Álf ? Hvað gengur t? 
er bamið — ? 

(œtlar inn) 

LÆKNIRINN 

(stöðvar hann) 
Heyrmig, heyr mig vel! 
Hér fínnst ei sól né sumarblær, 
í BÚg og fönn er ykkar bær, 
og jökulþokan heim k hlað; 
eitt hálft ár meir á þessum stað 
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mun blása þetta blóm í hel. 

Far Brandur, svo þitt barn ei deyi 

far burt, og helzt á næsta degi! 

BRANDUR 
í dag, í kvöld, i dag af ítað! — 
Nei, deyja skal ei barnið það; — 
þá dauðans nepju og næðings-gjóst 
ég nista læt ei þetta brjóst! 
Kom, Agnes, ber hann hœgt á hönd, 
og höldum suður beint með strönd. 
Æ, Agnes, Agnes, hel og hjam 
viU hrifsa þetta eina bam! 

AGNES 
1 hljóði lengi harm ég bar, 
þó háfikann þekti ei eins og var. 

BRANDUR 
En fari' ég burtu barnið Ufir? 

LÆKNIRINN 
Pað bam, sem faðir vakir yfir 
um dag og nótt viU dauðinn eigi; - - 

hann deyr ei, munið hvað ég segi; 
en leiðið hann á lífBÍns vegi. 
BRANDUR 
Haf þökk! 

(til Agnesar) 
En fóðr' hann fötum vel, 
út fjörðinn stendur kóf og él. 

LÆKNIRINN 
(leggur hönd á herðar Brandi, sem horfir inn 

um gœttina) 
Við heiminn ekkert sig að sveigja. 



yGoogle 



110 

við sj&lfan Big að vera beygja; 
hann skal ei láta litið, mikið, 
hann l&ta skal: ei neitt eða' alt; 
en sjálfuT ei að standast strykið. 
Pi Biand er manni er sagt: þú skalt, 
er offurlambið nndan svikið! 

BRANDUR 
Hvað meinar þú? 

LÆKNIRINN 
Til móður þinnar 
þú mœlir dómsorð sektarinnar: 
pÞér býðst ei nokkur náðargjöf 
ef nakinn leggstu ei i gröf!" ' 
Og þetta hróp er þér ei nýtt 
við þá, sem hafa sárast strítt. 
Nú hefurðu' sjálfur hjartans kvöl, 
nú hangir þú á skipbrots-fjöl, 
en heljar-eldsins heiftarstaf 
þú hendir nú svo fer í kaf ; 
og þeirri bók, er breyzkan sló 
er br&ðast fleygt í djúpan sj6; 
nú Hggur meir en lifíð á 
að láta bam sitt undan ná. 
Á flótta suður fjörð og vík, — 
á flóttu yfir móður lík; — 
& flótta burt með kjól og kall, 
því klerkurinn hefur messufall! 
BRANDUR 
(ráðviltur). 
Hvað, var ég fr4 mér? Var eða er? 
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LÆKNIRINN 
Pér verður nú sem vorkunn er, 
og varla nokkur láir þér; 
og siðan þú hefur seglin lœkkað 
þú sýnilega hefur stœkkað. 
Far vel! i þesBum spegli sp&ðu; 
þú fœrð þar sanna sálarbót 
og sérð hinn rétta himinbijótl 
(fer). 
BRANDUR 
Nœr fór ég öfugt? Nú eða þá? 
(Agnes kemur út albúin til ferðar með bamið 
i faðminum. Brandur sér hana ekki Hún œtlar 
að tala til hans, en hrœðiet svip hans. t sama 
bili kemur maður inn í gegnum hliðið. Sólin 
gengur undir). 
MAÐHRINN 
Pú &tt hér háflka-hatursmann. 
BRANDUR 
Ji' bér! 

(ber á brjóstið) 
MAÐURINN 
Eg meina fógetann. 
M6t BÓlu hlógu sáð þín bezt, 
en Bvo kom hann með eiturpest. 
Pað kvÍB hann milli bæja ber 
að bráðum prestlauBt verði hér, — 
hann segir að þú unir ekki, 
þar önduð sé hún móðir þin. 

BRANDUR 
Og b6 það sYo? 
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MAÐURINN 

Nei, þig ég þekki, 
og lika hanii með lastmál sin. 
rví stöðugt hann þér stendur mót 
þó steypt til fulls þér gæti aldrei; 
ég v6it ég þekki rógBÍns rót. 

BRANDUR 
En reynast kann hann skrökvi' ei hót. 

MAÐURINN 
Þá fyllirðu' oss með falsi' og skvaldri. 

BRANDUR 
Ég? 

MAÐURINN 
Pú hefur BJálfur sýnt og kent 
og sagt að Guð þig haíi sent; 
að hjá 088 ættir heima þú, 
að hér þú skyldir boða trú; 
8itt orð og kall mætti' enginn svíkja, 
og aldrei bugast hót né víkja. 
Og köllun áttu leynt og Ijóst, 
þinn logi vermir ótal brjóst. 

BRANDUR 
Nei, hér er andans eyra sljótt, 
og yfir fiestum sálamótt. 

MAÐURINN 
Þú betur veist, fyrir verkan þín 
hér víða blessuð sól nú skín. 

BRANDUR 
Hve míklu víðar myrkra spor. 
MAÐURINN 
En mundu, þú ert sólin vor. 
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Pað sé og veri sem það er, 

þitt Bálnatal ei stoðar hér. 

Ég stend hér, sem þú sérð mig nú, 

og segi: Far, ef getur þú! 

Ég hefí sál að syara til, 

ég sé á bók ei stafa ekil; 

þú náðir mér af feigðar-flaki, 

ég ferst, ef nú þú sleppir taki; 

þú réttir hönd, ég hélt i fast, 

ég hlyti ella' að tortýmast 

Far heill nm sinn; ég hef þá trú 

mér hjálpi bæði guð og þú! 

AÖNES 
rin kinn er bleik og bráin föl, 
Bem brjóst þitt veini af sálarkvöl. 

BRANDUR 
Hvert hljómskœrt orð sem hamar slœr 
og hjá mér tífalt bergmál fær. 

AGNES 
Ég búin bið. 

BRANDUR 
Hvað, búin? Til — 

AGNES 

(einbeitt) 
Að breyta sem ég á og vil! 
GERÐUR 
(kemur hlaupandi að garðshliðinu) 
Presturinn er floginn, farinn! 
Fram úr giljum, skútum, haugum, 
kemur her af dvergum, draugum 
dimmum, Ijótum, stórum, smáum. 
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teygja eig af tindum háiim. 
Augun eru úr mér barin, 
öU er sálin tröllum gefin, 
en þó ég sé mulin, marin, 
mun ég ekki telja skrefin. 

BRANDUR 
Heldur vilt fer hugur þinn, 
hjá þér stendur preBturinn! 

GERÐUR. 
Ekki þú, ég á við prestinn. 
Ofan beint frá Svartatindi 
haukinn sá ég svifa í vindi; 
sá hann girtan söðulreiði, 
sá hinn trylta vængjahestinn 
fijúga burt með bygðarprestinn, 
berja væng i grimdarreiði. 
Ljóta kirkjan liggur auð, 
lokuð aftur, myrk og dauð; 
aldrei byggist aftur sú, 
öldin minnar kemur nú: 
Þarna! Hérna, horfðu á! 
Hyllir undir prestinn, sjá! 
tröllaukinn í töfrahökli 
tvinnuðum úr smeltum jökli. 
Viltu koma? Komdu þá! 
Kirkjan hin er lögst í dá; 
kenningin hjá klerki þeim, 
kveður við um allan heim. 

BRANDUR 
Hygstu mig í heiðni viUa, 
hjáguðsbarn, og galdri trylla? 
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GEKDUR 
Hjáguð? Hvað, er hjáguð til? 
Hjáguð? Jú, ég veit og skil: 
Ungur, lltill, aldinn, hár, 
oftast gyltur, skrítínn, smár. 
Hjáguð? Líttu' á hana þarna! 
Heldur hún ei á guUi barna? 
Hreifist þar ei hönd og fótur? 
Lín og fat er lipurt undið, 
laglega felt og smelt og bundið; 
strangan mjúkt hún mundu vefur 
mundi það ei barn, er sefur 
Hjáguð; maður! Hanu er Ijótur? 
AGNES 

(til Brands) 
Bið og hrópa! Hræðslan tárið 
hefur mér af auga brent. 

BRANDUR 
Agnes, sérðu ógnar-fárið? 
Annar hefur þessa sent! 

GERÐUR 
Heyrðu, heyrðu, klukkur kalla 
kirkjufólkið upp til heiða! 
Hópar stefna fram til fjalla, 
fylkja sér um veginn breiða. 
Plögðin, sem hinn kristni klerkur 
kvað í sjóinn, ganga aftur. 
Sérðu' ei ótal álfa og púka, 
upp þeir gröfum sínumljúka, 
þeim sem læsti kynja-kraftur 
klerksins, sem var haldinn sterkur. 
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Grafir ei né höf þeim halda, 

horfðu' á svipi, vota, kalda. 

Svei, svei, útburð sé ég þarna 

sópa frá sér moldarhnausi ; 

heyr þá masa: Mamma, pabba! 

Menn og konur svara, rabba; 

eins og gráti ungra bama 

anza mennskir drauga rausi; 

bygðar-konan króa-kauðann 

kjassar upp við brjóst sitt dauðann; — 

aldrei með svo hreyknum hausi 

hún með bam til skírnar fór. 

Burtför prests er bylting stór! 

BRANDUR 
Vik þú burt! — En verra nær 
sé ég annað — 

GERDUR 
Heyr! Hann hlær, 
hann, sem situr þar við veginn, 
bak við hólinn hinu megin; 
hver ein sál, er fer til fjalls 
færð er inn i bækur karls; 
öU hjá honum lendir lestin. 
Ljóta kirkjan liggur auð 
lokuð aftur, myrk og dauð. 
Haukurinn flaug til hafs með prestinn! 
(Stökkur yfir hlið og hverfur íurðinni. 
Þögn). 

AGNES 
Komum, nú er hvildar skeið. 
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BRANDUR 
Hvert þá? 

(bendir á garðshliðið- og svo á húsdyrnar) 
Fessa? — eða þessa leið? 

AGNES 
(hopar undan hrædd) 
Bamið, bamið! 

BRANDUR. 
Fékk ég fyr 
föðurnafn en prests, — ég spyr? 
AGNES 
(hopar undan lengra) 
ró mig skyldi þruma slá, 
þessu svara ég ei má. 

BRANDUR 
Þú ert móðir, því er þitt 
þessu að svara, ekki mitt! 

AGNES 
Eginkona er ég, mitt 
er að hlýða', en skipa þitt! 

BRANDUR 
Kjóstu, tak nú kaleik minn! 
AGNES 
(fer á bak við hríslu í garðinum) 
Kjósa skal ei móðirin! 

BRANDUR 
Dynja heyri' ég dóminn Ijósa! 
AGNES 
(með áherzlu) 
Dæmdu, hvort þá átt að kjósa! 
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BRANDUR 
Aftur sannleiks svar mér gall! 

AGNES 
Seg mér, skilurðu Drottins kall? 
BRANDUR 
(gripur hönd Agnesar) 
Já, og örugt eg þér fel 
úrskurðinn um líf og hel. 

AGNES 
Þú átt köUun, — veg þinn vel. 
(Þögn um hríð). 
BRANDUR 
Komum, nú er hvíldar skeið. 
AGNES 
(lágt) 
Hvert þá? 

BRANDUR 

(þegir) 

AGNES 

(bendir á garðshliðið) 

Þessa? 

BRANDUR 
(bendir á húsdyrnar) 
Þessa leið! 
AGNES 
(lyftir barninu hátt og segir) 
Guð minn! Fyrst mín fóm er þetta 
fram ég dirfist hana rétta! 
Leiddu mig þá Ijósið þver! 

(fer inn í húsið). 
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BRANDUR 
(Starir fyrst þegjandi, fœr svo grát mikinn, gríp- 
ur höndum um höfuð sér, kastar sér niður á 

riðið og hrópar): 
Lýstu, Jesús Kristur, mér! 
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Fjórði þáttur. 

(Aðfangadagskvöld fyrir jól á prestssetrinu. Pað 
er dimt í stofunni. Dyr á bakveggnum; gluggi 

til annarar handar og dyr þar andspænia. 
Agnes stendur við glu'ggann og starir út í myrkrið). 

AGNES 
Enginn enn, og enginn enn! 
0, hvað þó er langt að bíða! 
Vera að hvísla: Senn og senn! 
Svara, spyrja, þreyja, kvíða! — 
Úrkoman er ekki hætt, 
eins og dánar-lini klætt 
drúpir kirkju-kofa þakið. 

(hlustar) 
rey! Ég heyri hurðarbrakið ! 
Fast er stigið; maður minn! 

(hleypur að innri hurðinni og lýkur upp) 
Maður minn? — Æ, komdu inn! 
(Brandur kemur alsnjóugur; fer úr vosklæðum 
meðan þau tala saman) 

AGNES 
(faðmar hann) 
Æ, þú varst svo voða-lengi! 
Vertu hjá mér, farðu' ei frá mér! 
Sértu burtu, sé hér engi, 
Bvart er alt og napurt hjá mér. 
.0, sú nótt og nöpru dagar, 
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núna tveir, og þessi nótt! 

BRANDUR 
Kona, það mín koma lagar. 
Köld og föl! 

AGNES 
Mig vantar þrótt. 
Eg hef horft, en hvergi fundið, — 
hefi litið grænlim bundið, 
mér var ekki meira léð, 
þó ég væri að safna' og safna 
i siimar, vildi ekkert dafna, — 
jólin fá ei jólatréð, — 
nema beðið, beðið hans, 
blóm þess fékk hann líka' — í krans ! 

(fer að gráta) 
Æ, en skelfing! Skaflinn harði! 

BRANDUR 
Skaflinn úti' í kirkjugarði? 

AGNES 
Láttu það orð liggjakjurt! 

BRANDUR 
Láttu tárin fara burt! 

AGNES 
rreyztu ei íþolinmæði, 
þó mér enn þá nokkuð blæði 
sárið ungt, en ekki grætt, 
út er sálartáp mitt blætt. — 
Æ, mér batnar angrið kalda; 
eftir þessa rauna-daga 
hætti é^ að kvarta' og klaga. 
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BRANDUE 
Er það jólin helg að halda? 
AGNES 
Heyrðui — nei; ég skal mig kyrra. 
Hann var, manstu, heiU 1 fyrra. 
Blóm mins lifs og bezta arðinn 
báru þeir. — 

(hikar sér) 

BRANDUR 

(hart) 

1 kirkjugarðinn ! 

AGNES 

Nefndu ei hann! 

BRANDUR 
Jú, hann skal hljóma; 
hrœdd er enn þin yeika önd. 
Hann skal duna, eins og óma 
öldur hafs við kletta-strönd. 
AGNES 
Undan viltu einnig hopa 
orði því, þótt dyljist við; 
sé ég kalda kvala-dropa 
koma fram um brúna svið. 

BRANDUR 
Sj&vardropa sérðu kalda, 
Bvalar öldur þessu valda. 

AGNES 
En sá dropi á augans brám? 
Er það snjór úr skýjum hám? 
Nei, hann yrði ei svo varmur, 
upptök hans er sjálfs þins barmur. 



yGoogle 



123 

BRANDUR 
Agnes, skylda okkar beggja 
er að sýna þrek og mátt, 
sál og vilja saman leggja, 
sigra og YÍnna smátt og smátt. - 
Aðan var ég sterkur, státinn: 
Stórsjór huldi sker og boða, 
mávar flýðu feigð og voða, 
baglið hvein og barði bátinn. 
Miðfírðis við brak og bresti 
báran sauð en veðrið hvesti, 
seglið reif og rána lesti, 
8varta-rok af sjó og hagli, 
söng hver röng en tísti nagli; 
^kriðu-brak úr báðum hlíðum 
buldi, drundi ótt og tíðum; 
átta menn ei ausið gátu, 
eins og hvítir náir sátu. 
rá við stýrið hló mér hugur, 
hinna þó að brysti dugur. 
Annar með mér mundi stýra, 
mig sem vildi endurskýra. 

AGNES 
Hœg er þraut við hregg og sjá, 
hœg er þraut sem kappinn á; 
gœt að mér sem moma' og sit 
mæðunnar við fugla krit, 
mér, sem hverja stranga stund 
stilla hlýt og sefa lund; 
gœt að mér, sem má ei stríða 
mér, sem hlýi að þola, bíða; 
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gœt að mér, sem alt er annað, 
en það minsta hlutverk bannað; 
gæt að mér, sem hýrist heima, 
hlýt að muna, vil þó gleyma. 

BRANDUR 
Minsta hlutverk þegið — þú? 
rað var aldrei stærra' en nú. 
Heyrðu, ég vil hvisla að þér 
hvað í raunum verður mér. 
Augað tári oft er fylt, 
auðmjúkt hjartað, geðið milt, 
og mér finst ég fram úr máta 
fegin vildi mega gráta; 
undarlega, Agnes kær, 
auglit guðs þá færist nær, — 
ó, Bvo nærri eins og að 
ég hann gæti handsamað: 
Og mig þyrstir önd að halla 
eins og týndur við hans barm, 
hrópa, krjúpa, flatur falla 
fram á sterkan drottins arm. 
AGNES 
Ætíð guð þú átt að sjá 
eins og þann er máttu ná, — 
eins og föður heldur' en herra. 

BRAKDUR 
Honum má ei veginn sperra; 
í hans mikla veldis-verki 
vera hlýtur guð hinn sterki, 
himinhár og stór sem stríðin, 
^terkur, því að yeik er tíðin, 
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Æ, í þínum augiim nær 

er hann víst sem faðir kær, 

þú mátt þér í faðm hans fleygja, 

fá þar hvíld og skjól og traust, 

standa' upp aftur heil og hraust 

höfuð síðan aftur beygja 

trúarörugg móti mér 

með Gruðs dýrð í augum þér. 

Af því hjónin öUu deila, 

Agnes, sprettur lífið heila; 

hann skal striða, hegna, hræða, 

hún skal barnasárin græða. 

rá er engimi brögðum beitt, 

bæði vissulega eitt. 

Frá þvi heimsins hættu-líf 

hafðir kvatt og gjörst mitt vif, 

og þin kjör með vilja vaUð, 

var þér þetta hlutverk falið; 

mitt er að standast mannraun alla, 

mitt, að sigra eða falla, 

mitt, að vera á verði rótt 

varman dag sem kalda nótt ; 

þitt, að svala mæði manns 

munarveginn kærleikans; 

þitt að fóðra hlífar hans, 

honum liknar-skyrtu vefa. 

Mikil köUun, utan efa! 

AGNES 
Engin köllun er mitt færi 
ef að vel er skoðað, kæri. 
Hvert helzt sem ég huga stefni. 
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hurningn snýst um sama efni. 
En mig dreymir dularmál. 
Lof mér gráta, kveina, kvarta, 
kendu mér, mitt eigið hjarta, 
skyldu mina, skap og sál. — 
Heyrðu': í nótt þá brá til birtu, 
Brandur, kom hann til mín inn 
sýndist heill og hýr á kinn, 
hjartað mitt, í einni skyrtu, 
stendur rétt við rúmstokkinn 
réttir til mín báða arma 
eins og barnið bæði' um varma! 
Blóð mitt fanst mér stöðvast alt. 

BRANDUR 
Agnes! 

AGNES 
Bamið klaka-kalt! 
Heldur þú sé heitt í snjónum? 
Hvilir hann ei á tómum spónum? 

BRANDUR 
Lik á snjófgum beði blundar, 
barnið fór til Drottins fundar. 
AGNES 
(hrökkur við) 
Yfðu' ekki soUnu sárin, 
sérðu' ei nýju hræðslu-tárin? 
Legðu' ei saman lík og hjarnið, 
líkið finst mér vera barnið. 
Sál og líkami eru eitt, 
aldrei fæ ég skilið neitt 
hvernig þú ferð þessu að deila. 
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það er mér sem veran heila. 
Alf minn, sem þar úti sefur, 
engill Drottins mundu vefur. 

BRANDUR 
Fyr en sár þín blæða betur 
batnar aldrei þetta stríð. 

AGNES 
Já, en líð mig lengri tíð, 
leitt mig en ei neitt þú getur. 
Heyrðu, Brandur, hjálpa mér, 
helzt 8V0 milt sem unt er þér. 
rú, sem hljóðin hefur stormsins, 
hljótir þú á stundu nauða 
vekja seka sál frá dauða, — 
hrekja vélar illa ormsins, — 
áttu' ei líka strenginn stilta 
stilt sem getur harminn trylta? 
Átt þú ekkert orð, sem svalar 
og um Ijós og frelsi talar? 
Guð, sem þú mér kenna kenndir 
kongur er 1 stórri borg, 
honum frá 1 hræðslu vendir 
hreldrar konu móðursorg. 

BRANDUR 
Væri þá til betra' að breyta, 
bœðirðu hann, sem vanstu neita? 

AGNES 
Aldrei, aldrei aftur hann! 
Oft og tíðum samt mér brann 
þrá í hug að losna' úr læðing, 
löngun eftir hjartans glæðing. 
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Heldur laus en hlekki bera 
heyrðist forðum reglan vera. 
Of stórt er mér alt, þitt svið 
yfir gengur mína sál, 
þú, þitt kall, þinn kraftur, mið, 
kennning þin og viljans stál, 
fjallsins hengiflug og tindur, 
fjörðurinn, sem spor manns bindur, 
sorgin, kuldinn, kvöl og þrá, — 
kirkjan ein er þraung og lág. 
BRANDUR 
Kirkjan! Ertu enn með það? 
Er það sjálfrátt? Seg mér hvað 
vantar til? 

AGNES 
Þú veizt, ég skil 
varla neitt, sem þó ég vil. 
Dettur manni ei margt í hug? 
Meinar nokkuð vindsins flug? 
Hvort hann stendur utan, innan, 
er mér sama^ ef glögt ég finn hann; 
eins ég þykist þekkja og sjá 
þessi kirkja er heldiir smá. 

BRANDUR 
Fólkið sér þó sé 1 draumi, 
sama margir hvísla í laumi, 
enda sumir eins i glaumi; 
jafnvel hún, sem fer um fjöUin. 
flakandi með galdra sköllin, 
sagði: „Hún er Ijót og lág". 
En hún gat ei gjört mér heldur 
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grein, hyað þeirri skodan Teldnr. 
Ótal konnr inna mér: 
Alt of litil kirkjan er. 
Þessi mörgu kvenna köll 
kalla: Þú skalt reisa höll! 
Heyrðn, Agnes, heims nm stig 
berrann sj&lfor valdi þig. 
JJfa mins engill, leiddn mig! 
D6 að Bj&lf þú sj&ir eigi 
sifelt ertn' & réttnm vegi; 
hræfareldnr aldreí yillti 
anda þínn, né hjarta spilti. 
Fyrsta dag aem tann ég þig, 
fanatn mér hinn sanna stig, 
ofan drðgst mitt alheimsflng, 
opnaðir mér sjálfis mins hng, 
Bjálfs mins vilja dáð og dng. 
Agnes, þú hefnr aftnr sagt 
oið, sem slær með Ijóssins makt, 
▼isað brant þar yiit jeg fðr; 
glögt ég sé hvar á að yrkja, 
oflitil er Ðrottins kirkja; — 
vel og gott; hún verðnr stðr! 
Aldrei þekkti' eg eins og nú 
ástgjöf Gnðs, sem stendnr hjá mér; 
6, þyi bið ég eins og þú: 
Agnes, Yik ei frá mér — fr& mér! 

Agnes 
Hrakin bnrt skal hjartasorgin, 
hætta skoln t&ra köf, 
læst skal minnis bráðnm borgin, 
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byrgð, sem kyr og þðgal grðf ; 
gnÍA skal jeg gleymska höf 
sidan hennar milli' og min; 
hyerja r68 i mnna og minni 
m&í ég, sem finst þar ínni, 
lifi ÖU og að eins þin! 

Brandur 
En hið Btœrsta þarf að þora. 

Agnes 
Þarftn hyassa Btrangleiks spora? 

Brandur 
Annar Btærri hng minn hvetnr. 

Agnes 
Hann! Þú manst þá sagðir mér, 
að hann vilja mannsins metor 
megnið þegar bila fer. 

(œtlftr ad fara). 

Brandur 
Hvert þ&, Agnes? 

Agnes 

Htissins Btarfa 
hentar sizt að gleyma' i nött. 
En i fyrra fékk ég Ijött 
orð, að hafa eytt án þarfa. . 
Þá yar nög af krðnsam, köknm, 
kveykt & öllnm (jösastjöknm, 
jölatréð i gnUi glöðí, 
gleðisöngnr dnndi, flöði. 
Brandnr, 6g yU jólin halda 
jafot sem i^, og öUn tjalda, 
fara að kyeyk|a, f&ga, prýða 



'N 



yGoogle 



181 

fyrir mödnr allra tiða. 
Líti Gað til okkar inu 
anðmjúkan hann finnnr sinn 
hirta Bon og hrdldu döttnr 
helga saman Drottins nöttn 
glðð, en ekki afundin, 
eina og bðm við fððnr sinn. 
Burt svo tár og trega spor! 

Brandur 
(faðmar hana). 
Tendra Uós. Gœt þinnar yrkju. 

Afftiea 
Byggðu Bvo þá björtu kirkju, 
Brandur! strax — og fyrir vor! 

(fer). 
Brandur 
Mitt i raunum reiðnbáin, 
reiðubtun firam i deyð, 
bresti þrekið, bilist trúin 
beina stefhir viljinn leið. 
Drottinn, hennar götu greið; 
Drottinn, þinnm þræli vægðu, 
þína heiptarreiði lœgðu, 
lát ei svo þitt lögmál hræða, 
lát ei mig sem haukinn skæða 
þurfa að heimta hennar bl6ð. 
Ég á krapt og mikinn möð; 
brenn þú mér á brjftet og enni 
beggja sök, en vægða hennil 

(Þaö er klappaö & dyr. Fógetinn kemur inn). 
Fóffetinn 
Hér kemur sigri sviptur einn. 
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Brandur 

Hvad? Sigrí? 

Fógetinn 
Þyí er ei að leyna. 
Ég komst of Bkamt er skyldi reyna 
að Bkilja yðnr og söfnuðinn. 
Ég yður flp&ði ei því bezta 
i okkar Bkiptnm — mnnið þér? 
Brandur 

J&. 

Fbgetinn 
Enn þö fylgi margar mér, 
Tið mötstöðnna ég hættur er. 
Brandur 

Hyers vegna? 

Fógetinn 
Þvi þér fenguð flesta, 
Brandur 

Ég? 

Fógetinn 
Já,, þér Bjftlfsagt sjáið það, 
flvo sækir fólkið yður að. 
S& andi dregst hér drjúgum inn, 
flem Drottinn veit að ei er minn; 
hanu kemur einmitt yður frá, 
það er ég viss um. Sættumst þ&, 
og höfum handsal hér upp &! 
Brandur 
Ei endar strið, sem okkar tveggja, 
þótt annar viljr á flótta leggja. 
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Fógetinn 
Mnn aimad betnr enda strið, 
en alger sætt og friðartið. 
Ég spymi aldrei beint & broddinn, 
það bera flestir skjöldinn við, 
og sj&i' eg brjöst mitt bert við oddinn, 
þ& bið ég 6yin minn nm gríð; 
og sé & möti epjöti spita 
mnn spitan yarla lengi bita, 
og eigi maðnr einn að verjast, 
er eflanst sk&rra' að flýja' en beijast 

Brandur 
Ég sé bér tyennt, og set við merki. 
Þér segið ég sé nú Mnn sterki; 
ég eigi flesta — 

Fógetinn 
Efalanst. 

Brandur 
J&, eins og er. En hvor mnn transt 
i mnndnm hafa' og meiri hag 
hinn mikla' og störa offnrdag. 

Fógetinn 
Hvað, offardag? Það er ná hann, 
sem ekki koma skal né kann ! 
Og enda þö að offrað sé 
er alt og sumt að borga fé. 
Vor öld er mild og engan krefar 
nm annað en hann viil og hefnr. 
En öviðfeldast er þö eitt 
að, einn af mörgnm, ég hef leitt 
i Bveitina inn það IjtiflingBlag, 
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sem lagði' af þennan offordag, 
SYO segja m& ég hefðí hönd 
möt hag min sj&lfs, og Bneri yönd 
til höggs & llfs mins afreks enda. 

Brandur 
Já, afdrifin þar mœttu lenda. 
í öðrn lagi' eg ekki skil, 
að yðar sé nú btiið spii; 
hyert lif er sakir takmarks til, 
og takmarkið, þö hræði hris, 
er hvers manns lofuð Paradís. 
Ef haf á milli heunar væri 
og hans, en nærri Satans löð, 
& hann að hröpa: Hér er færi! 
og hrapa sér i vitis glóð?! 

Fögetinn 
Hér Bvara ég til já og nei; 
þvi alt Bkal lykta einhverstaðkr, 
og ef vor mæða' og stefna skaðar, 
að strita lengi stoðar ei. 
Og æ sér gjöf til gjalda; fátt 
er gert fyrir ekkert, stórt né sm&tt. 
Ef heint og hreint ei barizt getnr, 
þá beyttn lagi, það fer betur. 

Brandur 
En hvernig? Verður hvítt gert svart? 

Fbgetinn 
En heilla-vin, það hentar vart 
að hröpa: Þetta er dðkkt sem mðrinn, 
ef Qöldinn segir: Svart sem snjörinn! 
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Brandur 
Þér segið j&? 

Fógetinn 
í líka &tt. 
ég segi' ei wart, ég segi grátt; 
yor öld er mild; vér miðlnm þá., 
þvi menn vilja ekki rekast &. 
Þér vitiö þó, vor þjóð er fijáls, 
svo hver m& segja Bina meining, 
en sondra mundi allri eining 
ef hver stœdi' einn með sðk sin 
Þér hafið flesta, — fljött að segja, 
þyi flestir yðar yilja hneigja; 
þyi fylli' eg lika fylking yðra, 
sem fjöldinn yill, og býð mitt lið, 
og tranðla mnn mér nokkur niðra 
þar nanðsyn banð ég semdi frið. 
Ég yeit menn dylgja nm dugnað minn, 
að dreifast taki framkvæmdin. 
Þeir nöldra' að eitt sé nauðsynlegt, 
þö næsta margt hér' gangi tregt; 
um auka-firamlög ef ég spyr 
þeir eru seinni ná en fyr, — 
en framkyæmd öll er sigri svift 
ef sönnum yilja' er nndan kipt. 
Mér þykir yont, það yeit min trú, 
að yerða' að sleppa hverri brú, 
&yeitu-skurðnm, útræsum 
og ððrum héraðs störræðnm. 
£n hyað þ&? Hvað þ&? Satt að segja 
er Bigmðum ætið bezt að þegja, 
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með högTærð biða betrí tiðar, 
þyi batna kann, þö verði siðar. 
Nú, Yinsœld min er týnd og töpnð, 
og töpnð þar sem hún yar sköpnð; 
en yel og gott, hún yinnast mætti 
og yaxa & ný, með öðrnm hætti. 

Brandur 
En létnð þér ÍTrir lof og hrÖB 
þ& loga yðar Bnildarljös? 

Fógetinn 
Nei, það yeit góðnr Guð, að það 
yar gert syo yrði notnm að 
í yorri bygð, en yiet ei neita' eg 
& yerðsknldaða nmbnn leit ég 
sem Bj&lfsagða. Það sönn er reynd, 
aö sérhyer, hafi hann fulla greind, 
yill áyöxt sinnar iðjn sjá, 
en ekki töman yíndinn 8l&, 
þö hngBJön knnni' að horfa á. 
Og þó ég yildi' og gerði glaðnr, 
þá get ég ekki öðrum sint, 
sé ei að Bj&lfs min sökum hlynt, 
þyí ég er barnamargur maður; 
og eigi maðnr margar dætur 
er meir en nóg að hngsa' um :fyrst; 
hngmyndir fylla' ei fátæks lyst. 
Hngmyndir tómar hefta' ei snlt, 
ef húsið er af börnum fult; 
og skyldi þetta einhver yggja, 
og ekki yilja reyndnm trúa, 
þ& segi' eg: Lærðu betur að báa? 
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Brandur 
Og nú, — nú byijið þér — ? 

Fögttinn 

Að byggja. 

Brandur 
Að byggja, nú? 



Til heíUa' og hagB 
og hamingju vors bygðarlags. 
Fyrst Yil ég byggja npp það orð, 
aem áðar nant ég hér nm storð; — 
og þareð senn til þings skal kjösa, 
ég þarf að höggya stört og titt 
nns allir minnm málstað hrösa; 
6g mdna fölki þings yal nýtt. 
Ég hngsa, sem sé, ^'áið til 
að sigia' ei eínn i foraÖBhyl. 
Nú heimtar föik að mannast, mentast, 
en mér er það starf ei sem hentast; 
ég hj&lpa þyi að brölta' og búa, 
en banna þyi, ef get, að fljúga; 
en nú em allir mðti mér. 
Og þyi er helzt i hyggju minni 
að hlynna að syeitamálnm. hér 
og finna r&ð yið fátæktinni. 

Brandur 
Og útrýma henni? 

Fógetinn 
Alyeg? Nei, 
hún er og yerður skyldngrey, 
sem engin syeit má undan flúa, 
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en oft m& bto í haginn búa, 
að hana megi Btöðya og stanza 
og störnm bæta hennar yansa. 
En fátækt er sú forarlind, 
sem frjövgar alla landsins synd; 
þann forarstranm ég hefti hér. 

Brandur 
En hyemig, maðnr? 

Fógetinn 
Getið þér? 
Ég bæti' úr þyi sem brýnast þarf, 
og bændnm hér er happastarf, 
ég branðleysingjnm byggi pesthús. 
J&, pesthúB, segi' eg, af þvi að 
örbirgðar-pest skal yaroa það. 
Svo kræki ég þar þeim klefa við, 
sem klækis-mðnnnm þykir verst hús, 
orsök og verkan sama svið 
skal hafa bak yið harðan lás, 
en hvað nm sig á loktnm hás. 
Og 6r þvi braskið byrjað er, 
að byggja viðböt hugnast mér 
yið hússins enda, háan sal, 
sem hentnr er við kjör og val, 
og sem við gráts og gleðifundi 
yið gestnm öllnm taka mundi. 
Samkomu-, fnnda-, gíidis-, gest-hás. 

Brandur 
Um slika nanðsyn þarf ei þinga, 
en þarfara mér finst þö annað. 
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Fógetinn 
Þér meiniö vist fyrir vitleysinga? 
Ég veit það að þess meir en þaif, 
og yildi kjösa strax það starf, 
en mér hafa aðrir annað sannað 
svo ég að lokum firá þvi hvarf. 
Þvi hvar & hér að finna fé 
Bvo firamtak þvilikt gjðrlegt sé? 
Þvi sliknr yrði sjálfsagt sainr 
i Bannleik æði stör og dýr, 
ef Bérhver í þeim btistað býr, 
sem biðnr og er hæfnr, faiur. 
OsB bendir timans bráði foBB, 
vér byggjnm ei fyrir sjálfa oss, 
alt brnnar fram, sem fossi ár; 
i íyrra' of stórt, of smátt í ár, 
alt, alt á fleygi-ferð er hér 
af framförnnnm, sjáið þér, 
alt eflist, magnast, áfram Bteíhir, 
svo enginn viðnám lengur nefnir. 
Ég geri þvi ei gaman að 
að gefa slikan samastað 
framtið og niðjam. Þeir um það. 
Því ræðst ég ei í þess kyns þóf, 
mér þykir bezt að kunna h6f. 

Brandur 
Og verði nokknr viti fjær, 
i veizlnsalnnm hús hann fær. 
Fógetinn 
(&nœgjulegiir). 
Já, húBrúm nðg, þar optast er, 
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og öikaráð mér gefið þér; 
og yerði botn i bygging minni, 
íæt brj&lað f6Ik þar gefins inni; 
nnd Bama þaki Bafnast þ& 
með sama f&na stafni & 
alt það, Bem gefnr okkar þjöð 
einknnnarblæ nm þessa slóð; 
fyrst yorrar syeitar snltar-grúinn, 
syo Bakamanna leiðn hjtiin, 
og flökknkind hyer rœnn rttín, 
sem r&fað hefnr landB um brant, 
og hyergi húss né hj&Ipar nant 
Syo Qörgast okkar &el8Í8yöld 
yið fnnda-, þing- og ræðn-höld; 
yér eignm r&ðhús, þar sem þreytnm 
öll þingm&I einB og bygð yor þarf, 
og yeizlnsal, þar h&tt yér heitum 
að hirða rétt yom föðurari. 
Og Bé nú heppnin hoU og göð 
þ& hefur okkar klettaþjöð 
hér nm bil alt, sem þarf til þrifa, 
til þoBs hún einfær megi lifa. 
Ealt er og hrjöstngt hér um reit, 
en f&ist þyilikt þinghús byggt, 
ég þorí' að segja, hér sé tryggt 
og laglegt hérað, Bæmdarsyeit. 

Brandur 
Og e&iin? 

Fógetinn 
J&, þ& yex nú yandinn, 
sem yant er, hyað sem gjöra þarf. 
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að borg^' ei Yiljans venta star^ 
og fæmð þér mér fr&, & hyarf, 
er framkyæmdanna þrotinn andinn. 
Bn ef þér sýnið orðsins m&tt, 
og aðra yildnð hyetja' og teyma, 
þ& sigra ég og syng þ& k&tt, 
og seint skal yðar liðsemd gleyma. 

Brandur 
Þér ætlið mig að kanpa, kæri? 

Fógetinn 
Nei, kallið eigi syo það færí, 
sem okknr býðst til allra gagns, 
syo okkar misklið falli strax, 
og íylt sé npp það f&leiks ekarð, 
aem fœrír b&ðum Htinn arð. 

Brandur 
Þ& hittnð þér ei henta tið. — 

Fóffetinn 
Heimilis yðar reynslnstríð 
er yÍBBuIega' i minni mér; 
en mannd&ð yðar kunnng er; 
og m&Iið til SYO mikils gagns. 

Brandur 
í mæðu' og gleði' er ég til taks 
ef þörfin krefar, þö að eigi 
i þetta Binn ég Ig&Ipa megi. 

Fógetinn 
Hyí þ&? 

Brandur 
Ég BJ&Ifur býzt að byggja. 
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FögeHn 
Að byggja? Er sama yðar byggja? 

Brandur 
Ei alveg. 

Cbendir út nm glnggann). 
Heyríð, horfið &! 

Fógetinn 
Þar? 

Brandur 
Jft. 

Fógetinn 
Þetta •— þessa blöðn, 
Bem þér hafið fyrir kýr og tðda? 

Brandur 
Nei, þetta litla, syarta, sjé,! 

Fógetinn 
Kirkjnna! 

Brandur 
Hana býzt ég byggja. 

Fógetinn 
Það skal 6g aldreí, aldrei leyfa, 
nei, enginn skal yið henni hreifa, 
né mina framkvæmd skemma' og skyggja. 
Mitt r&ð er gjört, það fæst ei frestar; 
þér fyllið ekki göngín, prestur. 
í einn tvennt, er alt að svikja. 

Brandur 
Nei, aldrei hef ég iært að yikja. 

Fógetinn 
Þér hljötið! Byggjnm, prestur, pesthús, 
pölitiskt þinghús, tnkthúB, gesthús, 
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m&lhúB og bijálhús, byggjam strax, 
en biði kirkjan nœsta dags! 
Og þvi skal hún ei þroka kyr? 
Hún þötti d&g6d áður fyrl 

Brandur 
Hún þykir heldor hmm og sm&. 

Fógetinn 
Ég hana ftilla aldrei séu 

Brandur 
D6 ein & bekk þar byggi sál, 
hún bælir hnga, ranst og mál. 

Fógetinn 
(1 gamni). 
Sú eina sál mér sýndi hitt, 
hve sj&ltsagt yæri húsið mitt 

(alvarlegnr). 
Nei, kæri, jeg vil kirkjan standi, 
hÚD kaliast m& i þessn landi 
íorngripnr vor og föðurleifð, 
med flasi skál htin aldrei hreifð! 
Og bregðist mér min rök og r&ð, 
þ& ris ég npp i fölksÍDS náð, 
sem foglinn Fönix, drýgi d&ð 
og dýrgripinn & vorri Btrðnd 
6g djarfar ver með hetjahönd. 
í fornöld Bt6ð h6r heiðið hof, 
^ ^JSS þegar Beli vann 86r lof. 
En Bvo kom kristnin, kirkjan bygðist, 
og Kristsgjðfum og r&num trygðist; 
ðbrotin, heiðvirð, hlý og l&g, 
h&öldmð fram við marinn bl&; 
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var hún og er til okkar daga. 

Brandur 
Af fomrar tidar frægð og anð 
hún fýrir löngn' er orðin snanð, 
og ekkert, nema segin saga. 

Fögetinn 
Jft, einmitt þaðl Svo öldrnð er hún, 
að enginn aér né veit nær fer hún. 
En afi minn man eftir vegnnm, 
að opið gat var þar i gegnnm. 

Brandiír 
Gat? 

Fógetinn 
Eins vítt og vidd & sekki. 

Brandur 
En veggnrinn sj&lfnr? 

Fógetinn 

Hann var ekki. 
Þvi segi' eg það, að hreifa hana 
er helgibrot og mesta rán, 
já., næsta hröpleg héraðssm&n, 
sem minti á, gamlan grimdarvana. 
Og hvaðan ætti féð að fást? 
Og haldið þér menn skatt þann skilji 
og skilvislega gjalda vilji, 
Bvo kostnaðarínn knnni ÐárSt? 
En hana m& i iaumi laga, 
svo litið kosti fé og baga, 
að standi hún vel nm vara daga. 
Þér megið spyrja* og fleiri finna, 
þér fáið sj&, að ég mun vinna. 



yGoogle 



146 

Brandw 
Ei eyrÍBYÍrði varið Bkal 
úr Y5snro fólks i Gaðs minB sai, 
& kostnað sjálfs min kirkjan byggist; 
ég glaðnr legg mina' eign, minn arf, 
og ait sem lief, i þetta starf, 
Fógeti, seg, liYort þass nú þarf 
aö þér af minni lingsan styggist? 

Fógetinn 
(Blœr höndam saman). 
Ég er sera dottinn ofan úr Bkýjnnnm ! 
Slik 6skðp spyrjast vait úr býjunnm; - 
og hér i f^'ðrðnm, hér hj& oss, — 
hYar gilda skal sem gömnl skr& 
að gefa ei neitt þ6 liggi á, — 
að opna slíkan ðrieiks foss, 
hYar öidnr hYella, 8J6ða, hYÍasa, — 
nei, Béra Brandnr, 6g stend hissa! 

Brandur 
Arf minn ég hafði hugsað lengi 
að hirða' ei sj&lfur — 

Fógetinn 

Fregnin kYað 
að talsYert mnndi tii nm það, 
en trúa samt þYÍ Yildi engi. 
Þyí getnr nokknr gefið alt 
ef gott i m6ti er hYorgi fait ? 
Nú það er yðar eigin sðk. 
En opnast mér þ& hYergi YÖk? 
Þér sjáið opinn frœgðar-framann, 
en framkYœmd min ei Yerður gaman. - 

10 
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En Brandnr, heyrið, hyggjnm samanl 

Brandur 
Hvað ætlið þér þ& ðilu að sleppa? 

Fógetinn 
J&, ölin, það yeit Drottinn minn! 
Þyi hvaða yit er hér að keppa? 
Þyi hyeijnm íylgir múgnrinn, 
ef annar föðrar, anðgar, elnr, 
en annar syeltir, reytir, kyelnr? 
Hver Qandinn! J&, ég fylgist með, 
af Qöri lyptist alt mitt geð, 
i brjösti berst nú hjartað heitt, 
mig heínr einstök gæfa leitt 
hingað i kyeld til ykkar inn, 
lyá yður yakti hugnr minu 
það ráð, er kannske 1& þar leynt, 
en liklega hefði yaknað seint. 
Og segja m& ég sj&lfs min yrkju 
að setja hér npp uýja kirkjn. 
Brandur 
Og þeasum háa helgidömi 
yið hljðtnm þ& að synja nm rð ! 

Fógetinn 

(Tiorfir út). 
Já, skoðuð nú i tnnglskins tömi 
og töfraglætn af nýjum snjö 
mér sýniBt kirkjan lyalinr, hrð. 

Brandur 
Syo? 

Fógeiinn 
J&, hún Qarska farin er, 
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mig fiirðar nú & Bj&líum mér, 

að &ðan skyldi' eg ei það sj&; — 

að ofan snöruð, — litíð & ! 

Nei, hún er fr&leit, hún er fr& ! 

Og liti menn & loft og riB, 

er lagið rétt til athlægis. 

Hyað mundn kalla meistarar 

og menn, sem þekkja, slika hTelfing? 

Þeir mundu hröpa: Mikil skelfing: 

Og þakið — mosa þembnrnar! 

Frá Bela — þetta fiárans fargan ! 

Nei, fagtheldin þarf eitthvert hóf ; 

nei, allir gefa sama syar 

að syeitarskömm sé þvilikt gargan, 

og þola megi' ei þetta hr6f ! 

Brandur 
En ef nú söknin samt ei vildi 
það Bj& né heyra, 'hún rifast skyldi ? 

Fógetinn 
Ef það vill enginn þ& skal eg ! 
Og ég skal nú um jðiin laga 
og jafna alt til sinoi daga, 
og se^'a málið vel & veg. 
Ég hvet og Bkrifa, skrafa, sendi, — 
þér skylduð kannske ei þekkja mig; 
og ef ég hef ei alt i hendi 
og aulaskapnum vinn ei slig, 
og viljí fölkið henni hlifaj 
og hrsBðian bindur legg og mund, 
þ& Bkal hana alla ofan rifa 
min eigin hðnd þ& sömu stund; 
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j&, svei mér ekal hún fá & fætnr; 
ég fer með konn' og allar dætar ; 
hún falla skal i grnnn vid grnnd ! 

Brandur 
Nú kyeðið er yið annan tðn, 
gyo ekki gildir hlifð né bðn. 

Fógetinn 
Mannúðin skal oss yenja yið 
að yaraftt gamla einromið ; 
og ef ei sk&ldaljöðið lýgnr 
er laglegt orð nm mannsins hng, 
að kenna hann yið fuglsins flag, 
með ððrnm orðam, — andinn flýgnr. — 
Par yel! 

(tekar liatt sinn) 
Ég hlýt að hagsa am fanta. 

Brandur 
Um hyað ? 

Fógetinn 
Ég tala' um gripna ganta, 
nanðljöta, sem yið núna tyeir 
& næstn mðrknm hérna fundum; 
yið heimtnm reipi, hyskið bnndum, 
og hérna nærri geymast þeir ; 
hyer þeirra skammar, skrækir, Íemnr, 
og skrattinn, hélt ég, tðk yið þremnr. 

Brandur 
En nú er hringt inn frelsi' og frið. 

Fógetinn 
Hyern fjandann hingað yill það lið? 
Þ6 yiti ég hitt að hér nm bil 



yGoogle 



149 

þeir heyra yoram byggam til — 
(glottandi) 
og jafnvel yðar. Ein er gáta, 
Bem yðar ráða yii ég Rta: 
í bygðam þessam fölk er fætt 
og framkomið af yissri ætt, 
en ber i æðam aanað bl6d 
af 5ðm húsi, kyai' og þjöð ? 

Brandur 

(hagsandi) 

Mörg gfttan hér i heimi önst 

sem hagsaa eagri ráðaviaast 

Fógetinn 
Sú gfttaa er ei þuag að þýða, 
og þér hafið eflaast heyrt svo yiða 
am fá>tækling, sem flæmdist yeatnr, 
en fröðari yar ea aokknr prestar; — 
sem mððar yðar, Brandor, bað. — 

Brandur 
Hyað? 

Fógetinn 
Rikn möðnr — mnadi' ei þaðl 
Húa bað haaa eias og yonlegt yar, 
að yappa beint til Nástrandar. 
En hyernig gekk svo garminnm? 
Haan geggjaðist & heilanam; 
haaa festi sér eitt flækiagsbrö 
af iantakyni og áðnr ea dó 
QOlgnðn drjúgt þan flækings skanð, 
sem flakka hér yið skömm og aaað. 
Og & haas langa lansnngs flakki 
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hér lenti einn hans vafa-krakki, 
og heidor en ekki heiðors verðnr — 

Brandur 
og hver þ&? 

Fógetinn 
Tatara-stelpan, (}erdnr! 
Brandur 
(lágt) 
Nú, hún! 

Fógetinn 
J&, yar ei g&tan g6ð? 
Aí honnm er það föBtnr fætt, 
en framkomið af yissri ætt; 
af yðar mððnr áBtnm Btóð 
8ú orsök að hann gat það j6ð. 

Brandur 
Seg, getið þér ei nefiit til neitt, 
Bem náð og likn þeim gæti yeitt? 

Fógetinn 
Syei, nei, syo fordæmt fartaiið ; 
þess föðnrhúB er tngthtuið; 
ef leysti' ég þennan fölskníans 
6g íæri' i yasa andskotans, 
'sem heimtar sitt af heiminnm, 
þyi hann er að yerjast sknldnnnm ! 

Brandur 
Þér hngðnst áðan bráðast byg^ja 
borgir og yigi synd og neyð. 

Fógetinn 
Það ftmmyarp, eftir & að hyggja 
f6r aftnr & bak þ& iðmn ieið. 
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Brandur 
En gott ég tel — e£ tiltök væri — 

Fbgetinn 

(brosandi) 
Nú talið þér, mÍDn prestur kæri, 
i ödmm tÖD en áðnr fyr. 

(klappar & ðxl honam) 
Hið danða fari danðans dyr, 
en dngnm vel með föstnm viUa. 
Par vel, íar vel, við Bknlnm skilja. — 
Hvar Bkyldn minir flöttaliðar 
Big halda' og hafa skreiðBt i Bkj61 ? 
Við finnnmBt brftðnm. Blessnð j61! 
Og heilsið frá mér húsfrú yðar ! 
(fer). 

Brandur 
(oftir djúpa þögn) 

Hver íyrir alla feikn þ& friðar! 

Ö, Bkelfilega skapanðt 

og Bknldar fléttnð eitnrrðt! 

Svo tvinnast saman sekt og sök 

við syndarínnar fyrstn rðk 

að angað loks sér ekki ileitt 

nema ilt og gott sem heild, sem eitt! 

(borflr lengi út nm glnggann) 
Þú iambið Gnðs, mitt göða barn, 
þú goldið hefar ömmn þinnar; 
og gegnnm flagð, sem hlj6p nm hjam, 
mig hrðpar Gnð tíl skyldn minnar, — 
og flagðsins sjúka b&I varð til 
við sekrar mððnr anra-spil. 
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Svo fyrir Guöi gjöldin safnast, 
þan greÍDaat, tvístrast, niöurjafnaBt ; 
Bvo ríkt er Drottina réttlœtið 
sem refsar obb í þríðja lið. 

fhrökkur fr4 gluggannm óttasleginn) 

GuðB 6gn og hefnd yfir œttinni! — 

Augnamiðið er jafnvægi. 

Auðmýktarinnar fórnum frá 

hin fyrflta iífavon koma m&; 

en öldin lýgur að Bér Bjálfti 

við orðið hrædd af vizku gjálíri. 

(gengur lengi fram og aptor) 

Að biðja? Biðja? — Orð það er 
svo undur-haBgt í sj&lfu sér, 
það haft er lika hvar sem Btendur. 
Menn halda bæn að hrópa : Náð! 
í heimsins blindni um sjó og l&ð, 
og klifa um akjói við krosBÍns tré, 
að kveina sárt og teygja hendnr — 
þ6 vantrúna þeir vaði i hné. 
H6h6, ef með því gæfust grið, 
H gœti ég sem hver einn hreldur 
uú þegar knúð þess herra" hlið, 
sem heitir „tortýmandi eldur". 

(nemur ataöar og hugsar 1 hyóöi) 
Og þ6 & minni þyngstu Btand, 
á þeirri stund, er barnið Bvaf 
og hvorki koBB né móður mund 
gat mýkt né sefað dauðans haf, — 
nær bað ég? Eða bað ég þá? ' 
Sú bifun, hvaðan kom hún frá 
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0& ómur, — helgi huIinB-kór, 

Bem hÚBið fylti, kom og f6r, — 

mÍDn hngnr lyftist, hár og stör? 

Bad ég? Hefir mér herrann Bvalad, 

og hefir Drottinn við mig talað — 

i hÚBÍ þeBsu, signt min s&r, 

og séð & meðan ég feldi t&r? 

Æ, hver veit? Lukt og iæst er alt 

og Ijösið dáið; heljar-kalt. 

Er hvergi Ijós? Br hvergi kraftur? 

Jú, hún sem sér með augum aftur.^ 

(hröpar) 

Höy) Agnes, komdu, kveyktu ijós! 

CAgnes lýkur upp og kemur inn meö kertaljÓB svo bjart 

verður í stofunni) 

Brandur 

Lj6s! 

Agne8 
J6lalj68in horfðu' & hér ! 
Brandur 
H6h6 ! J61in ! . 

Agnes 
Csetur IJösin & borðið) 
LeiddiBt þér? 
Brandur 
Nei, nei ! 

Agnes 
Hér er hel, og kait 
þér hlýtur vera. 

Brandur 
(elnbeittur) 
Nei! 
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Agne8 
Já, alt 
þú þola yilt, eini vannt ^em klakann. 
aeggnr í oftiJDiO 
Brandur 
Hm, Yil 6g! 

Agnes 
Hérna set ég stjakann. 
(fer aö taka tU 1 Btofimni) 
í fynra teygði fingnr sin 
i fögra Ijösin e|pkan min 
BYo fallegnr og frisknr þá. 
Ég man hann hélt sér hérna i stölinn 
og horfði og Bpnrði: „Er það sölin ?** 

(flytar Btjakanii úr stað) 
Nú lýBir blesBnð birtan þ6 
& beðinn — staðinn, — þ& er nóg, 
ef rétt i gegnnm rúðana 
á rúm hans leggor birtnna, 
þ& horftr hann úr hvilu Bin 
i húsið inn & IjÖBÍn mio. 
^ glngganii eios og' grátdögg slær, — 
ég grœði það — 

(l)errar hann) 
BYO við hann hlær. 
Brandur 
(hQtar horft & og segir lAgt) 
Eo nær mnn þoBsi sorgarsjðr 
er sifelt daoar, verða rör? 
Hann skal \ ró ! 

Agnes 
(við Bf&lfa 8ig) 
Nei, sko hye bjart, 
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svo Bkilrúmið það merkist vart, 
það birtir út nm BYaian svörö, 
mér sýnist öll hin kaida jörð 
Bé orðin björt, og blesBuð stoía 
þar bamið göða & að sofa. 

Brandur 
Hyað gjörirðn, Agnes? 

Agnes 
G6ði kyr ! 
Brandur 
Prá glngganum tjaldið ? Hvi? Ég spyr? 

Agnes 
Mig dreymdi — læt þó dranminn fara, 

Brandur 
t dranmi If^gnr morgoft snara. 
Drag fyrir ! 

Agnes 
Brandnr ! 

Brandur 

Byrg hann þétt ! 
Agne8 
Æ, Brandnr, v»gð ! Það er ei rétt. 

Brandur 
Byrg, byrg ! 

Agnes 
(dregur fyrir tjaldiö) 
Ég byrgi, þek hann þykkt; 
en þetta' hefur varla Gnð minn stygt, 
að ég i draumi fékk mér fr6 
og friðnn litla. 



yGoogle 



156 

Brandur 
Ekhi þ6! 
Svo Btrangt þinn drottinn dæmir vart, 
hann drottinn tekur ei á þvi hart, 
þö hj&gnð finnist hér og þar 
i hÚBi þinnar dýrknnar. 



. (meö grAtrödd) 

0, Beg þft hvernig hvera er krafid, 

mitt lyarta' er veikt, mitt bi6ö er kalt - 

Brandur 
Eg aagði þér, að hent i hafið 
flé hverri fórn, sem eigi er alt? 

Agnes 
Ég gaf mitt ait, ég á ei meira. 
Brandur 
(hrístir höfnðiö) 
Nei, offra betur, gefðu fleira. 
Agnes 
(brosandí) 
Kref þú, ég hef kjark hins snauða, 

Brandur 
Eom ! 

Agnes 
Tak þú finunr hírzlu auða. 
Brandur 
Þú hefur bæði sorg og Bút 
og synda þinna tára^'ót. 

Agnea 
(örvingluö) 
J&, hjartans köldu, kvikn r6t, 
6, komdu, taktú, ríföú út! 
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Brandur 
Ef törnin þykir frek og ströng 
húa fellnr ögild, Bpilt og röng. 

Agnea 
Þin yegarBpor ern vönd og ströng. 

Brandur 
En viljinn byggist með þeim einnm. 

Agnea 
Og frdsi og náö? 

Brandar 

Úr fðrnarateinam. 

Agnes 
(starir höggdofa) 
Nú 8é ég eins og opÐÍst storðin 
bin óttalegn spádömBorðin, 
6g aldrei skildi. 

Brandur 
Orð, hver? Heyr! 
Agnes 
m eilifan Gnð þú sér, þú deyr ! 

Brandur 
(gripur hana í fang sér) 
Æ, fel þig! Sjáða' ei, sj&ðu' haDn ei! 
Legg angun aptnr — 

Agnea 
A ég? - 

Brandur 
(sleppir henni) 



Nei! 



Þú sjúknr ert. 



Agnes 
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Brandur 

Ég elska þig. 

Agnes 

Bn &Btiii þfn er hörð við mig;. 

Brandur 

En weg mér hyort hún of hörð er. 

Agnes 
Ég einskis spyr; ég fylgi þér. 

Hyort hyggnr þú 6g hafi vaiid 
og hrifið þig af gleðÍBtig 
og hlýðnÍB Bkyldn kvðlnm kvalið 
með köldn hlöðr og gabbað þig? 
^ei okknr þ&, þá vœri hörð 
þin voða-Btöra íörnargjörð. 

Ég & þífiTi Þ^ 0'^ ^^^ ^^^ ^^S^i 
víð eignm eamleið, skyldn-veginn. 

Agnes 
Já, skipa þú, en far ei frá mér. 

Brandur 
Ég fer nm tima, hvild að f& mér. 
Hin Btöra kirkja & brátt að byggjast. 

Agnes 
En hænhúsið er failið mitt. 

Brandur 
Ef brotnað hefnr blðthús þitt, 
þ& her mér ei af þvi að hryggjast. 

(faOmar hana að sér eins og kvlOandi) 
GnðB friðnr inn og yfir þér 
og út fr& þér og hlifi mér ! 

(fer aO innri dymm stoftumar) 
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Agnes 
Æ, m& ég gjöra glafa hér 
viö gluggatjaldið ? Leyfist ei 
að lypta? Þetta? Þetta? 
Brandur 

Nei! 
(fer inn í sitt herbergi) 

Agnea 
Lokad, lokað — lífs hver giœðiag, 
lokuð hróp og andvörp hyrgð, 
gleymskaa sjálf er Iðgð i IðBðing, 
læstur himia, gröfia stirð. 
Út og út mér ðgn að Bvala ! 
Út, úr drömi sllkra kvala ! 
Út! Ea hvert? Frá himni heiðum 
horfa aiðnr aaga ströag! 
Gæti 6g með Iðagum ieiðum 
losað mig við hjartaas gðo^? 
Flý ég þessa, — þótt ég rynai, — 
þöga og 6ga i sála minai ? 

(hlnstar við hnröina & herhergi Brands) 
Haaa er að lesa, að haas eyra 
ekki aœr miu veika raast. 
Eagía hj&lp aé hjartans traust! 
Guð er í ðuuam, hlýtar heyra 
hiaaa ríka, bðraum gæddu, 
lukkndijúgu, láni klæddu 
glaam og daas, þvi gleðitið 
Gaðs ,t)g maouB ern jölia blið. 
Mig ér varia voa haaa eygi, 
vesðl, haralaas, eia ég þreyi. 
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(lœðiBt xLfier glnggannm) 
Á að Bifta BYörtn húmi, 
senda' út aftur Ijösið bjart, 
reginmyrkrið reka syart 
ír& hans l&ga legnrámi ? 
Nei, þar niðri er hann ekki. 
Eiga' ei jölin sm&bömin? 
Honnm er leyft að lita inn. — 
En ef 6g hann úti þekki 
og hann ber & glnggann mínn? — 
Ungbarnshljóð mér heyrðist eitt ! — 
Hjartað mitt, 6g get ei neitt ; 
íæ þig ekki' að faðma, Álfnr, 
faðir þinn hann lœsti sjálínr. 
Vel þú kunnir hlýðnis-hót, 
honnm gjðrðir aldrei möt. 
Svif þú npp til sðiarhæða, 
Bj& þar yöB og fyliing gæðs^; 
lit þar engla IjóssinB káta ; 
l&t ei nokknrn sj& þig gráta. 
Seg ei fr& að faðir þinn 
fyrri læsti en komstn inn; 
mundn börnin mega' ei skilja, 
margt það, sem þeir eldri yilja. 
Segðn' hann hafí syrgt og grátið, 
Beg það yæri hann, sem léttið 
hefnr binda blðð i krans, 
barn mitt, littn' á, þetta er hans ! 

(hlUBtar, áttar sig og hristir höfndid; 
Mig er að dreyma! Meir er biiið 
milli okkar heldnr en þiiið, 
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eigi fyr en f6niiii logai 
fellar ögnarveggnr b&, 
eigi fyr en bresta bogar, 
b&lið ij&fríð togar, sogar, 
hrökknr Bundnr heljar-8kr&. 
Ógnar-margt er enn að vinna 
áðnr hann 6g megi finna. 
Ég skal keppa, kyalir dy^a, 
krðfnr aiiar reyna' að skilja, 
jeg skal herðast, jeg skal vUja. 
Jk, OD Dú er heigin kyrra. 
Hyersn 61ik og i fyrra! 
Jú, jú, þesBÍ j6i ég heid: 
Galiin min ég geng að skoða, 
gnilin keypt með B&iaryoða, 
þ& min inkknBðl yar seid. 
Meti þan hyer mððir hreid! 

(Hún krýpur vid dragkistuna og dregur út skúffa og 
tekor npp ýmsa mani. Brandar lýkur app dyranam en 
uemur staðar. Hún sör hann ekki). 
Brandur 
(í hálfom hljöOam). 
Sama hríngB6i: Sorgin, grðfin; 
sama hringi yíð danða-hðfin. 
Agne8 
Signuð k&pan, sem hann bar, 
sonurínn, þ& skirður yar. 
Þarna hef ég kotrað kjðlnum. 

(heldar fatinu npp, horflr & og lilœr). 
YndÍBÍega ðgnin biA&! — 
Ó, hye gaman yar að Bj& 
þegar elskan Bt6ð i Btðinum! 

11 



yGoogle 



I6ð 

Hér er kotið, hér ertreQan, — 
fatíð Bem hann fékk i strút 
fyrsta sinn er kom hann út; 
meir en þrisvar þnrfti' að veiQa 'ann; 
þar til barnið 6z úr kút — 
Hanskar, sokkar; — sjánm fót! 
Svo hin þykka silkihúfa, 
sem við kulda skyldi hiáa; — 
ný og fögur báningsböt. 
Ó, Bvo koma ferðafötin, 
fðtin, er 6g sat við sveitt 
að færa' 'ann i svo yrði heitt. 
Þ& 6g aftur, farin flöt inn, 
fœrði' 'ann úr þeim — var ég þreytt! 
Brandur 
(gnýr saman höndum). 
Þyrm mér Gnð, að þnrfa' og hljöta 
þetta eina goð að brjðta! 
Sendú annaUf herra h&r! 

Agnes 
Hér er blettur — eptir tár. 
En s& auðnr! Perium prýddur, 
pÍBlam stunginn, tárnm skrýddar, 
ofínn gegnam voðans val. 
Helgi fðrnar-skrúðinn skæri, 
skartið hinsta, sonur kæri! 
Veit ég enn mitt aaratal? 

(Barid hart á dyr. Agnes Utur viö og xekur upp hyód 
er hún eér Brand. Hurðinni er hrundid upp og inn kemmr 
kona, lörfum klœdd með barn í fanginu). 

Konan 
(sér bamsfötin og kallar til Agnesar). 
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RikÍBkona, miðla méi! 

Agnea 
M6tB Yið þig 6g f&tæk er. 

Konan 
Likt og aðrar ertu spör; 
aldrei vanta kuldasvðr. 

Brandur 
(gengnr fram]. 
Seg, hvað vilta hitta hér? 

Konan 
Ekki þig, fyrat þú ert prestur! 
Heldur út, þ& er hann verstar, 
en að heyra synda-leBtur; 
heldur beint i hei ég fer, 
heldur rotna dauð við sker, 
en ég hlusti' 6. hempu-karlinn, 
hann, sem þekkir vitis-pallinn. 
Fjandann viitu finna' að mér, 
fje ég gjðrt að hver 6g er? 

Brandur 
(vid sjálfan sig). 
Hennar vekja h6t og m&l 
hræðslugrun i minni sál. 

Agnes 
Þýð þig upp ef þ6r er kalt, 
þá og bamið mettast skalt. 

Konan 
Tatara-krði' ei kennir til, 
koönar upp við Ijós og yl. 
Okkar föik & heima' & heiðum, 
Igami, skögnm, urðum, leiðnm; 
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öll & flötta fædumst vid; 
frið og bygðir eigið þið. 
Ekki þoli eg þennaii Btanz, 
þeir eru' eftir mér sem vargar, 
elta mig, en enginn bjargar. 

Brandur 
Hér þig enginn hreifir. 

Konan 
Hér? 
Hérna miUi þinna veggja! 
Nei, nei, karl minn^ nöttin er 
notalegri giBting beggja. 
Slettið duln bara' & barnið! 
Bröðnr-mynd hanB, elzta Bkarnið, 
Bem er fyrir Btnndn strokinn, 
stal þeim iepp, sem hann var i. 
Skoðið hér er fðnnin fokin, 
freðin, rifin, bl& og hokin 
taBku-akðmmin skelfnr þvi. 

Brandur 
Kona, l&ttu laust þitt barn, 
losa það við dauðauB hjarn; 
l&t það signast, iifgast, lyftast, 
Ijðtn brennimarki sviftast. 

Konan 
Þú mnnt kannske dubba drenginn! 
Ðásemd slika megnar enginn, 
enda megna enginn akaU 
Hatur þér! Þið bafið grætt hann. 
Heyrðn, seg hvar ég hef fætt hann. 
Hérna rétt hj& vegarveitu, 
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viðar söng og drykkjn-gal; 
Bkiidnr er hann npp úr bieytn, 
krossaður með kolf úr ðskn, 
kristnaðnr með tári' úr flöBku, 
i þyí borið barn hann i& 
bðlvuðu þeir, sem stöðn hjá. 
Hverjir þ&? Sá friði fans, 
faðirinn og lagsmenn hans! 

Brandur 
Agnes, skoða Bkyidu þina! 



(meö hryllingi). 

Skelfing! Henni? Aldrei — mina! 

Kanan 

Gef mér, sýn mér! Silkið rautt 

Bama' er mér og ræsknið snantt. 

Ekkert er of iit né gott 

ef það þolir reguBÍns þvott. 

Með sitt bera bak og hupp 

br&ðum króinn veslaet npp. 

Brandur 
(til Agnesar). 

Heyrðu vaiið þrumn-þanga! 
Konan 

Þá átt n6g íyrir eiginn unga. 

Áttn' ei fyrir bömin mín 

dánarhjáp og lifsius lin? 

Brandur • 

Hyað mnn þýða þessi tunga? 

Þrnmu-boðskap yist hún hvin! 
Konan 

Gef mér! 
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Agnes 
Hröplegt helgiián, 
he^ar-Bynd og verra' en smán. 

Brandur 
Helzt tii snemma hlant hann deyð, 
hættnm yið & miðri leið. 

Agnea 
(hikandi). 
Hlýða skal, og hjartans rætur 
heitar treð ég nndir fætur. 
B&ð 6g & & auði heilnm: 
Auma kona, tak, yið deilum. 
Konan 
Gef mér! 

Brandur 
AgneSj deila! Ðeiia? 
Agnea 
Ðanðann fyr enn auð minn heila! 
Sagt og gjört ég get ei fleira, 
gef hið hálfa, þarf hún meira? 

Brandur 
Var hið heUa hðflanst þ& 
handa þér, er & þyi 1&? 

Agne8 
Kom og tak þ6, kona, þá: 

Kápan hans yið skirnarsá! 

^réttir). 
Hér er kjöllinn, kotið, treQan, 
kalt er úti, þá m&tt yeQa' hann, 
hér úr silki saumnð háfa, 
sú mun yel að barni hláa, 
fleira, meira i& þú ekalt. — 
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Konan 
F& mér! 

Brandur 
Agnes, gafstú ált? 
Agnes 
Hérna' er Yigðar förnarfeldur 
fr& þvi hann var ofnrseldur! 

Konan 
Nú er búið, nú er tæmt. 
Nú að takast, væri slæmt! 
úti skal 6g bamið búa, 
bnrt i skyndi siðan snúa. 

(fer). 
Agnes 
(stendar þegjandi i striði vid sjálfa sig, segir loks^. 
Inn mér, Brandur, er það rétt 
enn að kre^ast fleiri gjafa? 
Brandur 
Seg mér fyrri, fanst þér létt 
að fylla ögnir þeirra krafa? 
Agnes 
Nei. 

Brandur 
Þ& er ei gagn að gjöfnm; 
Guð er miklu þyngri' i krðfum. 
Agnea 
(kallar á Brand, sem fistlar út). 
Brandur! 

Brandur 

Hvað? 

Agnes 
Ég satt ei sagði. 
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Samvizkan ei lengi þagði. 
Ég er nnDÍn; ei þú 6kalt 
œtla það 6g gæfi iUt, 

Brandur 
S7o! 

Agnes 
J&, ei þaif langt að leita. 
(teknr ■amanvafða barnsliúfti úr barminain>. 
Brandur 
HúCan. 

Agnea 
Vœtt i voða-t&ri, 
vökvnð með hans danðasveita, 
geymd & heitn Igartas&ri! 

Brandur 
Grúfðn þinnm goðnm Igá. 

(œtlar ad íara). 
Agnes 
Gakk ei! 

Brandur 
Hvað þ&? 

Agnea 

Tak við þ&! 
(réttir honum húfana). 
Brandur 
(gengur nœr henni og spyr áöur en hann tekur viö). 

Viyugt! 

Agnes 
J&! 

Brandur 
í hönd mér hér 
hún ei enn þ& farin er. 
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Agnea 
Rænd og flett yið rauna-stand, 
rofið hinsta jaiðar-band! 

(Btendur grafkyr Btundarkorn; smámsaman fœrist hinn 
mesti gleöiBvipur yflr andlit hennar. Brandur kemur; 
hún hleypur fagnandi um h&ls honum og kallar upp). 
Nú ég frjáls og alfrj&ls er! 

Brandur 
Agnes ! 

Agnes 
Myrkrið búið er! 
Allar þessar ögnir störu, 
6g sem martrðð bera hlant, 
niðr* i svarta sogið fórn; 
Bignr er & viljans braut! 
Nú eru burtn bleikar þokur, 
bólstrin svört og veðra-strokur; 
gegnum nött og danðadoðann 
daga sé ég morgnnroðann. 
Kiryngarður I Kirkjugarður 
kvelur nú ei táraharður, 
bitnr eigi blóðngt arið; 
barnið er til hímins farið! 

Brandur 
Agnes, Bigursæi ert þú! 

Agnes 
Sanolega unnið hef ég nú, 
borfi beint & hel i trú. 
Horf þú upp að sóina s61, 
séröu' 'ann Alf við Drottins stói 
broBa sætt og blitt sem fyr, 
benda oss & lifainB dyr? 
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Þ6 6g 6tal œtti munna, 
og ég margfalt þættÍBt kunna, 
engan þeirra' ég opna skyldi 
til að kalia' 'ann ofan aptur. 
Ó, 8& Ðrottins yisd^mskraptor 
ieið að finna, likn og mildí! 
F6m inins bams i feigðarnanðom 
frelsar mina sál fr& danðnm. 
Guð sem gaf, og Guð sem syifti, 
gegnnm freistni' og strið mér lyfti. 
Haf nú þðkk að þú mig ieiddir, 
þú yarst trúr og^ yeg minn greiddir. 
Þina 8& ég sálarkyðl. 
Sj&lfum þér nú mætir yöl, 
nú er kjörið: Ekkert, alt, 
einmitt nú þú yelja skalt! 

Brandur 
Viltu' í gátum til mín tala? 
Tiúðu' á endir striðs og kyala! 

Agnea 
Gleym þú ekki; heyr, 6 heyr: 
Hyer sem lítur Gað, hann deyr! 

Brandur 
(hopar aftor). 
ÓgnarljÓB þú, Agnes, kyeykir; 
en ég syara: Margfalt nei! 
Eru þessir armar yeikir? 
Agnes, ég þér sleppi ei! 
Fari s6rhyer heilla hagnr, 
hyerfi B6rhyer Inkkudagur, 
hyerfi alt, en ekki þú! 
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Agnea 
Einmitt kjösa skaitn dú. 
Slökk þú aftur birtu bjarta, 
toyíg þú jólaijós míuB hjarta; 
fáöo töfrafótin mér, 
farin burt ei konan er; 
og mig reyndu aptur draga 
inn í blindni fyrri daga; 
sökk mér aptur, sérðu' ei fenið, 
sálar minnar dauða-slenid ! 
Viltu? Þá átt vaid á mér, 
veik er 6g & m6ti þér. 
Stýfðu væng minn, sveitu sál, 
set við hæi minn blý og stál; 
steyp mér í hinn sama sjó, 
sem þin hönd mig upp úr dr6. 
Viltu' opna voða-dyr? 
Vera skai ég þín sem fyr. 
Veldu, heitt er viijans bað. 

Brandur 
Vei mér ef ég gjörði það ! 
Ó, 6, liðDm iangt á braut, 
langt fr& okkar Stðru þraut, 
sæia' og líf hvar saman renna! 

Agnes 
Sérðu ei, þig binda, spenna 
kalÍB og fórnar kraptar hér? 
Sagði ei Drottinn sjálfur þér: 
Sauði þessa flkaitu græða, 
hirða, vakta, verma, fræða, 
ieiða heim i IjðBsíns stað. 
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Velda; heitt er viijanB bað! 

Brandur 
Vei, ef ég ei Btæðist þaðl 
Agnea 
(leggur hendur nm háls Brandi). 
Þökk fyrir alt og einnig þetta, 
að mig Btnddir frá að detta, 
Að mér þyngsla-þoka fer, 
þú munt vaka yfír mér. 

Brandur 
Vel ernnnið; aofðn sætt! 

Agnea 
Svefnhúss-ljósið mitt er glætt. 
Dvalarsvefa mig sœkir 6tt, 
signrinn tók mitt fjör og þrótt. 
Brandur, góða, góða nótt! 
Guð er hægt að biðja' og lofa. 

Brandur 
Góða nótt. 

Agnes 
Já, gðða n6tt! 
Þökk fyrir alt. Nú sætt skal sofa! 

(fer). 
Brandur 
(heldur höndum að brjósti sér). 
S61, ver trú, þ6 sortni gata, 
sigursæld er öllu' að glata. 
Ef þú mÍBslr alt, þú vinnur; 
eilífðin hið týnda fínnur. 
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Fimti þáttur. 

(H&lfn ööru Ari slöar. Nýja kirkjan stendur fullgjör og 
prýdd til ylgsla Elfan rennnr rétt framhj& henni. Þad 
er snemma morguns og þoka yfir). 

Klúkkarinn er að hengja npp kransa fyrir 
framan kirkjnna, rétt á. eftir kemnr kennarinn, 

Kennarinn 
Til Btarfs nú þegar? 

Klukkarinn 
Þess þarf yið, 
og hjálpið mér; sú fléttings-festi 
skal fegra' og prýða gangriðið. 
Kennarinn 
Og eins er fegrað ait bjá presti, 
og eitthvert kringl6tt boga-snið. 
Klukkarinn 

JÖ, YÍBt 

Kennarinn 
H?ad skal syo prjála' og prýða? 

Klukkarinn 
Nú, prestsins sæmdir skal það þýða, 
þær gi6a þar með gyitn letri ! 

Kennarinn 
Glatt er & vorn hðfuð-BetriI 
Úr Qarl8Bgð streymir hingað hjörðin, 
og hyitu seglin þekja Qörðinn! 
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Kluhkarim 
Jét, nú er Qör i föiksins tetri; 
i fyrri prestsins sæla tið 
var litið hér nm lif og strið, 
en eilit værð yfír öllum lýð; 
og seg mér, h?er mun siður betri? 

Kennarinn 
Jú, það er lif! 

Klukkarinn 
En þér og ég 
við þumbum enn hinn gamla veg. 
Af hverju? Erum við orðnir linir? 

Kennarinn 
Við unnum meðan sváfa hinir, 
en þegar & fætur föra þeir 
framkvæmdar okkar þurfti' ei meir, 

Klukkarinn 
En sælla' er lifíð, segið þér. 

Kmnarinn 
Og sama meina geistlegheitin, 
og sama lika sýnist mér; 
þ6 lizt mér minst, hvort lifnar sveitin, 
ég á. við landsÍDS heila her. 
En alls ei hlusta okknr ber 
& ðróann og dægur-þjappið. 
Við eram hér i embœttum 
og eignm að sj& við lansungum; 
og vernda kirkju' og vísindin, 
og vera fyrir ntan stappið, 
þ6 hamist bygðar-hringlandinn. 



yGoogle 



176 

Klukkarinn 
En prestarínn er pottnr og panna. 

Kennarinn 
E>ad á hann einmitt ekki' að yera. 
Ég veit, hans yfirmönnnm er 
ei ýkjavel yið starf hans hér, 
og ef þeir þyrða þras að gera 
hann þyrfti ^st að gá að Bér. 
£n hann er kœnn, og Bér hyað setnr, 
og Binnm herrnm skákað getar. 
Hann byggir kirkjn. Hvers manns hag 
er hérna stolið, sjái' 'ann dug. 
Hvað nnnið er, er ðllnm sama, 
að nnnið er, — það veitir frama. 
Nú Yinna eldri' og yngri djarfara, 
8Y0 allan lýð má kalla starfara. 

Klukkarinn 
Þér prýdduð fyr yort þjóðar-þing 
og þekkið fölkið alt i kring; 
en einn, sem hér i sókn er saknað 
og sá os8, þá. Yið höfðum vaknað, 
„þið vomð fyrri„, eagði' 'ann „sofendar, 
en sve&ínn f6r, nú eruð þið lofendur"! 

Kennarinn 
Já, loforðanna lið hýr hér, 
og lýður, sem ei heitorð vegur; 
á skðmmum tima skelfiiegur 
þjöðviljakliður kominn er. 

Klukkarinn 
En eitt mér vita vœri kært, 
það vitið þér, sem hafið lœrt: 
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Hvad eru þjóðheit, þjóðar-vilji? 
Kennarinn 
Það er mér, kæri, yarla fært 
að þýða ^'ött svo fjðldinn ekilji. 
Jú: HngBJön sú, er Bkin svo skært 
Yið Bkynseminni' að allir Btara 
á þjöðar-yerk, sem fram skal fara 
i framtið landB, þá vel er ært. 
Klukkarinn 
Ég þakka fyrir, þetta skilst; 
en þö er nokknð, sem mér dylst, 
— ef snöggvast mætti spnrull spyrja. 

Kennarinn 
Já, hvað þá? 

Klukkarinn 
Seg mér, nær skal byrja 
það ártal, framtið? 

Kennarinn 
Pramtíð? Svei, 
það byrjar aldrei. 

Klukkarinn 
Aldrei? 
Kennarinn 
Nei. 
Það áratal við aldrei Bjáum, 
þvi öU Bú tið við lita fánm 
er nútíð, sko, öil framtíð ílýr. 
Klukkarinn 
Já, rðksemd þesBÍ' er skörp og skýr, 
og getur engum vafa valdið. 
En nœr skai þjöðarheitið haldið? 
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Kemarinn 
Hef jeg ei ydar fallyel frœtt; 
i framtidinni efnt skal heitið, 
og forgefins þér lengra leitid 

Klukkarinn 
Og nœr kemnr hún, og nœr er hœtt? 

Kennarinn 

(lAgt) 

Nú Btendnr klakkan! 

(h&tt) 

Eœri minn 
jeg kem yðnr seint i skiininginn, 
um framtið þarf ei þrefa hér, 
þyi þegar hún kemnr, bnrt hún er. 

Klukkarinn 
Dökk! 

Kennarinn 
Bakvið alian orðaieik 
er eitthvað til sem margan sveik 
þ6 ei sé taiað nndir rÖB, 
en orðin sýnist hrein og lj6s 
heilvita fðiki, hal og dr6s. 
Já, oft er sama, að lofa og Ijúga. 
Efndanna' er vant þ6 heitin hörð — 
Bvo hlj6ðar orðið,— sén gjörð; 
já heitin geta^ ei haít sér efnd.. 
Bé hagBunarlÍBtin eigi skemmd, 
og hafi maðar menta-fremd. 
En I&tnm qú þann fnglinn fljúga. 
En heyrið ! 
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Þeyl 



Kmnarinn 
HYað hUömar? 
Klukkarinn 

Kennarinn 
Mér heyrist leikið — er það ei 
& organid? 

Kl^karinn 
Þ& er það hann. 
Kennarinn 
Hver, prestnr? 

Klukkarinn 
Einmitt. 
Kennariun 

Sá fyrir sann 
er snemma þennan dag 6, ferli. 

Klukkarinu 
Hann hetnr ei, ég hygg, i n6tt 
Bitt hðfnð hvilt fyrir vökn-erli. 
Kennarinn 
Hvað? 

Klúkkarinn 
Að honnm gengnr eitthvað Ijött, 
og Biðan konan sœla dö 
er Borgar-ormnr hann að narta, 
þö aldrei gjðri hann nm það kvarta, 
ei fijald&n finnst og sézt það þö; 
af harmi þ& hans hjarta er 
sem helt b6 of fult lagar-ker, — 
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Þ& ipilar hann. H«yr sorgtæ b6ii, 
hann gyngur firúna' i kyeijam tón. 

Kennarinn 
Daö er sem tveir, er talast Yið — 

Klúkkínrinn 
Um trega annar, hinn um fríð. 

Kennarinn 
Hm. — Eí að yikna madnr mœtti'! — 

Klukkarinn 
Og maðnr he£9i' ei em — embætti — 

Kennarinn 
Og s& ei yœri eaman-reyrdar, 
i Binnar stéttar dröma keyrðDr! 

Klukkarinn 
Og maðnr mœtti sýnast sukkari 
og Bvegja b6k og penna burt! 

Kennarinn 
Og láta Yitid liggja Igart, 
og loga* ai tilfinninga, klakkari. 

Klúkkarinn 
Æ, iátam okkur, Tinar, vikna! 

Kennarinn 
Það Tœri skGmm ad fara' að Btiioia 
Bem hinir, er hyer heimskan brennir, 
nei, hœttam, eins og prestur kennir 
að Ti(ja i einn vera t?ennir. 
Að œtla' ad standa embœtti 
og andir einB að vera madar, 
er öþolandi þ7œttingB-þ?aðar. 
í fyrirmyndar framferði 
ég fer ei lengra', en bendi' & mann, 
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Bem flestir þekbja — fögetann ! 
Klukkarinn 

Svo, hann? 

Kennarinn 
Þér mnnið, húsið brann, 
menn hömnðnBt að né, i Bkjðlin 
og heldnr reyndi kappa kvðlin 
að kafa þar við reyk og eld. 

Klukkarinn 
jú, sei — sei, það var seint um kvöid. 

Kennarinn 
í Bvaka-veðri. Þ& var ferð 
á fógetanum, frægðarverð; — 
i lognnam Satan sj&lfar stóð, 
hún sá hann, frúin, rak upp hljðð. 
„Æ, hann vill þína hreppa sá,II** 
hún hröpar upp i Jesú nafni. 
Þá, gellur lödd sem hljóð úr hrafni : 
„Nei, hjálpið þessu skjalasafni, 
en fari hún i heljarbá,I! 
J&, þetta er fr&bær fögeti 
og fyrirmynd i embœtti! 
S& maður hér i vöröld vinnur, 
og verðlaun trúrra þjöna finnur, 

Klukkarinn 
Hvar fær hann þau? 

Kennarinn 

Hann fær Binn pris 
i fögetanna Paradis. 

Klukkarinn 
Minn lærdömsvin! 



yGoogle 



181 

Kennarinn 
Já. 

Klukkarinn 

Alt að einn 
i yðar tali hreinn, beinii 
mér dylzt ei timans iða-6iga, 
og 61ga n6g er hér nm svið, 
og einknm þessi knrr og k61ga 
sem kastar öllnm fornam sið) 

Kennarinn 
Þyí fftna Bkal ei gefa grið; 
hið rotna er hins nnga nœring 
og öldin þjáÍBt hér af tæring; 
eí hroðannm npp ei höstað fær 
& hún að setja app allar tær. 
En BÍzt þarí mikii BJ6nargler 
að sjá að talsverð ölga' er hér. 
Þann dag er kirkjan vesla valt, 
það var sem henni íylgdi ait, 
og alt til foldar félli þ&, 
sem fðikið bygði lif sitt á. 

Klukkarinn. 
Og flestir eíns og íélln' i dofa. 
En íyrst þeir æptn : Rifið, rifið ! 
En þðgn kom eftir þrnmn-rofa, 
sem hrœdduBt menn að mÍBsa iifið. 
Þeir Btörða smeykir, stððo hremdir, 
er byrja skyldi bana-rof 
við bygðarinnar forna hoí ; 
og Bumir kváðast hræðast hefndir. 
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AÍffifiiirMifi* 
Hinn gamli andi 6tal bOnd 
nm allra vafði aál og hðnd 
á meðan ný og háreist hUl 
ei helgnð yrði, bjðrt og B^jðll, 
menn Telktnst baBði' i ?on og kTÍða 
og Torn að akoda merkin tiða, 
og mnndn til hins mikla dags 
með merkÍBstOng hins nýja hags, 
sem kœmi atör og g6dnr gestnr; 
en þ6 er kirkjan 8t6d með stðng 
t6k straz að draga' úr vonar sðng, 
og nú, já, nú er flúinn frestnr. 

Klúkkarinn. 
(bendir) 
Nei, hvaða sægnr, heiUa yinnr 
er hingað kominn. 

Kennarinn. 
Þúsnndir. 
En kyrðin þá ! 

Klukkarinn. 
Og þ6 finnst dynar, 
sem þj6ti' úr hafi Btinning8-byr. 

KennaHnn. 
J&, þj6ðar-hjartað hrærist, stynar. 
Það er sem gangi gegnnm lýðinn 
s& grannr nú, að st6r sé tiðin; 
það er sem hlanpi örvarboð, 
að eigi menn að skipta' nm goð. 
En prestnrinn ? — M6r ðglatt er, 
6g ðska helst 6g Tœri' ei hér. 
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Klukkarinn. 
Ég segi eins. 

Kennarinn, 
Á Blikrí Btnnd 
▼ér Bj&lfra Tor ei þekkjnm land ; 
i hyeijn 4jApi' er dímmra nndir, 
Dienn dragaBt, hopa, rétta mnndir. 

Klukkarinn. 
Heyr, vinnr ! 

Hvað þá ? 

Klukkarinn, 

Hm! 

Kennarinn, 

Þét bUknið! 
Klukkarinn. 
Ég held 6g tali rétt, þér vikniðl 

Kennarinn. 
Hver, ég ? Nei I 

Varla, — yarla ég. 
En Tottord eina ern trúanleg. 
Kennarinn. 
Nei, við emm ei sem landsíns lýdor, 
og iifið heilir ! Skölinn biðnr. 
(fer). 
Klvkkarinn. 
Hig dreymdi' nm Btand Bem heimskan hrök, 
en hef nú aftar girzt i brök 
og stend Bem læst og lokað b6k. 
Ég Btarf mitt rek með egg og oddi,^ 
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þTÍ iðJDleysf er Qandans koddi. 

(fer að hengja upp hiiia megin). 
(Organið hefur hljómað lágt og þungt meðan l^etto 
samtal stóð, en nö hljómar það h&tt og ógurlega, en 
þagnar snögglega með drynjandi hj&rœmi. Að vörmu 
spori kemur Brandur út úr kirkjunni). 

Brandur 
Nei, mig fordast hlj6did hreina, 
hvenœr sem ég fer að reyna; 
Bpilið snýst i hvin og 6p. 
Likt sem veggir, loft og hvelfing 
ioki sig með dröma — skelfing 
sorgarþangt um sönginn snanða 
Bvo hann verði feígðar-6p 
niðri' i kista násins daaða. 
Einn ég Bt6ð sem eldiug lostinn, 
organ mitt var t6na-Íanst ; 
heindi mínni bænar-ranst ; 
en hún mmdi röng og broBtin, 
og sem klakka rifnuð rymnr 
raddar minnar hási ymnr 
aftar gegnnm brj66t mitt bransts. 
Og mér Býndist herrann hár 
horfa til min inst úr k6fnam, 
benda m6ti bænarf6rnam, 
benda fram með reiðar brár ! 
Byggja vildi' ég herrans hús, 
hugnr minn var 8t6r og fús; 
alt ég reif aðranðri jðrðn, 
rnddÍBt nm með kappi hðrða; — 
nú má. nnnið afrek sjá. 
Allir hrðpa: Litíd & ! 
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Eirkjan stendnr stör og h&! 
Skal ég hana' ei megna' ad meta ? 
Mnnu þeir það betnr geta? 
Er hún stör? Mnn þetta þak 
þá 8V0 hátt og lúmt sem skyldi, 
eda' er kirkjan endnrtak 
andans, sem ég rúma viidi? 
Er það körinn herrans hár, 
sem ég foiðnm sá i anda, — 
BTO mér hrnndn gleðitár — 
hvelfast yfir lýgi ianda ? — 
Hm, ef Agnes hefði lifað, 
hefði annað verið skrifað ; 
stðrt i litln Bú oft 8á, 
Bálarstriði bægði frá 
himinn jörð, við hennar leik, 
hneigði Big, sem krönan eik 

(lítnr & fýrirbúnaðinn til vlgBlunnar) 
Blömstnr-Bveigar, blæja & atðng, 
bðrnin læra vigsln-söng; 
alt mitt hú8 er fólki fylt ; 
flokkar koma til að sjá mig; 
TLtífn mitt þarna glóir gyit. 
Ó, Qnð, styrk þú — eða 8l& mig 
auman maðkinn, sem þú vilt ! 
Sjá, nú byijar bráðnm lestin, 
bðrn og vaxnir epyija' um prestinn, 
prest þeir bera' i mnnni' og minni. 
Ó, ég þekki þeirra leið, 
þeirra orð mér fyrri sveið; 
þeirra dýrðar gnðlauBt gal 
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gnafar mig Bem bnma-kal, 
Ó, ef einhTer kenna kynni 
■ér að gleyma, lál að hylja 
4jApt i íýlgsnnm glúíra-g^ya ! 

Fógetinn 

(k«mnr fkrýddnr «mh»tti8Bkrúdft og meO mikln gleði* 

bragði; 

Loks heimtnm yér þann háa dag, 
þ& herrans hvild að liðnnm sex; — 
nú merkið npp, þvi yegsemd tex 
með Ton og gledi friðarhags; 
og Bignr lurýnir sannleiks yott, 
þyi Bjánm, ait er haria gott 
Þér, miklimaðnr, hœfir hröB, 
þinn heiðnr bent til lands og ^)68 1 
Til Inkkn ! Ég er hrífinn, hrœrönr, 
og bjartaniega lika glador. 
En þér? 

Brandur 
Med Btrengja-BTÍpnm BæWhir 

Fógetinn 
Nei, segið ekki þetta, maðnrl 
Nú fáið þér að Btiga' i Bt6iinn 
og Btiia textann yðar hjörð 
og hljöðahTeii er kirkjan gjSrð, 
af hennar iofgjörð sortnar sölin. 

Brandur 
Syo? 

Fógetinn 
Sjálfán herra pröfastinn 
meO nndmm bifar byggingin. 
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Hve alt er h&tt og bognm bundid, 
og bjargfast, og bto þessi k6r -^ 

Brandur 
H?ad hafið þéi sto frábært ftindid? 

FógeHm 
H?ad, fandið? 

Brandur 

Að hún sýnÍBt Bt6r ? 

Nei, ekki «ýni9^, að hún er 
elnB álengdar Bem nærri mér. 

Brandur 
Á, er hún það, eins kirkja' og k6r ? 

Fógetinn 
Já, kirkjan, svei mér, hún er 8t6r, 
og of Bt6r hér & yztn ströndnmt 
i öðrnm, yeit ég, finnast löndam 
8t6rBmiði* mikln meiri' en hér, 
hjá mðnnnm, þeim er bjarga Bér 
á hrannströnd milli hafs og nrðar, •— 
en hún er Btðr bvo alla farðar. 

Brandur 
Já, yist er svOf og við höíam gefið 
og yfxlað iýgi, — fengið nýja. — 

Fögetinn 
Hvað nú? 

Brandur 
Og flúið heiðríð hlýja, 
og hafið tízkn-Btöng tii ^ýja. 
Ó, hverBn fomhelg ! Gaii íyr gigja, 
nú gnýr i bjðrgnm: H?erBn Btðrl 
S?o h&r er enginn kirkjn-kðr t 
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Fógetinn 
Neí, vinnr kœr, þá vil ég eegja, 
þeim vœri skammarnær að þegja, 
sem þœttí kirkjan litil, iág. 

Brandur 
Ég segi enn sem áðar : Smá ! 
Sem aiiir þeir, sem vilja, sjá. 
og ekki haía lœrt að Ijúga. 

Fógetinn 
Nei, látið siikar grillnr fljúga ! 
Er nokknr til sem niðir þvert 
það niðnr sem hann hefur gert? 
Fólk er þó ánægt, allir segja, 
að aldrd hafi fyrri sézt 
Biik afbragðB-bygging eftir prest. 
Æ, iátið ei það loforð þeygja! 
Hvi skyldnm vér þá græta garma 
og gefa þeim bæði IjóB og varma, 
ef enginn hirðir nm það nú ? 
Er ait ei bygt á mannBÍUB trú? 
Það kærist ekki korn né lús 
þótt kirkjan væri Bvínahús 
ef sérhver hngBar hjarta-rór 
að hún sé ákaflega st6r. 

Brandur 
í ölinm sökum sama kenning! 

Fógetinn 
Og svo er hátið hér i dag 
og hver einn gestur viet með lag. 
Þv\ iýsti það ei mannúð, menning, 
að minka fOlksins gieðibrag. 
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En einknm fyrir yðar sðk 
Tœri' ötœkt f&t — ég segi' ei meira 
að stækka þessa störleiks vök. 
Ðrandur 
Af hyerri Bðk? 

Fógetinn 
Þér fréttið fleira ! 
£>vi fyrst hefnr nefndin það i ráði 
að senda yðar Bilfar-stanp, — 
en utanéMkriftin yrði ranp 

ef yðar verk er gjört að h&ði, 

o^ kvæði' er yðar kveðið til 

og kapitnla ég halda vil, 

en hvomtveggja yrði öfngt 

ef ekki þætti verkið gðíngt. 

Þvi lægið segl og landu þvera 

og látið ei á. neinn bera. 

Ðrandur 

Ég hræddÍBt fyr þann héraðsdöm, 

8Ú hátíð verðnr lýgin tóm ! 
Fógetinn 

í gnða-bænnm, göði vin ! 

Við gifnryrði Blik ég styn. 

Að fást nm smekk er frágangs-sök ; 

ég fram kem nú með öminr rök : 

Á eítir silíri glöir gnli, 

og gæfan býðnr rembingB-koss ! 

og náðartungiin fleyti full : 

Þér fáið, slyótt að segja, kross. 

í dag Bvo verði lýðnm Ijóst 

hann leyptra skai við yðar brjðst. 
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Brtmðmr 
Mlg þreytir kroM, og þyngra hnofn, 
en þennan gn6a heim ég bið. 

Fbgtémn 
Þér komist ei né kippÍBt yið 
af köngsins gjöf og stOkn náð ? 
N6 skil ég engin 8k(^að ráð ; 
nei, skiftíð flj6tt nm þennan r6m. 

Brandur 
(stappar niOar fótuiuim) 
Það hjal er bnll og hefmska t6m, 
þér haftð ei skillð minnsta gr6m 
af þyi sem innst i önd mér brann, 
þyf aldrei melnti' 6g 8t6rleik þann, 
sem mnldnr er og metinn fetnm ; 
ég melnti þami, sem andann yeknr 
8Y0 hrifnmst yér og hitnað getvm 
8Y0 hlnsti bæði fijáls og seknr ; 
þann 8t6rleik, sem nm 8timda n6tt — 
En Bleppið mér, ^ ég het ei þr6tt, — 
þér getið ððmm Býnt og sannað — 
(fer npp að kirigiinni). 

FögeHnn 
Nei, 8Yei mér getf ég Bkilið annad 
en þetta alt sé þTaðnr bannað. 
Þann 8t6rleik, Bem ei sezt i fetnm — 
hann Beglr, — að yér hitnað getom, 
og Btímda n6tt ? Það nefndi' 'ann orðið. 
Neytir hann Tin8 Tið morgnnborðið ? 
(fer). 
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Brandur 
(kemnr aftnr) 
Syo aleinn, aldnii app á QöUnm 
ég aldrei nokkni sinni yar, 
þTÍ eintömt dyerga- og dranganEiYar 
hér dnnar, sem 6r hamrastöllam. 

(8ér hvar fögetinn gengor) 
Þann mann 6g Tildi meija' nnd hæl ! 
þvi hyert sinn ég 6r daadani dýi 
Til draga menn frá skðmm og lýgi, 
þá byijar hann sitt höggormsvœl 
og fnæeir sálar-fáa lýgi ! 
Agnes, þ6 yarst alt of yeik ! 
Ég örmagnast yið þennan leik, 
þar fæet ei frsBgð né frami neinn ^ 
feignr er hyer, sem Btriðir einn ! 
Prófasturinn 
(kemnr) 
Þið bömin minr og blemiað hj6i^ ! 

Nei, bröðir kœri! Hátiðin, ~ 
og rædan heillar haga minn; 
já, h6n Bér yist á heilann slœr, 
þyi hana lærði' ég fyrst i gær. 
Ég sleppi þyi, en þakkir sel, 
þér haið isinn brotið yel, 
og hirt ei neitt am nöldara él, 
og nidarriftð fomt og fánýtt 
en fölki geftð st6rt og sp&nýtt ! 

Brandur 
Það yantar mikið. 

Prófaaturinn 
Viti menn, 
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að ▼IgBlan sj&lf er eftír enn. 

Brandur 
Ef yel bygt hAs & vel að stonda 
þá yantar þvott og hreinsun anda. 

Prófasturinn 
Það leiðir beint af sj&lfu sér, 
BYO aölbjart hús sem kirkjan er 
með körsinB bláa, háa hvel, 
þá hlýtur fólk að þvo sér vel. 
Og svo við hvolÍBÍns hvella 6m, 
sem hnkkar tvðfalt prestBÍnB röm, 
vist hnndradfaldast hlýtur nú 
að hyggjn minni hvers eins trú. 
Svo Btörfeld áhrif em það, 
sem enda vart i höfadstað 
em' altið, svo sem Engla' og Frakka. 
Og alt er yðnr þetta' að þakka, 
þvi býð ég yður, bróðir kæri, 
þær beztn þakkir, seinna' i dag 
við borðið verðnr betra færi 
að þilja yðar þakkarbrag, 
sem þeir, sem yngri ern, læri. — 
Mér BýnÍBt yðar ásýnd föl? — 
Brandur, 
Já, orðin föl aí rann og kvðl. 

Prófasturinn 
Ég Bkil það vel, er einn skal iðja, 
og enginn til að hj&Ipa' og Btyðja. 
En búið er að vinna' hið versta, 
og við OBS broBÍr h&tið mesta. 
Neí, verið kátir, vel fer það ! 
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öll Teröldin hér strymir að 
úr öllam áttam ; hressið hng ; 
þaö hetur enginn mælBkn-flng 
til jafns við yðnr, — eða hyað? 
Grann-preetar jðar opna arma, 
og yðar hjðrð ber yota hyarma, 
alt býðor þðkk með Yirkt og yarma'. 
Og Terkið, ~ þetta yildar-Bmiði! 
og Tiðhðfoin og ðU 8Ú prýði! 
og textinn lif og Ijöbbíqb orð, 
og lokfl það mikla dýrðarborð. 
Ég horfði' & kálf við húsgaflÍDn, 
og hreint Tarð ég sem gagntekinn! 
Það hefar kostað þraut og strið 
nns þTÍlikt metfé yrði fandið, 
og það & harðri hangnrstið 
þá hér er rikisdalnr pnndið! 
M þar nm ekki tala' eg tiðara, 
að tala' um annað ferð var heítið. 

Brandur 
J6, talið, skerið, rifið, reitið! 

Prófasturinn 
Nei, optast tek ég töknm þýðara. 
Eo flj6tt, ég kýs ei færið siðara. 
XJm eitt ég get ei & mér setið, ~ 
og 6ðar en það mál ég ne&ii, 
ég yeit þér hafið hitt og getið 
á hvað ég, séra Brandur, stefoi. 
Þéi skiyið, það er min skylda-vinna 
að Bkoða breytni presta miona. 
Þér litla rækt opt leggið við 
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landsveDJnr hér og foman «id; 
en venjan er þö Tist hið næsta, 
éfc Yil ei segja: Allra stærsta. 
Nei, bezti vin, ég brixla ekki; — 
þér, bröðir, nngnr, staðan ný, 
þér komnð hér úr hðfaðbý 
og hðfdnd skygnst hér litt nm bekki. 
En nú er, vinnr, meir en mál 
að milda' og laga þetta bij&I. 
Þér hafið of mjðg hingað til 
gert hyerjum einnm prestleg skil, 
en vega' ei alla' i einn lagi, 
er ætið synd af yersta tagi. 
Nei, eitt skal yfir alla ganga, 
og öðar hyerfar stefnan ranga. 

Brandur 
ÚtlÍBtið betur! 

Prófasturinn 
Bezta kirkja 
er bygð af yður til að styrkja 
hér Qnðsorð. Hún er gróðrarByið 
og girðing kringnm Iðgmálið. 
En Btjórnin hefur helga trú 
til halds og transts sem lífsins brú, 
og yerndar hennar Btððu' og stétt 
Byo styðji* hún aptur lög og rétt. 
En stjörnin á ei rentu ráð 
og reiknings krefst fyrir sina náð. 
Þeir krÍBtnu jafnan knnna' að hlýða. 
Þyi ætlið ei hún ausi út fé 
þött annarsyegar Ðrottinn sé, 
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ef hún á lannalauBt að striða. 
Nei, henni' er gatan glðgg og knnn, 
og gæfa hvers manns yrði þnnn, 
ef Btjörnin væri' ei yðrn og hlif, 
og yemdaði' að einB þetta lifl 
En þetta hennar mark og mið 
er menn, Bem okknr, hnndið yið, 
emhættÍBlýðinn, okknr presta! 

Brandur 
Hyert orð er yizkal Meira! 
P^ófasturinn 

Fresta 
ég yil ei þyi Bem eptir er. 
Það orðBÍns hús, sem gáfað þér, 
ég treyBti nú að ei þér efið, 
Bé einnig þessu riki gefið. 
í þeirri trú ég held þ& hátið, 
Bem halda skal og yist er fátið. 
í þeirri trú skal klokkum klingja, 
og kirkjugjafar-ljöðín syngja. 
Ég yeit með gjöf þér hlýðni heitið 
og hugsið betur um hyað þér yeitið. 

Brandur 
Dað hef ég aldrei, aldrei meint! 

Frófasturinn 
Sú athugun kom, yinnr, seint. 

Brandur 
Hyað seint? Hyað seint? Við sjánm þaðl 

Prófasturinn 
Nei, segið ei meir, og brosum að! 
Hyað er það, sem þér eptir þreytið? 
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Hvað er það, Bem þér lofið, heitið? 
Þér getið nmyent öllnm heim, 
og eflt og Btoðað líka rikið, 
og þannig herram þjónað tveim, 
ef þreki, viti' og greind ei flikið. 
Þér mesBið ei fyrir einn og einn, 
að ekki hraBÍ Páll og Steinn; 
þér meBsið, bvo að BÖknin öll 
nm siðir n&i dýrðarhöll; 
en hj&Ipist sóknin, BJá.IfBagt er 
að sérhver einn til Drottins fer. 
Nú, ríkiö er í eðli 8já,lfa 
alþýðu-veldi rétt að hálfu, 
það hafnar frelsi og hatast við, 
en hefur jöfnuð fyrir mið; 
en jðfnuður kemst aldrei á 
ef öjöfnnður drottna m&, 
og einmitt hann þér alið hér, 
og aukið Btórum, þvi er ver, 
Bem fyrri hvergi hreifði sér. 
Hver maður fyr hét meðlimnr, 
nú möglar hver sem einráður, 
en ríkinu er það engin h6t. 
Af einmitt þeirri sprettur rót 
hve illa fer með eignarskattinn 
og allar skyldu-kvaðir samt, 
að kirtgan I&tið hefur hattinn, 
er hðfðnm allra sómdi jafnt. 
Brandur 
Þar opnast mikil útsjön, 61 
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Frófasturinn 
Nei, æðrÍBt ei, það bætir litið, 
þö yÍBt sé oiðið verra' en Bkritið 
öaldartrufl, sem út á sjö. 
En til er von og til er lif. 
Sú tignar-gjðf sé rikishlif, 
já, rakleitt yðar ransnar-kirkja 
skal rikisgarðinn vakta' og yrkja. 
í regln hvad eitt hafa skal, 
SYO haldi saman krapta-yal 
og sundrÍBt ei með ringli' og röli, 
né hðfð sé frekjn hrossabeit 
i helgrar yenju tððnreit. 
Til eru Iðg i efnnm ðllnm, 
þött ýmsum nðfoum yér þan kðllnm. 
í konst og list það kallaBt skóli; 
i her, þ6 mér sé miðnr tamt 
það mál, er sagt : að stíga jafnt 
Já, einmitt þotta orð k yið 
nm alla stjörn og hennar mið. 
Að atökkva bannar Btjórnin hreint, 
að stíga í sporum fínst of seint. 
Nei, ganga jafnt og ganga beint 
syo gjðryðll sporin heyrist senn, 
sjá, það er yandínn, yiti menn. 

Brandur 
Jú, fyrir erni — forardýiö; 
og fyrir gæsir — syimhátt skýið! 

Prófasturinn 
Nei, Guð hefur obb ei gjðrt að dýri. 
En gott, þér ylljið œfiÐtýri, 
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sem eitthyað betor orð min skýri; 

og biblian er bökin þá, 

sem beztu dæmin gefa m& 

frá fyrstu bók, frá Adam, Abel, 

að opinberun poBtnlans; 

og tökum SDöggvast turninn Babel. 

Nú, hvernig fór fyrir fólki hana? 

Hið tekna ráð þvi reyndiat verra, 

er mglast f6rn tungnmar, 

hver vildi annan ofan þar, 

i einu orði: Heita herra. 

Ég trúi hér sé tvennslags kjami, 

og tel það fyrst, að hverju barni 

er sýnt, að aleinn sigiri' ei neinn, 

og Bá sé fr&, sem berjist einn. 

Og hvern þann mann vill herrann slá, 

sem hngsar: Einn ég standast má. 

Og Bömverjinn svo rikt kvað að, 

að rænuieysr hann nefndi það. 

Hvorttveggja einmitt & sér stað. 

Hinn staki von sér ætið á 

þau afdrif sömn loks að fá, 

sem yfirféllu Úriá. 

Brandur 
Ef til víll Bvo, en eí er alt 
á enda þö vort lif sé valt. 
t>ér hyggið þá aö þetta lið, 
sem þreyta viidi Drottinn við, 
það hefði brotið himininn 
hefði' ekki komið sundrungin? 
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Frófasturinn 
Nei, hvað þá! Hér er böfaðm&l, 
aö himins til nær engin sál. 
Og hér ég tek þann bálfa kjarna 
ÚT hinni fornu Babels-sðgn: 
Það bresta r&ð og bila gögn 
ef bygging vor skal n& til stjarna. 

Brandur 
Svo hátt komst Jakobs biminstigi, 
Bvo b&tt er kent að s&lin flýi. — 

Prófasturinn 
Á þann b&tt! Hjálpi' oss herrann! Hvað! 
Ég hngði sizt að rengja það. 
EUmininn er vort hnoss og laun 
þ& hér er unnin trúar-raun. 
En blinduð verður breytni sú, 
sem blandar saman lifi' og trú. 
Sex daga skaltu verk þitt vinna, 
en Yikunnar fyrsta Bvðlnn finna. 
Ef Tæri hringt bvem virkan dag, 
þá venduBt menn af helgibrag, 
og drjúgast orðsins yerður valdið 
ef vitið temprar bæDahaldið. 
í helgri trú, sem hverjum leik 
skal hugurinn aldrei vaða reyk. 
Af Btólnum er það sj&lfsagt synd 
að 8j& ei lifsÍDS fyrirmynd; 
en hún skal fylgja bempukjölnnm 
þ& hringt er út, og þér úr stölnum. 
í öllu drottna leyni-lög, 
þan Iðg Bem heimta takmark sett. 



^ 
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Min löngan var að leg^'a drðg 
að laga mættuð breytni rétt 

Brandur 
Þeir mörgu rikia B&lna-Bjöðir 
ei sæma mér, þótt kallist göðir. 

Prófasturinn 
Þá Bæmir yður samt að fylla; 
en satt er það, að yðar^hylla 
er alt of l&g. 

Brandur 
FðBSt fremd með þvi 
að falla dýpra sorpið i? 

Prófasturinn 
Nei hver, Big lækkar, hann Bkal hefjast, 
og, bver sig stærir, niðurkeQaflt. 

Brandur 
En mun ei bezt að maðar deyðiBt? 

Frófasturinn 
Nei, mikil ÖBköp! Hugsið þér 
ég yilji það? 

Brandur 
Svo virðiet mér 
að fari bezt, að blöðið eydíst; 
þvi ykkar horuð hálflifs-mynd 
ei heimtar nema beinagrind. 

Prófasturinn 
Nei, Eristur veit ég kreÍBt ei blöðB 
úr ketti, og yðar mikln Biður, 
en hélt það værí vÍBt til göðs 
ef vissnð þér hver frami friður, 
ef fetið þér i min spör, biðnr. 
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Brandur 
Og hvað er það þið heimtið, hrífið? 
— aö fyrir ríkÍB vísdómg-vind 
ég varpi þeirri fyrirmynd, 
sem ég bef helgað hng og lífið? 

Prófasturinn 
Þér varpið burt? Hver býðnr það? ' 
Ég bendi' á veginn, hyggið að. 
Mitt ráð er að þér rennið niður 
því rngli', er skaðar fólk og yður. 
Nú, haldið i það, ef þér viljið, 
en ofurvel það fyrir þiljiö; 
jú, œrslist, fljúgiö, ærist hreínt, 
ef aðrir það ei sjá, né vita. 
En B& fær eitt sinu raunir reynt, 
sem r&ðlauBt fer og einn vill strita. 

Brandur 
Jú, ótti og bagur eflir verkiö. 
Á enni þér er Eains merkið, 
sem hröpar: Þú þig heimi gafst, 
og hjartans göða Abel drapstl 

Prófasturinn 
(lágt). 
Nú segir bann, trúi' ég, „þér" og „þú", 
nei, það m& ekki! 

(b&tt). 
Ég vil nú 
ei lengja framar þetta þref, 
en það er vÍBt, sem sagt ég hef, 
að yður gleyma aldrei blýðir, 
hvers æskir land og fölk og tið; 
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þvS aldrei sigrar hetja' í hrSð, 
við hlið hans ef ei tSöÍQ strSðir. 
J&, skoðið Bkáldin, lÍBta-lýðinn, 
er Jögm&l þeirra' ei skyldan, tíðin? 
Og: hermenn vora! Hveatan brand 
þeir hylja likt og töfragand. 
Af hverju? Þvi á hvora hlið 
þeir horfa' á landsins þörf og sið. 
Sinn sérgæðing skal sérhver temja 
og sSna kappgirnd ávalt hemja, 
en eptir fjöidans sið sig semja. 
Mannúðarfull og mild er tSöin — 
svo mælir einatt fógetinn; — 
þér þyrftuð ei að auka striðin, 
þér ættuð vissan sigurinn. 
En hornin verða fyrst að Qóka, 
og fornar værur burt að stijóka; 
þér vera hljótið eins og aðrir, 
og eiga* og nota sömu Qaðrir, 
ef vel skal happa-verki Ijúka. 

Brandur 
Bnrt béðan, öðara! 

Prófasturinn 

Einmitt það! 
Þér eigið að vera' á betri stað. 
En til bess yður vegni vel, 
sem vSst og sjálfsagt mál ég tel 
aö gá að Guði^ að gleyma' ei þvS 
að ganga tSmans fótum S. 
Hver kennir alla konst S her? 
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Sá. korpöral^ sem liðsmenn ber. 
Og hann í lyllstu forufltn' er 
oss fyrirmynd á landi hér. 
Sem korpóralinn kallar Bína 
til kirkjugangs i fastri röð, 
eins skal ég iika leiða mína 
um lifs og B&luhj&lpar trðð. 
Alt er sem rakið: Undir trú 
er yfirvaldsins hellubrú, 
en því sem er á bjargi bygt 
má blindur maður fylgja trygt; 
en bvemig kenna kristni skal, 
það kenna lög og ritúal. 
Svo, bróðir góður, óttist eigi, 
en atbugið hvað sé i vegi, 
svo ganga alt að óskum megi! 
í kirkjanni skal ég reyna róminn, 
hvort rödd mín fellir Big við hljóminn. 
Þvi ei eru hvolfin ómgefandi 
i öllum kirkjum hér i landi. 
Far vel. Minn texti, trúi' ég, er 
um tvöfalt eðli vort og strið, 
og GuðBmyud þá sem gjarnast fer 
Binn gamla veg. En nú er tíð 
að maður hreBBÍng sæki sér. 
(fer). 
Brandur 
(Btendur sem steini loBtinn). 
Alt, alt ég hefi ofurBelt 
aí^ efla Guðs dýrð, sem ég hélt, 

1) heræfingakennari. 
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BYO heyri' eg timans hröp og glaum 

og hrekk nú npp vid illan dranm. 

Nei, kveðið enn þau kyngÍB-ljöðl 

Sjá, kirkja þessi drakk mitt bI6d; 

mitt lif, min sól þar Bökk i dá; 

sálina sknln þeir ei fál 

Ó, voða-þrant, að vera einn 

og vonarlauB i hinstn nanð! 

í hönd er lagður harður steínn 

er hungursueyðin kallar: branð! 

Hve rétt, hve voða-satt hann Bagði^ 

og samt þan ráð, sem djðfnll lagði. 

Mig vantar IjÓB á voða-stig. 

Ó, vei, Quðfl Ijós flýr ávait mig! 

Ó, kæmi einn^ ö kæmi' hann nú, 

með kærleik Guðs og frið og trú! 

(Einar kemnr; hann er fölur og magnr, sjúkur & svip; 

hann er dökkklœddur. Brandur kallar). 
Hver? Einar! 

Einar 

Það er enn mitt heiti. 
Brandur 
Ég stóð og þráði einhvern einn, 
Bem ekki væri kaldnr steinn. 
Æ kom, svo ég ei lengra leiti, 
og f& þér höfn við hjarta mittl 
(vill faðma hann;. 
Einar 
Ég er i höfn. 

Brandur 

Þú enn manst hitt, 
sem okkur bar i milli? 
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Einar 
Nei: 
éjg: veit Dú betnr. VarBt þú ei 
Gnðs valið ker, sem til hann fékk 
að benda mér þá blindur gekk? 
Brandur 

(forviöa). 
Nei, hverskyns mál? 

Einar 

J&, hyerekyns m&l! 
Það lœrir mannsins seka aál, 
þ& syndarinnar fri Vid drunga, 
hún vaknar loks til liísins nnga. 

Brandur 
Mig nndrar slikt. Ég hafdi heyrt, 
þú hefðir gengið aðra vegi. 

Mnar 
J&, drambið hug minn hafði reyrt 
við heimsins glanm og syndakæti. 
En alt það guðlaust eptirlœti, 
iþröttir, söngnr, það var eigi 
annað en Satans Bvikamöskvar 
og s&larháBki', er mér nú blðskrar. 
En lof Bé þeim sem létti nauð 
og loksins fann sinn týnda Bauð; 
i hæstri neyð kom hann til min. 

Brandur 
Og Igálpaði? Hvernig? 

Mnar 
Ég varð svlnl 



yGoogle 



Brandur 
Hvað? 

Einar 
í drabb og dnfl og yin 
mig dró og leiddi nádín sterk. 

Brandur 
Er þetta herrans hj&lparverk? 

Einar 
Já, fyret tíl að salta B&linaj 
en svo tök Ðrottinn heilsana. 
Þau lÍBtablj6ð, sem hafði ég, 
og holdsins lyst, íór sama veg. 
Jú, þá var genginn gleði-hngur 
þvi Guð minn veit það almáttagnr, 
ég sá oft ekkert utan flngur. 
Loke batnar mér það böl og f&r, 
og bind nú lag við systur þrj&r, 
sem helga Guði öll sin ár. 
Og ioks töket þeim með knnnum klerki 
að koma mér undan fjandans merki, 
mins spilta holds að greiða garn 
og gera mig aptur Ðrottins barn. 

Brandur 
Nú, svo? 

Einar 
J& mörg er manna leiðin, 
og mista' gatan, dældin — heiðin. 

Brandur 
Og svo? 

Einar 
Jk, Bvo sem margir muna 
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ég messa t6k nm ofdrykkjnna. 
En þar er freistni' i för með vanda 
og fall og hrðsun allra handa. 
Sem kristnlboði kem ég núna, 
að kenna Hala-negrum trúna, 
og þyi er bezt yid hœttum hér, 
ég hraða verð. 

Brandur 
Nei, tef hjá mér, 
þvi hátið 088 nú balda ber. 
Mnar 
Nei, s&iarlandið svarta kallar. 
min 86kn er þar. 

Brandur 
Og raddir aiiar 
i brj68ti þinu þegja nú? 

Einar 
Um hvað? 

Brandur 
IJm hana, er þektir þú; 
en þinni breyting tryði slzt. 
Einar 
Nú grunar mig. Þú meinat vist 
hvort muni' eg þessa kvennmannsnipt, 
sem ginti mig i girndar n6t, 
þá götu liÍB ég sinti' ei h6t. 
J&, hvernig liðnr hennar hag? 

Brandur 
Við urðnm árið eptír gipt. 

Mnar 
Það engn skiptir. Þvilikt rag 
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ég geí ei um, þ6tt giptnr sért, 

en grein mér það, sem meir er vert. 

Brandur 
Mitt hjönaband varð heilög r6 
i hrygd og gledi. Bamid d6 — 

Einar 
Það skiptír engu. 

Brandur 

Segjum 8vo; 
þá sýnt er oss i heima tvo, 
vér hlj6tum aptur herrans gjafir. 
En Bvo f6r hún i eama Btað, 
þú Bérð þar inni beggja grafir! 

Mnar 
Það skiptir engu! 

Brandur 
Ekki það? 
Mnar 
IJm aðra skýrBlu þig ég bað; 
ég hitt vil frétta: Evemig d6 hún? 

Brandur 
Á m6ti lifsins Ijðsi hl6 hún, 
með hjartauB dýra helgi-BJCö, 
og h<»tja fram & dauðans sl6ð; 
með þ6kk fyrir lán og lífBÍns gjöf 
hún lagðist r6tt i sina gröf. 
Einar 
Alt slikt er helbert hj6m og viUa; 
Var hennar trú ei takmörkuð? 

Brandur 
Hún trúði fast 



> 



yGoogle 



209 

Einar 
Á hvern? 
Brandur 

Á Gað. 
Einar 
Á födnrinii einn ! Þ& fór hún iila ! 



Hvað fleyprar þú? 



Far, Satan — 



Brandur 

Einar 
Ég segi satt. 
Brandur 



Einar 
J& ,og alt eins flatt 
íer þú, og b&lid bölvunar 
mnn brenna þig til eilífdar ! 

Brandur 
Þú visar leid & vitis b&l, 
sem varst fyrir skemstn fallin s&l. 

Einar 
N6 stend ég lans við lýti' og prett, 
ég langaðist við náðar-skvett ; 
þ6 sérð ei minsta svartan blett 
er syndin hafði & mig slett. 
Þvi npp úr kerí iðrunar 
og andans lút ég dreginn var 
sem hvitnr sloppnr helgunar 
aí hreinsnn bænars&punnar. 

Brandur 
Svei! 
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Svei, þér leggur syœla fr&l 
Ég Bé þar glöggt á Qandans horn. 
Ég, — ég er herrans hyeitikorn, 
þú hismid dömsins rekn á! 

(fer). 

Brandur 

(horflr nm stund & eftir honum; alt i eÍDU með léttara 

yfirbragöi) 

Þar kom b& ég þnrftr að sj&, 
þ& ern allar lokur frá. 
Ei er ég þó einn i verki. — 
IJpp, og firam med ÐrottÍDB merki ! 

Fógetinn 
(kemur hlaupandi) 
Helgigangan hafln er, 
' heilla-prestur komid þér; 
yðar fyrstum fara ber. 

Brandur 
Fari hinir fyrflt. 

Fógetinn 
Án yðar? 
Flýtið yðar heim &n biðar. 
Fóikinn eftir yður lengiet, 
alt i kringum garðinn þrengist; 
eins og hlaupi & & vori, 
æpir h&tt i hverju spori 
að það vilji yður sjá. 
Heyr ! Á prest þeir hrópa og kalla ; 
hlanpið fyrir mnni alla, 
annars þeir sig 6ða tjá. 
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BrcmAur 
Aldrei skal ég yðor fylgja, 
eigi lengnr þar nm dylgja ; 
nem Btaðar! 

Fbgtti'm 
Eruð þér ær og sJijór? 
Brandm' 
Yðar Tegnr, sá er mjör ! 

Fbgúinn 
Siðar mjörri, svo sem lengra 
sækir fölk og gjðrir þretagra. 
Sj&, þeir ryðjast, pressa, pynda 
pröfast, klerka, ðliu hrinda. 
Komið heilla-kœri vin, 
komið nú með boðorðin. 
Grindin dettur! Göngin bresta! 
Gangan verður hneyxli mesta ! 

(Fólkiö riölast yfir göng og grindur að kirkjunni) 
Mmtakar raddir 
Prestur ! 

Aðrir 
(Benda & kirkjntröppnmar þar sem Brandur er) 
Hérna! 

Enn aðrir 
Heíjið göngu ! 

Prófasturinn 
(til íögetans) 
Heftið þ& með boði ströngu ! 
Fógetinn 
Nei, nei, þeir mér ansa aungu ! 

14* 
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Kennarinn 
(til Brandi) 

Talið, talið fró og frið ; 
fölkið þolir enga bið! 
Br það lj6tt, eða* er það spil? 
Er það gott sem Btendur til? 
Brandur 
Þ& er einhver hagar-hrœríng 
hér & ferð, sem þr&ir nœring. 
Nú er val og vegamót : 
Veljið nýtt af hjartans rót; 
fúið alt Bkal ofan i grjöt ! 
Þ& er nýja kirkjan kœr 
komin, algjðr, Btór og skær! 

Embœttismenn 
Hann er galinn ! 

Prestar 

Hann er ær! 
Brandur 
Óður var ég að ég skyidi 
ætla' að sliknr lýðnr fylgdi 
sannleikB Gnði, sannri trú. 
Óður var óg, hálfvolg hjó, 
hélt að Drottinn ykknr vildi ! 
Gamla kirkjan Ijót og l&g 
leizt mér bsBði þröng og sm&. 
Hún skal tvöföld hugði' ég þ&, 
hún Bkal fimmfðld, — l&tnm Bj& ! 
Ó, mitt ráð, að vanda valt, 
von min Bveik, það gilti alt! 
Miðja vegu hefi ég hrasað: 
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Herrans lúðar geWut hvelt; 
sjá, mitt hús hann hefúr feh. 
Ó, að hafa rnnnid, rasad. 
DaYÍð fyrir dómi Natana 
drúpi ég aí blygdun l&gt — 
Efi broU ! Ég hröpa hátt : 
Miðja leið, er m&ltak Satans! 
Múgurinn 
(Bem œiiit meir og meir) 
Bnrtn, b& oss blíndað hefnr, 
bl6ð og merg oss tekið fr&. 

Brandítr 
Hann, Bem ykkar blindar br& 
bak við ykkar hjarta sefur. 
Þið hafið orkn eytt og epent, 
ykknr sjálfam skift i tvent , 
því er harður hjartans dómur, 
hngar ykkar reyknll, tómur. 
Hvað fœr ykkur kirkjan kent ? 
Ykkur dregnr dýrð og hljómur, 
dnnnr Böngs og klukkna rómur, 
löngnn sú, að björtnn hrærð 
heyra mætti snildarmærð 
þ& er sitlar, síðan hrynur, 
syngnr, hvíslar, þrumar, stynur, 
eins og mœiskn mentin kann. 

Prófasturinn 

OAgt) 

Mandi' hann sneiða fögetann? 

Fógetinn 

(eins) 

Prðfástinn þar pikkar hann. 
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Brandur 
IJ6manD, Bkrúdann, Ij68in h&, 
lit og skurn þið viljið Bjá; 
síðan sljóir heim þið hverfið, 
heim i vana-þrældóms erfíð; 
Báiin hjúpast hversdags-hrðk, 
himnarikÍB loknð b6k, 
handa næBta helgi' og Ðrottni 
hvilir geymd & sálarbotni. 
öðmviBÍ* ég dreymdi og dæmdi, 
drykkinn beiska þá ég tæmdi ! 
Kirkju vildi' ég bjarta byggja, 
bogar hennar áttn' að akyggja 
yfir meiri en orð og kenning, 
yfir allt, sem guðleg þrenning 
heitir bleBSun, heitir menning; 
yfír hversdagB hark og glaum, 
hvild og vöku, Btarf og draum, 
angur, gleði, æsku, fjör, 
elli manns og gjörvöU kjör. 
Elfan, sem hér fram hjá fellur, 
fosBÍnn, Bem af bjargi svellur, 
fjalIaBtormBÍns hvin og hlj6mur, 
hafsiuB þungi jötnar6mur, — 
fylla skyldi organs*6ðinn, 
andans söngva, barna hlj6ðin, 
vöggu-kvæði, Ijúflingsljððin. 
Hrynji þessi hái k6r ! 
Hann varð að eins lýgi st6r, 
ykkur kjörin fúa-flík, 
tjöturBviIja ykkar lík, 
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Hverja röt þið Báln aviítið, 

snDdnr rögg og kröftam skiftið, 

daga sex i syndayerki 

sett er níðnr Ðrottins merki; 

sjðnnda yið Bálma-sðng 

sézt það blakta' á h&rri stöng! 

Baddir meðal mannfjöldans 
Stýr 088 1 Nœrri stormnr gnýr ! 
Stýr osB ! Sjél hyort lið þitt flýr ! 

Prófasturinn 
Þey! Hann heínr ei hreína trú, 
hœfilega kristnnm presti 

Brandur 
Þar er réttum beinst að bresti ; — 
báðir þökknm, ég og þú! 
Trúin er ei tyeggja handa, 
trúin býr i hreinnm anda. 
Sýn mér einn með anda' og b&I, 
einn, sem ekki hefnr hafnað 
hnosBÍ' og siðan niðnr drafnað 
holdsÍDB þræll yið hik og prjál. 
Fyrst yið blöðsins galdra-glaum, 
gýgjar-sanng og heimskuflaum 
eyðist ykkar nfl og gleði, 
og syo loks með kðldu geði 
dansið þið með danðamðrk 
Ðrottins fyrir sáttm&lsörk! 
Eftir drukkinn dreggja-bikar 
dáðlanst ganðið aldrei hikar, — 
þá er timi fram að íalla, 
fara' að trúa, biðja, kalla. 
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Meðan lifBÍnB lán ei flýr, 
liflð þið sem tvífætt dýr, — 
flýið, þegar dimma dagar 
Ðrottins til sem hrepps6magar ! 
Hæfir Ðrottni heimB og þjöða 
hóflgangs-ýlfar karar-fllóða ? 
Hr6par hann ei hátt og snjalt: 
Hjartans anð þú f6rna skalt ! 
Einfl og barn þó inngang Tinnnr, 
engin svik þar dolizt fá. 
Hraðið menn og komið kyinnnr 
kir^'n lifsinB nú að Bjá! 

Fógetinn 
Hnrðina' upp ! 

Múgurinn 
Ei hurðn þá 
Brandur 
Húéið það er stærra' að flj& ! 
Gðlfið er hin græna jörð, 
gil og Bund og fjöllin hörð, 
bimininn yfir hvelfir aér, 
hennar Ij6s er s6lna her. 
Mál þitt skaltu alt þar ínna, 
inni bert í háum k6r, 
daga sex þ6 viljir vinna 
vinna mátt þú hngarrðr. 
Hún er eins og aldin björk, 
alt sem geymir lukt í berki, 
orð og líf er eitt í verki. 
ÐagBÍUB verk og dairBÍns menning 
deila skal ei breytni* og kenning. 
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Hyergi ðylgjn-dal i hlé ; 
lifið alt i lj68i 8é, 
leiknr bamfl nm jölatré, 
konnngs dans um Drottins örk! 
(Yb og þyg; sumir fœra sig íjœr ,en flestir þyrpast kring- 
nm Brand). 

Ótal raddir 
Alt er BMflkin orðið nú i — 
eitt hið sama : Líf og trú ! 

Prófasturinn 
Hjðrðina frá oss flæmir sukkari ! 
Fögeti, skrifari, lénsmaður, klnkkari I 

Fógetinn 
aágt) 
Ekki þesBÍ hljöðin há ! 
Hverjnm skyldi' ei bölvið blöBkra, 
bolann meðan heyrir öskra ! 

Brandur 
(til íólksins) 
Hér er guðlaust ! — Héðan fr& ! 
Hér er spilling, þrældómshelsi — 
herrans riki' er heiiagt frelsi. 

(lœsir kirli^junni og tekur lykilinn) 
Hér & enda starf mitt er ! 
HúBÍð tek ég hér með aftur ; — 
beimta skal ei mennsknr kraftur 
lykilínn — ég legg hann hér ! 

(kastar honnm út & elfnna) 
Moldar þý, Bem ætlar inn, 
skriða nndir skaltn sl&na, 
^kafðn mold og grafðu tána, 



yGoogle 



r 



218 

undir gölfið komdn kinn; 
stannr drag með dimmri storða, 
drynji n&hljöð gegnnm rann. 

Fógetinn 
Brandnr, þú fœrð enga orðu ! 

Prófasturinn 
Aldrei biskup verðnr hann ! 

Brandur 
Eom þú með mér kynsl6ð nnga, 
kveddn dauðaloftið þnnga; 
áfí'am beina andans braut, 
eitt sinn skaltn sigra þrant, 
eitt sinn.hrinda hálfnm s&ttum, 
hœtta' að vera' & báðnm ftttnm. 
Út nú, út 6r eymd og neyð, 
út 6r hrsðsnis-yana doða, 
6vin þinum byrgin boða, 
berjist þið um lif og deyð ! 

Fógetinn 
Ég les bann nm brotin frið 

Brandur 
Bert ! Ég segi þrotin grið. 

Múgurinn 
Sýn 088 veginn, vér þér fylgjam ! 

Brandur 
VoðaQöll & jökulbylgjnm ! 
Beina leið um frön vér íðrum, 
firelsum lýð úr s&larsnörum, 
sem hann fanginn sitnr i, 
signam,heQum land og bý; 
ve^um myrkra vættir sterkar, 
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Teriim bæði meDn og klerkar; 
glœðum andans gr6drar-yrkn, 
gjðmm landið alt að kirkja! 

(Múgurlnn þyrpist kriDgnm hann, þar & meðalklnkkarinn 
og kennarinn. Þeir lytta Brandi npp & herðar sér). 

Margar raddir 
Mikli dagnr ! T&knin tala ! 
Töknm r&s tii Qalla sala ! 

(fölkið œðir til Qalla; f&einir eftir). 
Frófasturinn 
(kallar & eftir þeim sem fara). 
Steinblint fölk ! Hvað stendnr til ? 
Stðkkvið ei, þvi fjandans spii 
brúkar hann svo blekkist þið! 
Fögetinn 
Hverfið aftnr heim i frið ! 
Heim 1 gömln friðar-16nin ! 
Hvert þá? Beint á heljarsviö? 
Hm, þeir gegna' ei, bannsett flónin ! 

Prófasturinn 
HngBÍð þ6 nm bygð og bú ! 

Ýmsar raddir 
Búin okkar stækka nú! 

Fögetinn 
Hngsið þ6 til haga og engja ! 
Hver á að stnnda kú og sauð? 
Baddirnar 
Þegar Gnðs f61k f6r að svengja 
fekk það 6dar himnabrauð. 

Prófasturinn 
Gr&tnar konnr ganga' að snikja! 
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Baddimar 
(1 Qunka) 
Grátí þeír, sem Ðrottíim BTikja! 

Prófasturinn 
Bömin hyöða : Faöir fer ! 

Baddimar 
Frá er hver Bem m6t om er! 

Prófasturinn 
(horflr örvinglaöar 4 eftir þeim) 
SanðlaiiB stend ég hmmar hirðir; 
hyBkið mig ei svara virðir; 
inn að Bkyrta er ég flettar! 

Mgetinn 
(ógnar 4 eftir Brandi; 
Ula ferðo, svika-prettar ! 
Senn við mnnnm signr tá. 

Prófasturinn 
Signr? Era' ei allir þotnir! 
Fógetinn 
Ekki eram yið af baki dottnir, 
illa féð mitt þekki' ég þá. 

(fer 4 eftir þeim). 

Prófasturinn 
fj&rann œtlar fögetinn? 
Fer hann ekki sama veg? 
Ó jú, Hœ ! þá bressist ég 1 
Ég fer sj41far, B6tt skal yissa. 
Hest minn! Bi er gott að ganga. 
F»8t ei lipar, ^allyön hryssa. 
()>eir fara). 
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CHjá hœstn ■eljnxn bygöarinnar. Hœöirbakyiö ðrœfl. 
ÞaO er rigning. Brandnr og fólkiö — karlar, konor 
og bðm — kemnr npp hœöimar). 

Brandur 
Fram, íram, m6ti sígrr og böI ! 
Nú Bveypar þoka dal og h61 
en niðrí sýðnr dðkkgr&tt djúp 
og dylnr bœði hlið og gnúp. 
Úr danðans sknggam! Sknndam enn, 
og Bkeiðið vinnnm, Drottins menn. 

Maður einn 
Födnr minn hefar ferð sú þreytt — 

Annar maður 
Fr& þvi i gœr ég &t ei neitt — 

Aðrir fleiri 
Jék, í& oss bœði f œði og drykk ! 
Brandur 
Nei, fyrst yfir þennan kjöl i rykk. 

Kennarinn 
Hvern veg. 

Brandur 
Hver leið er bezta brant, 
sem ber obb gegnnm strið og þraat. 
Fylg mér ! 

Maður nokkur 
Það klangnrs-klif er lj6tt; 
Yið komnmst aldrei iyrir n6tt! 
Klúkkarinn 
íikirkjan liggnr lika þar. 

Brandur 
En leiðin þessi skemmri yar 
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Æ, barnið vdkt! — 

Önnar 

Mér blœðir sár! 
JMðja 
Æ, býðar engin drykbjar-t&r ! 

Klúkkarinn 
Seð f61kið! Hér er hnngnrs-feikn. 
Margir menn 
J&, heyrða prestar, gjðrða teikn! 

Brandur 
Ó, hvena þnngt er hiekkja-býðið, 
þið heimtið lannin fyr en striðið! 
Nei, bnrt með 6p og eymdar-köf, 
eða' aftnr heim i sömn gr6í! 
Kennarinn 
Jú, rétt fer hann, við h]j6tum striða, 
og hnoBSÍns fyrst i trúpni biða 

Brandur 
J& f61k, þin von skal vÍBsa gjörð, 
eins vist og Ðrottinn 8tj6rnar jörð! 

Margir 
Við hlýdnm; sj& við höfnm spámann! 

Einn maður 
Hvar er sigurinn? Ég vil f& hann! 

Annar 
Verðar ei striðið voða-skætt? 

Enn annar 
Verðnr ei lifl minn hœtt? 
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Kennarinn 
(1 hálfum hljóöam) 
Þari ég að hngsa' nm harða rami? 

Annar maður 
Hyer em mér nú boðin lann? 
Ein kona 
Ég Yona lifs að Bjá minn son? 
Klukkarinn 
Er BÍgnrBins & morgnn von? 
Brandur 
(Utur í kríngum sig) 
Um hvað er spnrt með hrœdsln-kyíða ? 

Klukkarinn 
Um það, hve lengi þurfi að striða, 
o'g þTi naest am hvað kosti raunin, 
og Biðast, — hver sé signrlaunin. 

Brandur 
Þeir œBkja svara ? 

Kennarinn 
Já, áð'r en förn, 
i ððrnm þönknm flestir v6ru. 
Brandur 
Svo hlýðið til! 

Múgurinn 
En hef þú tal ! 

Brandur 
Hve lengi Btriðið standa skal? 
Það Btanda skal til lifsins enda, 
uns þér hafið allar f6rnir íært, 
og forðast nndanbrögðin lært, -— 
unB viljans knnnið bogann benda, 
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og boðorð Ðrottins : Gef þ6 alt ! 
i hvenri sáin liljömar snjalt! 
Hvað kosti striðið? GjörvöU goðin, 
alt h&lfverks-skran sem hngann íyllir, 
hvert holdslns band, er syndin gyllir, 
ait vana-slen, sem vermir doðann. 
Og Bigarlannin? S&Iin hreina, 
hinn sanni vilji, trúin beina, 
sem fyrrÍBt enga förnargjöf, 
en fagnar t&rnm, deyð og gröf, — 
og þúsnnd brodda þyrnikrans, — 
þetta' em sigurlann hvers manns! 

Múgurinn 
(^dnr og œr) 
Tælt, logið, hrakið, hrætt og svikið 

Brandur 
Heí ég bak orða minna vikíð? 

Mnstakir 
Þér hafið s6I og snmri heitið, 
en sigri nú i förnir breytið. 

Brandur 
Ég hét þvi vist — og segi' og sver 
að sigur skulað vinna þér. 
Bn hver sem reynir fremstur fal, 
hann falla mun með sæmd i val; 
en hver sem hygst að hlifa sér, 
skal hopa fyr en barist er. 
Þvi fallið er til foldar merki 
ef fylgir ekki viljinn sterki, 
og íölnir þú á förnarsvœði, 
er feigð þin vis þö hvergi blæði ! 
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Múgurinn 
8tL heimtina: finst oss höið og köld, 
að hniga fytit seinni ðld. 

Brandur 
Á íornarbraat er för vor gerð 
nm iQallaBlðð tll Kanaans. 
Til heilags iSalls! Á hng hyers manns 
ég heiti nú sem Ðrottins syerð! 

Klukkarinn 
JtL, það er skapleg skammar ferð! 
1 sbjölin heima fokið er. — 

Kennarinn 
Nei, aftnr heim ci hverfam vér. 

Klukkarinn 
Bn hvað & lengra þessi mergð? 

Fáeinir 
Við drepnm hann! 

Kennarinn 
Það yœri verra, 

ods vantar fyrirmann og herra. 
Konur 

, (benda hrœddar) 

0, karlinn! 

Kennarinn 
Hvaða hrœdsln-yrði! 
FrófoBturinn 
(kemur meö nokkra menn ad neöan) 
Min heilia bðm, og elskn-hjðrð! 
Æ, gleymið ei þeim gamla hirði! 
Kennarinn 
(til fólkBins) 
Við emm flœmd úr Okkar firði, 

15 
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og finna hljötam nýja jörd. 

Prófasturinn 
Ég beygist eins og gamalt girði, 
Bvo gremst mér ykkar viUa hörð. 

Brandur 
Þ6 hafðir lengi veikan vörð 

Firófasturinn 
Æ, heyr ei, lýður; hann þig Beðuf 
með hanga-lýgi 

Ýmiir 
Það er satt! 

Prófasturinn 
Æ, iðrist, við erum vægir feðor; 
þ& verður mörgnm bjartað glatt. 
J&, notið augnn angnablik, 
og eygið nú þau djðfuls Bvik, 
Bem drðgn' & t&lar ykknr alla! 

Margir 
J&, erki-svik m& þetta kalla! 

Prófasturinn 
Og hyggið að, hvað orað þið? 
Aumingjar, fáir, litils metnir. 
Eruð þið menn til afrekB getnir, 
að veita þjöðum frelfli' og frið? 
Þíð eigið að hirða hver sitt kot, 
en hvað eiga þessi ráða-brot? 
Hvað vi^jið þið i storm og styr? 
Nei, Btandi hver við sinar dyr! 
Hvað? Ætlið að veiða varg og örn, 
0|e: vega Ijðn og fella björn? 
Nei, hœtti hver og hýrist kyr! 
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Æ, hlýdið mér, min k»ni böm! 

Múgurinn 
J&, það er Batt, yid Bj&am það! 
KlíMarinn 
En samt, þ& förum heiman að, 
Yið hGíðnm allir kvatt vor kot 
og komnmst þvi i ráðaþrot 

Kennarinn 
Nei, hann hefár anglýst okkar bygö, 
að alt sé þar t6m sTik og lygö, 
SYo f61kið ekki framar sefnr, 
og nna lengnr Yili ei Tið 
sinn vana-Bvefn og klœkja sið. 

Prófasturinn 
Nei, þvilikt enga þýðing hefár. 
1 kvðld, ef alt er kyrt i dag, 
þ& komist þið i sama lag, 
i sama logn og yúfa r6; 
þvi lofa ég, og þ& er n6g. 

Brandur 
Ej68ið menn og konar! 

Sumir 

Heim! 
Aðrir 
Við komnmst það d; iengra' á Bveim! 
Fógetinn 
(kemar hlanpaiidi). 
S6 hepni, að ég f61kið fann! 
Konur 
Æ, íirtist ekki, gðði mann! 
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Fögetinn 
Nei, flýtið ykknr, fylgið mér, 
þvl fegri timi ranninn er; 
ef hœttir þessi upphlaups öld, 
ern' allir rikir fyrir kvöld! 

Ýmsir 
Hvað? Hvemig? 

Fógetinn 

Físki-mergðar-mok, 
sem mor að sj& nm allan Qörðinn! 

Múgurinn 
Hvað segir hann? 

Fógetinn 
Flýið tjtik og rok, 
og flýtið ykknr niðnr skörðin. 
Slik ofsa-gegnd kom aldrei hér. 
Nú eflist, vinir, föstuijörðin, 
þvi happatið i hönd oss fer! 

Brandur 
Um kosti tvo þér kjösa eigið. 

Fógetinn 
Við kjösum heldur Titið, segið! 
Prófasturinn 
Vér sj&um, þessi fiska-feikn 
er fingnr Guds og himneskt teikn. 
Þ& d&semd vist i dranmi ég s&, 
þ6 dæmdi ég það martröð þá; 
nú verður margnr maðnr rikur! 

Brándur 
S& missír alt, sem Ðrottinn svikur! 

Margir 
Stór-gegnd og vaða! 
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Fógetinn 
Vík hyer full! 
Pröfasturinn 
Hér veitíst öllnm branð og guU! 

Fógetinn 
N6, allir sjá að ei er tið, 
að ætla sér að byija'Btrfð 
við ofurefli' og ösköpin, 
slikt undrar sj&lfan prófastinn. 
Hann Ðrottinn um sig sj&lfur sér, 
hans salur loftsins festing er. 
Að flæmast burt er flan og dauði. 
Nei, 4jött i möti gnægð og anði! 
Hér boðast iðn með iðgjðld rif, 
sem ekki kostar bl6d né lif 
og heimtar enga nppoffmn, 
þótt efnin vaxi' að stórum mun. 

Brandur 
Nei, otfur-krafa helg og h& 
nú hljómar niður Ðrottni fr&. 

Prófasturinn 
Þið bjóðið offur, bömin sm&? 
Já, blesBuð, næsta Runnudag: 
Það eflir margra auðnn hag. — 
Þið komið, börn min! 

Fógetinn 

(tekurlfram 1). 

Já, já, jál 

Klukkarinn 

Ctil prófasts, lágt;. 

Mér yerður ekki vikið frá? 
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(eiiiB). 
Bn Yðldin min við skölann þ&? 
Prbfasturiim 
Þið þorfið eflaait engn' að kviða, 
ef ykknr fölkið Yildi hlýða. 

Fbgetinn 
Heim, heim! Þvi ei ei betra' að biða! 

Klvkkarinn 
Svo komi hver, sem koma kann! 

Nokkrir 
Og kye^tja preit? — 

Fbgttinn 
Þann öða mann! 
Kennarinn 
Já, þetta' er hverjnm hægt að skilja, 
þvi hér m& lesa Ðrottíni vilja! 
Að SYikja kierk ég kalla rétt, 
hann kendi ykkur bnll og prett. 

Ýmair 
Hann tœldi menn. 

Frbfaaturinn 
Hans ttú or h&ð, 
hann t6k ekki' einn sinni láö! (land) 

Nokkrir 
Hvnð var það? 

Fégetinn 
Klanfa karaktér. 

KMckarinn 
Þ& kemnr heim! Þvi hiknm vér? 
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Frófasturinn 
Og þrjözka lnnd hann þötti sýna, 
að þjönnsta' ekki möðnr sina! 
Fógetinn 
Og kvaldi' hann ei i kröm sitt barn? 

Klúkkarinn 

Og konn sina! 

Konur 

Ó, þjtO skam! 
Prófasturinn 
Já, slœman föðar, mög og mann 
Yið megnm kalla fi&viltan. 

Margir 
Vort gamla hús i gmnn hann reif ! 

Aðrir 
Hið gefoa aftnr fr& obb hreif ! 
Enn aörir 
Hann flæmdi' óss út & flædisker! 

Fögetinn 
Hann fiflaklefann sveik frá mér! 

Brandur 
k Bérhvers ykkar svip má benda 
og sýna hvar þið munnð lenda. 
Allur h&purinn 
(hamslaus). 
H6, hó! Við gripnm grjót og sand 
og grýtnm þennan Vítis-Brand! 
(Brandur er eltur inn á örœfln með grjótkasti. Pm4lt 
og smátt koma Þ^ir sem elta). 
Fröfasturinn 
M, bðrnin min, og heilla-hjörð! 
þið hverfið ntí tii átthaganna; 
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og ef þið betnin sýnið sanna, 
ei sáttin þegai aftnr g\M, 
Æ, herrans nád er hardla g6d, 
og heimtar ekki saklanst blöð. 
Og vart er 8tj6m i veröld hér 
eins yœg og bú, sem höfnm vér; 
og ekki sýna 61ögin 
þeir amtmaðar og f6getinn; 
og mér ern' alltOm mildn orðin, 
þyi mannúðleg er tiðin vorðin. 
Með iliknm eðla-yfirmönnnm 
er yndi* að lifa i kœrleik sðnnnm. 

Fógetinn 
Og ef hér finnast einhver spjOll, 
m& 6ðar hitta ráðin snjöll, 
þ& friðnr er nm bygð og bú; 
við setjnm okknr nýja nefnd 
með nœgilegn viti og fremd, 
sem lifgi lg& oss lif og trú. 
Þar Bknln prestar prýða sess, 
og pr6fa8tar er sj&lfkjörinn, 
og kannske lika kennarinn 
og klnkkari\ ef menn SBskja þesd 
og aðrir svo af ýmsnm lýð, 
Bvo aldrei geti komið atrið. 

Pröfasturinn 
Og 8V0 sem þið n6 Bviftið byrði 
og Borg af ykkar gamla hirði 
eíns bið ég ykkar bætist neyð. 
Hve trúin verðnr trygg og sterk, 
fyrst tilféll þetta kraptaverk! 



X 
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Farvel! og hlaðíd hverja skeið! 

Klukkarinn 
Já, þetta' ern menn með milda hjartal 

Kennarinn 
Sem mednr trúarh6gværd skarta. 

Konur 
Sto yndÍBlega &varp8-nettir. 
Aðrir 
Alþýðuvinir, sannir, réttir! 

Kennarinn 
Þeir kvelja' ei úr oss krapt og þor. 

Klukkarinn 
Þeir kunna meir en faðir-vor. 

Prófasturinn 
J&, þetta eyknr von sem vald, 
og vist fer margt að lagast hér; 
og þökk Bé Gnöi, þrotið er 
ei það, sem kallast aptnrhald. 

Fógetinn 
Nei, þakka mér þér megið mest, 
hve merkilega vel gekk ferðin. 
Frófasturinn 
Ö, kraptaverkið kom oss hezt. — 

Fógetinn 
Hvað, kraptaverkið? 

Prófasturinn 

Fiskimergðin. 

Fógetinn 
Nei, — það var eintömt þvaðar, það. 

, Prófasturinn 

Hvað? Þvaðar? 
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Fógetinn 
J&. Ég sa^dí hvað 
mér datt i hug^, og hugðí rétt 
ad hafa' i frammi litinn prett 
i yiðlögum. 

Prófasturinn 
Að VÍ8U, j&, 

i viðlögnm það gera má. 

Fógetinn 
Og þegai alt er gott og glatt 
og glæBÍlegnr signr fenginn, 
nm hátt og tíldrög hirðir enginn, 
hvort Bkrökvað, eða sagt var satt 

PröfcLstuHnn 
Já, aldrei Btirður Btaur ég var. — 
(borfir inn 4 örœfln). 
Hvað, Btaulast ekki Brandur þar 
með veikum burðum? — 

Fógetinn 

Svikinn, Bár, 
og Býnist heldur vina-f&r. 

Fröfasturinn 
Jú, einhver fylgir, ekki hár, 
& eftir langt 

Fögetinn 
Hvað, — Btelpan Gerður! 
Einn fylgihundur honum veröur! 

Brófasturinn 
(kfttur). 
Nú fyllir hann bío fórnarhlóö, 
og fær Bvo loks þau erfiljóö: 
Hér hvílir Brandur, friöi falinn, 
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hann frelsaði einn — og eá var galinn! 
Fógetinn 
(leggur flngur & nef sér). 
En ef ég skoða alt sem bezt, 
ég álit mannúðleika brest 
hér sýndan þ6 Tið söknarprest. 
Prófaaturinn 
(yptir öxlum). 
„ Vox populi vox dei est^l ^) 

(Inni á örœfnm. Óveöriö feykir skýjunum yfir jökulbreiö 
una. Svartir tindar koma og hverfa í snjóþokunni). 
Brandur kemur rifinn og blöðngur inn á 
fjaUið. 

Brandur 
(stendur viö og lltur aftur). 
Upp & leið mér 6tal fylgdu, 
engir fara lengra vildu. 
Hátt i alira björtum talar 
hnlin þr& nm betri ti^; 
alira manna sálnm Bvalar 
Bigurvon, ef kemur Btríð. 
En að f6rna allir hræðast, 
ekkert viljaþrek m& glæðast. 
Það, að einn tyrir alla deyði 
á að belga mannains bleyði! i 

Oft ég 8t6ð með hreldu hjarta 
hrœddur, eins og bam við vofu, 
inst i dimmri drangaBtofn; 
dundi bylur, bundnr g6; 



1) Rödd lýðflins er rðdd Guðs. 
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en 6g hng minn herti þ6, 
bagsaði, þð sýndÍBt kvöld: 
þetta gora ginggans tjöid. 
Ðreymdí byo að dagroðinn 
lýsti bnrtu Ijótri vofa, 
IjBti inst i huga minn 
og 6g bjartri stæði' i Btofa. 
ó, hýe 6g mig illa sveik: 
Alt var nótt og vofa bleik! 
Hásgangs sál i hyerri yik, 
hindnrvitni forn mig dreymdi, 
og sem helgigripi geymdi 
eins og forðam Láfa lik; 
likt og hanu þeir hreifða flik, 
eins þeir lágn lon og don, 
lifða* í þeirri svika-von, 
blöðsinB mundi blömið ranða 
brosa gegnum vangann danða. 
Enginn dæmdi eins og hann 
úldið hræ i grafar rann; 
allir vildu orð þau hrekja: 
Enginn m& þann dauða vekja; 
eitt Bkal verða, lík og láð, 
líkið moldu þykt skal þekja, 
þar sem nýrra lagt er sáð. — 
Nöttin enn, og nöttin enn 
nÍBtir konur, börn og menn! 
Hefði' 6g loftsins leyftrið rauða 
leyst)' 6g þá frá karar-daaða! 

Oileypur upp). 
Hagur minn á helreið starir, 
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hnldafólk og næturfarir. 
Tíminn hrópar: Pari friðar, 
fleygið staf en gripið s?erð! 
Kallar: Nú skal gansfskör gerð; 
trú s6 foil, en töm sé sliður. 
Ég sé bræðnr falla feiga, 
írændur s6 6g lika delga 
sina bolla' af bleyði teyga. 
Ógnir s6 ég enn þá fleiri, — 
eymdarklið og væi 6g heyri, 
kvenna gr&t og karla 6p — 
kveðast engin skynja hróp, 
segja herrann hafi gert síg 
fátækt lið & Qarri strðnd, 
halda, þegar hiistast lönd 
heimska þeirra vesæl goð 
reynast muni styrktarstoð. 
Blæja vor, hvar blaktir þú? 
Boðast ekki þrælkan ströng? 
Fyr með iitum þremur þá 
þrnmdir fögnr hátt frá stöng; 
kvað þ& lýðnr sigursöng. 
Merkið drauma-kongar klauf, 
kleyfðrar tungn bj6 til rauf. 
£n hvað þýða tnngur tvær 
tennnr ef ei sýna þær? 
M&ttu' ei kappakvæðin þegja, 
konnngarínn skæram fleygja? 
Ferhyrnt merki má oss stoða, 
merki, sem er haft i voða 
þegar skipið berat á boða! 
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Verti sjónir, verri tíðir 
vitrast mér, þér blindu lýðir! 
Bretiands kalda kolaský 
kyngis-drnnga byrgir landið, 
flekkar allan fagran (jöma, 
iSötrar allan yaxtarblöma, 
gjörir alt með eitri blandið; 
árdagBbirtan Bnýst i rðkkur, 
fer með alt, sem feigðarmðkkur 
forðnm eyddi Bekan bý. — 
Þá er fðlkíð failið lágt; 
gegnnm náma glætra-gðng 
glymur steinn af leka-söng; 
dynur bæði dag og nátt 
dyergabuBÍ og fötatak; 
krept er sál og bogið bak; 
glápa þeir með girndar-angnm 
grððauB eftir svika-haugum; 
kalda aál i brjösti byrgja, 
bræðra fall þeir lítið syrgja; 
hamra, Bverfa' að heljarslóð; 
bér er komin voluð þjöð, 
Bem þvi gleymir örg og ær: 
Yfir m&ttion skyldan nær. 
Verri sjðnir, verri tíðir 
vitrast mér, þér blindn lýðir. 
Vitflins úlfur ógnar jörðu, 
orðsiuB gleypa viU hann sól; 
norðrið skera hljöðin hörðu, 
herör berst um alla Qörðu; 
mðtí dverga gellur gðl: 
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Gott er meðan hér er skjöl! 
Höíaðlöndin látnm striða, 
l&tum dðra stikna, kyiða, 
OBS er bentast heima' að biða, — 
hér er Bkortnr flestra efiia, 
ekki vert i strið að stefna; 
fyrír brot af freisi þjöða 
friðinn er ei vert að bj6ða. 
Fyrir obs yar enginn dæmdnr, 

en^nn k?ala-bikar tæmdnr, 
fyrir okknr enginn krans 

enni særði lanBnarans; 

fyrir obb gekk ekkert spjöt 

inn að Ðrottins hjartaröt; 

til að nema nanð frá oss 

negldar var bann ei & kross. 

Vér emm fámenn, iátæk þjöð, 

flýjam grimma vopnaBlód; 

fyrir aðra flaut hanB blöð! 

Ólarsvipan oss er nög 

AhasTems, Bkðarans; 

fagarrantt nm herðar banB 

hrundi bI6ð, þvi tast hann sló, — 

ölarfarið er obb nóg! — 
(Hum kastar lér niður og eys yfir sig snjónam; eftir 
litla stund litur hann app). 
Hef 6g vaknað? Hef 6g sofið? 

Hyí er alt sem dranmi ofið? 
Skal 6g hafa hingað til 
horft & eintömt dranma spil? 
DrottinB mynd i mannBÍns sál, 
mon hún lika hogartál? 
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AndanB fnimröt eydd og spilt? 
Chlustar). 
Óm og Böng er loptið iyltl 

Söngur hinna ósýnUegu 
(dunar i storminum). 
Tlndan viktú, nndan viktú! 
Adams dömur fylgir þér. 
Eftir-iiktú eða Bviktú, 
iila ferða hvort sem er! 

Brandur 
(hefar upp orOin og segir hljöðlega). 
Ó, 6g veit það! ég 8& liann! 
Inn i körnnm horfði' 6g á. hann, 
bðnda m6r i mðti brft hann. 
Hann mig ailri eign svipti, 
öilnm stoðnm fr& m6r kipti, 
i6t mig einan liða' og striða, 
iokains mesta hrakfór biða. 

Hinir ósýnUegu 
(hsBrra, og beint yhi höföi honnm). 
Daftið m& ei Ðrottni iilgaBt, 
danðana flkál þá hefar tæmt. 
Eftir fylgja og nadan svikjaBt 
eins að loknm yerðnr dæmt! 
Brandur 
(hflBgur). 
Tndi, rö og einkabarn 
ofarselt á daaðans hjarn 
fyrir biódng förnartár, 
fyrir strið og hjartasár! 

Hinir ósýnilegu 
(rðddin er mild og laöandi): 
Hœtta dimmam draama-vegi, 
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dæmdnr yaratii á eyði hjani ; 
íörna þinna þarf hann eig;!, 
þú ert kjörið moldarham ! 

Brandur 
(með veikri gr&trödd) 

Álfiir, Agnes, hingað, hingað! 
Hér i grimmnm norðanyindi 
sit ég aleinn e&t & tindi ; — 
illar iylgjnr kvelja, stinga! — 

(hanii lítur upp ; það glaðnar til I þoknnni, kona í hvitri 
skjnrtu stendnr andspœnis honum. Það er Agnei). 

Svipurinn 
(breiðir út faðminn brosandi) 
Égerkomin, kæri, 8j&! 

Brandur 
Komin ? Agnes ! Er það þú? 

Svipurinn 
Blnr dranmnr & þér 1& ; 
allar þoknr hirta nú. 

Brandur 
Agnes! 

(œtlar að hlaupa til hennar) 
Svipurinn 
(hrópar hátt) 
Gakk ei yfir þarl 
Ógnar^júp vid föt þinn gin, 
iðan Ijót þar hverar, hvin. 

rbliðari) 
Loksins ertn, vinnr, vakinn, 
TiUnm ekki lengnr hrakinn. 

16 
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Dreymdi þig ég d»i fr& þér? 
Drakkstu nokkurt eitur-vín? 
Heil og kyr er konan lyá, þér. 
Brwidwr 

Ö, þú lifir, elBkan minl 

Svifwrim 
(fljótlega} 
FáumBt ekki fleira um það ; 
flýtum 0B8 úr þesBum Btaö. 

Brandwr 

Altur? 

Bwpwrinn 

S& ei heldur hel. 

Brandwr 

Hann er liíB? 

Svi'gurim 

Og dafnat vel. 
Dig hefot alt þitt 6lán dteymt; 
alt þitt heimBku-strið sé gleymt. 
Il6ðir þiu nú aunafit Álf, 
eiuB og harn hún dafnar sj&lf. 
Kitkjan hangir uppi enn ; 
oían takast mætti Benn. 
Sóknin unir sðmu högum 
sem & okkar gððu dögum. 

Brandur 

G6ðu? 

Okkar gullöld, j&. 

Brandur 
GuUöld? 
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Svipurinn 
Brandnr, stnndam þá! 

Brandur 
Æ, mig dreymir. 

Svipurinn 
Ekki lengnr 
að þér nema þreyta 'gengnr. 

Brandur 
Ég er hranstar. 

Sv^rinn 
Hranstnr? Nei, 
hrollnr þinn er farinn ei. 
Aptnr ferðn' á eyðihjam, 
yfirgefnr konn og bam, 
aptnr kemnr œðisdrðminn, ~ 
eí þú Tilt ei Iækni8d6minn. 

Brandur 
(M mér, Býn mér! 

Svipurinn 

Sj&lfnr áttn' hann, 
Bj&ifnm þér þú geía m&tt hann. ' 

Brandur 
Nefndn lyfin. 

Svipurinn 
Lœknirinn 
lokBÍnB Bkildi sjtikdöm þinn ; 
hann er Bkýr og skilar margt, 
skarpleik hane þfi rengja' ei þarft. 
ViIIn og reyk, eem ^eðar þú,' 
valdid hafa orðin þtýú, 
Bektn þan úr mnna og minni, 
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máðn' af Iðgm&lstöfla þÍDiii. 
Það ern þan, sem galdúr g61a, 
glðpta Tit og byrgða söla. 
Hrynd þeim bart úr hugaoB iani, 
hverfa man þá striðið kalt. 

Brandur 
Hver þá? 

Svipurinn 
„Ekkert eða áit*', 

Brandur 
(hopar) 
Er það syo? 

Svipurinn 
Já, Bem jeg lifi, 
satt og Yist Bem heljar dyr. 

Brandur 
ó og vei ! Þvi okkar yfir 
enn þ& hangir Bverð sem fyr ! 

Svipurinn 
Hlýtt er vid mitt brjöst og barm, 
Brandar, Ij^ mér sterkan arm ! 
Leitam appi yndÍBbraatir. 

Brandur 
Annað sinn'Tei mæta þrautir. 

Svipurinn 
Æ, þær biða, Brandar, víst. 

Brandur 
Biða ? Nei, það hygg 6g sizt. 
Bart með sorg úr sál og trú, — 
sðÍBkin liÍBÍns byijar nú! 
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Svipurinn 
lÁfHns? 

Brandur 
AgneS; komdu! 

Svipurinn 
Kyr! 
Hvert þá? 

Brandur 
Hinar rétta dyr: 
Snúa nött i dáð og dag, 
drauma-Böng i yökn-lag. 

Svipurinn 
Hvlikt öráð ! Hngleið þú 
hvar þú lentir! 

Brandur 
Reynnm nú! 
Svipurinn 
Lífð og vakinn hyggstu' að halda 
heldur út i myrkrið kalda ? 

Brandur 
Lifa og vakínn. 

Svipurinn 
L&ta barnið? 
Brandur 
Láta barnið. 

Svipurinn 
Hvað? 

Brandur 

Ég hlýt. 
Svipurinn 
Reka mig & heljar hjarnið, 
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hTtr 6g aldrei s6lar nýt 
QI18 Mm f6m 6g fell ? 

Brandur 
Ég hlýt ! 

Svipurinn 
Á þá lj6sid alt að dyina, 
aldrei nokkar geieli •kína 
yfir lorg og mœdn mina? 
Fæ 6g, f» 6g aptnr ðng?a 
nnnn minna gömln söngra? 

Brandur 
Hagna þú ei mina raonl 

Svipurinn 
ManBtú ei þin förnarlann ? 
Allar Tonir nrdn' ad lygðnm, 
aliir BTÍkn þig i trygðnm^ 

Brandur 
Ei íýrir mig er nnnin hrið, 
ei fyrir lann er h&ð mítt strið. 

Svipurinn 
Fyrir latan lýð er sefnr. 

Brandur 
I^ðsið einn þeim mörgn gefnr. 

Svipurinn 
Fyrir öld, sem á að deyja! 

Brandur 
Alt m& Yiljans kraftnr beygja. 

fSvipurinn 
Gœt, hine eina ógnar-hrið 
Adam mk úr ParadiB. 
Hennar hiiO þú opnar ei. 
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Brandur 
AndaÐS grunnr segir : Nei ! 

Svipurinn 

(liyerfar með 6hlJ6Öum; þokan svlfar nœr; danur og 6p 

heyrist eins og einhver flýi undan með œsingi). 

Þú ert heiiDBÍns hneyksli! Dey! 

Brandur 
(stendur stundarkom eins og agndofa) 
Bnrtn íerleg flyksan straak, 
fáránlega' i lofti sýngur ; 
grylti i kaldan kynja-hank. — 
Krafan var minn litli ftngnr; 
.meinti heila handlegginn ! 
Hér var samnings-djöfallinn ! 

Gerður 
(kemur með byssu) 
Seg mér, preBtur, Bástu' hann hauk ? 

Brandur 
Jt, jú ; þetta Binn ég 8& hann. 

Qerður 
Segða mér þ& hvert hann strauk; 
ég vil elta, ég vil fá hannl 

Brandur 
Ekkert vopn má. vinna á hann. 
Stundam BýnÍBt sem hann flýi, 
Bærðar gegn af hvössu blýi, 
en ef viltu út af slá hann, 
ýfist hann með ]j6ta kvii, 
likur gráu galdra-skýí 
gelur yfir höföi þér. 
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Gerður 
Skotmannsbyssan bœttíBt mér; 
st&l og Bilfar i henni er. 
Ég yeit snmt, þ6 ég Bé Bm&. 
Ég skal hitta. 

Brandur 
Skj6tta þ& I 
(œtlar að íára) 
Gerður 
Hvi þ& mnntn haltnr ganga? 
fi?ad mnn valda? 

Brandur 
Fölkið dr6 mig. 
Oerður 
Hrislast bI6d nm hvitan vanga ; 
hyað mnn valda ? 

Brandur 
F61kid b16 roig. 
Gerður 
Áðar gall þin 6gnar-ranBt, 
ymnr nú sem lanf nm hanBt. 
Brandur 
Allra br&st — 

Gerður 
Hvað? 

Brandur 

Trú og transt. 

Gerður 
(horfir á hann st6ram aagnm) 
Það er hann, — nú þekki' 6g fyrst! 
þú ert, sem sé, enginn prestnr ; — 
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fari hann i heljaryist! — 
Heyrðn, þú ert allra meBtnrl 

Brandur 
(við sj&lfan sig) 
Yist BÚ trúin var minn brestnr. 

Qerður 
Lát mig þinar borfa' á hendur. 

Brandur 
fiendur? 

Gerður 
Sj& hvort nagli stendur - 
blöðið trúi 6g íram þar fossi, 
förin eftir þyrni brodda; 
spor og rÍBpnr eítir odda. 
Þú hefur hangið hátt & krossi ! 
Pabba heitinn man 6g minn, 
margt hann kvað yið nngann sinn, 
gat nm einhvern ögnar-mann, 
ðttalega krossfestan. — 
Nei, nei, það er þö ei hann: 
Þú ert endurlansnaiinn ! 

Brandur 
Bnrtu ! 

Qerður 
Á ég fram að íalla 
fyrir þér og reka' upp hljöð? 
Brandur 
Fr& mér langt ! 

Qerður 
Þitt benjabióð 
biæddi tii að irelsa alla ! 
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Brandur 
ö 6! Ég sem ei sé rá^ 
eigin s&l að veita n&ð! 

Oerður 
Hér er byssan — bezt að deyðá — 

Brandur 
(hngsandi) 

Breyzkao & að temja, leiða. 
Gerður 

Ekki þig, þvi þú eit beetnrl 

Þarna er stnngið löfans hold ! 

Þú ert göðnr, meiri mestar! 
Brandur 

Ég er b61a, maðknr, mold. 

Oerður 
(lítnr upp; þokan léttiBt) 
Veiztn hvar þú ert? 

Brandur 
(tram íýrir sig) 
Ég er 
ailra nedst, með klökkn hjarta; 
fjall er h&tt, en Qötnr sker. 

Oerður 

(ákafari) 
Veiztn hvar þinn fótur fer? 

Brandur 
Plýr þar ekki þokan svarta ? 

Oerður 
Littu' á, sj&dn* hann Svartatind, 
svala biminblámanB lind! 
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Brandur 
ískiilýan ! 

Oerður 
J&, einmitt, dú 
i henni þó lentir þú! 

Brandur 
Héðan burt sem br&ðast snú I 
Ó, 8ú heita andans þr& 
eftir ró og hjartafrið I — : 
Hvar er kyrð og kirkjn-grid? 
Hyenœr fœ ég 861;ad 8j&? 

(lelliir 1 grAt) 
Ö, minn Je8ú, ásj&n þín 
aldrei leit i n&ð til mín, 
eins og hljömnr f6r og fer 
fram hj& mér þitt líknarvald; 
opna nú þitt n&ðartjald, 
n6g er ef þú réttir mér 
skikkjn þinnar skrúðafald ! 

Oerður 
G6di maður, grætnr þú! 
Grœtnr heitt, svo kiDDÍn sviðnar, 
heitt, Bvo ÍBBÍns hjúpnr þiðnar, 
heitt, svo jöknlsvellid gliðnar} 
heitt, Bvo mér við Igartarœtnr 
hjarDÍð fomra kvala grætnr, — 
heitt, Bvo löf af höknlserki 
hryiga gömlnm jöknlklerkí ! — 

(titrandi) 
En, hvi gréztn' ei &ðar en nú ? 
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Brandur 
Fyrst er lögm&ls felliTetnr, 
fyt eo BÖlin skinid getar. 
Alt til þess ég &tti' að lifa 
eins og spjald fyrir Guð að flkrifa ; — 
npp fr& þessa nppris dagar, 
æfi minnar hlýr og fagnr. 
Skorpan sprakk, nú glatt er geðið; 
Gað er fandinn, ég get beðið. 
Qerður 
(litur upp, smeik) 
Sérðn þar binn ^'6ta, leiða? 
Littn' & skaggann svarta, breiðal 
Skrimslið tindinn sker og rifar, 
skaflaoa með yængjam slær ; 
frelsistiminn nú er nær; — 
ef að silfrið á hann hrifnr. 
(Betur bysBuna við kinn sér og skýtnr. Dunvr í Jökliniim) 

Brandur 

(hrökk viö) 
Hvilíkt 6vit ! 

Gerður 

Ofan svifar 
iUnr kaaði; sko, hann fellnr; 
h&tt haun emjar, hvin og gellor; 
eins og drifa fiðrið fýknr, 
fannabrúnin gýs og rýknr. 
Neí hve st6r! Og hvitt hans fiðnr ! 
Hiogað beint hann veltist niðar! 
Brandur 
(eins og yfirkominn) 
Ættarstofninn ef að brýtnr 
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arfinn lika dejja hlýtnr. 

Oerður 
Loftid yarð syo vitt og glatt 
yargarinn þ& nidnr datt; 
ekki lengur emjið gellnr, 
óhrœdd skal ég niðar giúfa. — 
Hvað Þ& ? Er hann orðio dúfa ? 

(öttaslegin) 
Æ, œ, hvaða gnýr og smellar ! 

(kastar sérniOnr í snjöinn) 
Brandur 
(bröltir i BnjöflóOina, kallar npp úr kaflnn) 
Seg mér, Gað, i þingsta þraat, 
þýðir ekkert lifs á braut 
viljans krafta quantum satis? 

(BnjóflöOiO byrgir hann. Allnr dalnrinn fyllist). 
Bödd 
(hljömar gegnnm danumar) 
Hann er deus earitatis! 

Endir. 
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Prentvillur. 



BIb. 16, kynnistför les kynnisfár. 

— 15, alt einu les alt í einu, 

— 16, sleit ei þá les sleit ei þö, 

— 17, brúðkaup les brúðkaups. 

— 20, i 2 1. að neðan sem les senn, 

— 68, minnur lee minnar, 

— 65, skjöl og traust les skjöl og traust. 

— 66, neðarlega og andast les og andans. 

— 71, f^öpun floksina les sköpun fólksins, 

— 86, nei, hrœöstu ei les hrœðsf ei, 

— 95, sem eigt þér getið les sem eygtþér getið. 

— 122, bárn þeir. — les báru þeir. — 

— 126, (1. lína) humingn les hugurinti. 

— 127, leitt mig en les hitt mig enn. 

— 138, á luktum hás les á luktum bás. 

— 144, man eftir vegnum les man eftir veggnum, 

— 146, (efsta l.) hyggjum saman les byggjum 

saman. 

— 149, (etsta 1.) vorum byggum til Xt^bygðum til, 

— 151, (neðarlega) skuldar les Skuldar. 

— 168, Brandur. Húfar les Brandur Eúfan? 

— 168, / hönd mér her les / hönd mh" hér! 

— 172, (ofarlega) frá að detta, les frá að þetta. 
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Bls. 172, 5bí, ver trú lea Sál, ver trú, 

— 180, (ofarl.) vöröld les veröld. 

— 181, (neðarl.) þrumn'rofa les þrumu rofa, 

— 183, (ofarl.) Og mundu til les Og mœndu tU. 

— 184, (ofarl.) hvin og 6p leB hvin og hróp. 

— 184, brausts leg brauzt, 

— 188, j>'?^ loforð þegja les ío/isor^ íe^rya. 

— 202, (neðarl.) En tU bess les En tU þess. 

— 206, (neðarl.) og mista' gatan lea og mis- 

jöfn gatan. 



g^ Þessi útgáfa er sjerprenton úr „íslandi" 
n. &rg., 1898. 
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